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ANALYSIS LIBRI PRIMI

837 Continet liber hic primus sermonem T heophili cum Autolyco habitum, erudilo illo quidem, sed simulacrorum culiore
el Chrisiianis non amico. s cum jocatus essel in Christianorum de Deo ac de resurreclione sentenliem, materiom dedit
T heophilo ulriusque dogmalis defendendi. Postguam squtur Theoplilus (n. 1) sllrus tn vendilandis dits arroguniwm el
illepida in Christuanorum nomen dicleria persirinxil, respondel luic ejusdem petwioni (n. 2) : « Ostende mili Deum
tuwm.» Demonsiral : 1° Deum viderinon posse, msi cordis ocult dﬂr'%m::r expurgali juerind. 2° (n. 3, 4), Si quis postulug
w! Dei forma exprimatur, id prorsus fiert non posse, quid nthil de Deo dicere pusswmus, quod non longe infinila ills
virtule superelur. 3° Etianisi Deus non cernatur oculis, at ex providentia ef opertbus cognosci (n 5. 6). 4° Tum demun
fore ut Deum rvideamus, cum morlalilalem exuerimus el incorruplionem induertmaus (n. 7). )

Sed quin resurreciionis fides abhorrebat ab Antolyci ingenio, conalur Thmfhﬂm mcredulum animum flectere, ac pro-
bat : 1° In multis arttbus ac varns in rebus ad vilee cultum Per!inemibu: nihil sine fide ad exitum perduci (n. 8); o
magis Deo, a quo creali sumus, fidem derogari non debere? 3° Aulolycum exagital, quod cum staluas deos esse el nura
efficere credal, credere noltl Deum a quo creatus esl, ilerwn creare posse. 3° Tum oblala occasione scelera el flugilia dey-
rum persequilur, superslitiones £Egyptiorum, malrem deorum ejusque filios Casuri vectigales (n. 18); ex guo concludit
Casarent mullo magqis quam ¢ 1 deos homorandum esse, sic lamen wl minime adoretur (n. 11). Chrisfianum aulen
nomen (n. 12} non risu, w deos Auwlolyci, dignum esse, sed rem maxune suavem el wlilem significare demonsiral. 4" Cum
pelitssel Autolycus (n. 13) aliquem sibi ex moriuis redivivwm monsirari, cumgue crediurwm se promistssel, si quem
vidissel ejusmiodi , rejicit eum Theophilus ad Herculem of Esculapium, ac crediturum dubitat eliamst moriuorum ali-
quem ad vilam revocalum videa!l. Sed tamen ul obslinatwn [rangal amimum, objicul in rebus anle ocu-08 posilis unigines .

resurrectionis, velu! in dierum ac noctium vicibus, m mirabili frugum el plantarum nascendi ralione, in {ung
tnieritu ac resurrectione, in hominum egrolantium ad prisinam sanitalem el formam resiilutione. Suum denique (n, 14)
exemplum Awlolyco proponil ; et quemadmodum ipse olim incredulus tum rationibus supra demonsirafis, (wm Scriplu-
rarum leclione ef cerlisstmo propheticorum oraculorum eventu convictus credidil, idem nunc Awlolyco faciendum censel,

ne, 8i nunc ubtliler credere nolit, frusira credat aliqguando m ®terna supplicia conjeclus,
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{. Aulolycus simulacrorum defensor et Christiani . Tzwpidoy wiv oty (1) swdaa %2l @zams evenns
nominis derisor. — Lepida quidem lingua ac ele-  téotiv mapiyst xal Eratvey mipbs xeviy 3y aliog
gans dictio deleclationem afferunt ac laudem ald  avlipimuig Egnuae 56w voiy raszylazpivey - 4 8E Tig

(1) Zroyeddor pév oiv,cle. Refertnr haee sententia tolidem verbis a Juanne Damasc. Paral. p. ob4.
Deest conjunctio seyuens in codice Bodleiano,



1025

AD AUTOLYCUM LIB. L

1026

&irfzlag Eparthe ol mposéyet Adyors pcpeaspé- A inanem gloriam miseris hominibus, qui meuntem

voug (2)- dwad e§sztaler b Epyov w0 Wyou (3), ©f xat
dxoidy totwy. 'Enedt, olv, 0 Eralpe, xatéminias (4)
pe Adyorg xevel; xauyrsapsves &v tolg feols gou Toig
abBivorg xal Euklvorg, Lhatoig 7 xal ywvevsois xal
TAGTTONG X&t Ypawrols, of obte BAimouaty olte axodou-
gwv* elal vap elfwia xal Epyz yztpov avipomwy - Kt
€t s pr xat Xptateavhy, (g xaxby Tlvopa gopoly-
T2 iye pdv odv dpodoyo elvat Xpiatiavds, xal goph
th Beopuils Bvopa Tolte, 2dwilwy elypnoros eivar 10
Oct (5). 00 y&p, ©; ol Unokapbaverg yakemdy ahvat
Tolvopa Tou Bzob (6), odtwg Eyet - lows 8 Kz, adthe
6b &Eyeroto; v T4 B, mept 700 Beod obTw @ po-

viis,

2. ALk xal tdv ofig, Azildv poe (7) thv Bedv cou-
xayd) gor zlmotpy dv, AsiZdv pou sdv GvBpwmdy oo,
xdyw oot 8zlfw Thv Bzdv pou. "Exzl Beifov Biémovrac
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tw; fyor @v xal mepl T& Wta TRg xapdlag xat Tolg
cpbaipols tous trg duymg, Sivachar (8) Bedv Bedoa-
glai. Bidmztar vap Bedg <olg Suvapévorg abrdy dpdy,

Endv Eywn tolg dplakpols dvewypivoug g JuyTs. C

(2) Mepacperorc. Ait Cl. Wolfius hane vocem
erudito viro, guem non nominal, visan esse super-
fluam. Equidem assentirer, si vox illa de sermoni-
bus manilesta neqguitia corruplis intelligenda esset.
Hic enim facta generatim opponuntur sermomibus
etiam decoris el in speciem prclaris, nedum aperte
Smprobis el nequitiam pre se ferentibus. Nec pro-
fecto veritatis culloribus magna laus essel non de-
cipi scrmonibus aperte nefariis. Sed cum praivew,
ul apud Latinos violo, idem s®epe valeal ar tingo , ié-
Yous wmeprzcpévovs inlerpretor sermones fuco et
pigmentis eoloralos.

(3) Té Epyor tov ddyov. Opus sérmonis , id est
qualis vila sil elegauler et ornate loguentium. Con-
firmant hane interpretationem innumera sanctorum
Patrum testimonia, quale est illud 5. Cypriani ini-
tio libri De Pat. : ﬂul aulem , [ratres dilectissimi,
qui philosophi non verbis sed [aclis sumus... qui non
loquimur magna sed vivimus, elc. Vide Athenag.
Legat., num. 11. Eodem sensu Rom. u, 15 : Opus
legis scriptum in cordibus, =h Epyov 100 vépou,

(4) Karéadnbag. la Oxou. et Hamburg. cum
Front. Duc. Legitur xatéwinsag ad marginem codi-
cis Bodleiani, obruistt me. Tigur. xatemifbapey.
Paris. xatémirfas pc. Cum autem editio Tigurina
¢l codex ms. I!knth:i:ums habeant &w:df, magis id
mihi placuit quam {xx8ay, quod operarum incuria
in alias editiones irrepserat.

(5) Ebypnoroe elvar v Bep. Usitala hae lo-
uendi ratio apud ecclesiasticos seriptores. Hermas
e Cliristianis divitibus lib. 1, ¢. 3, n. 6 : Respon-

dens, inquit, dico ei . Domina, quando utiles eruni
Domino ? Cum circumcise, inquiv, fuerint divilie® eo-
rum, que eos delectant , tunc uliles erunt Domino ad
edificium.EL lib. n, ¢. 3 : Vide enim quam sil @qua-
mimilas dulcier melle; et wutilis erit Domino, qui in

corruptam gerunt. Veritatis autem amator non du-
citur sermonibus fucatis, sed sermoni opus adjun-
cium, guodnam ei quale sit, inquirit. Quoniam
igitur me, amice, obtudisti inanibus serinonibus,
deos tuos vendilans, lapideos et ligneos, duclus et
fusos, ficlos et piclos, qui nec videnl ne¢ audiunt
(sunt enim imagines et opera manuum hominum),
meque prelerea Christianum dicis quasi malum
nomen ferentem, equidemn confiteor me esse Chri-
stianum, et gratum illud Deo nomen fero, sperans
me ulilem esse Deo. Neque enim, ul tu egistimas,
molestum esse nomen Dei, ita se res habel ; sed
fortasse quia adhuc inutilis es Deo, idcirco ita de
Deo sentis.

B 9. Petit ut sibi ostendatur Deus ; sed prius expur=-

gandi cordis oculi. — Sed si dicas : Oslende mibi
Deum tuum ; dicam tibi : Osiende mihi bominem
tuum, et ego tibi ostendam Deum meum. Proinde
ostende an oculi menlis tuz videant, el aures cor-
dis tui audiant, Quemadmodum enimn, qui vident
oculis corporis, percipiunt qua in hae vita terrena
peraguntur, ac ea qua inter se differunt explorant,
lucem et tenebras, aibum et nigrum, deflorme el
formosum, concinnum et 339 inconcinnum, aple
dimensum el ineple, partibus excedens el mutilum;
quod idem etiam de iiz dicendum, qua sub aures
cadunt, aculis sonis aut gravibus aut jucundis; ila
eliam se h:benl aures cordis el oculi menlis, ut
Deums videre possint. Videtur enim Deus ab his qui

ipsa commoralur ; nam iracundia inulilis est. Si ergo
mista [ucrit iracundia aquanimilate, contribulatur
animus, et non est utilis Deo oratio illius, xal odx
Eanwv ebypratos T B0 f Evreukig atthg. Mulieres
corrupl a Marco harelico conlvsse sunl, leste
lren@o, lib. 1, €. 13 1 xatd 76 oopa fyperoobal Ox'
altol, secnndum corpus exterminatas se ab eo. Hine
etiam {Ig*rilius llierosol. vatech. 2 : Corpus polluisti
et inurilis [aclus es, x2\ dypnsvtos yéyovas. Vas in
gunﬂrr.m sunctificatumn et utile Domino. 11 Tim. n,
{2

(6) Tev Gecv. Dei videlicet Christi a quo suum
Christiani nomen acceperunt. Yel, quod verisimi-
lius mihi videtur, postquam dixil Theophilus Chri-
stianum nomen Deo gratum esse ; inde occasionem
siil de ipsius Dei nomine ac de ejus nalura om-
nem intelligentiam superante disserendi.

(7) Asi&dy poe. Videlur hominis nomine intelli-
gere animam Spiritu sanclo illustratam. Vid.Tatia-
num, num. 15, Quod autem paulo post legitur &xel
8ziov, pro eo wmallet Wollius &nldzifov. Sed nihil
mutandum videtur, cum sua sponte plana sit sen-
tentia. His Theophili de Deo videndo sententiis si-
miles occurrunt apud Augustinum in psaim. xui, et
lib. 1 De Symbolo, c. 3. Quod autem ait Theophi-
lus : Sed si dicas, Ostende mihi Deum (uwm ; ne-
quaquam conjiciendo suspicabatur haec dicturum
Autvlycum ; sed revera id dixerat Autolycus, ul pa-
let ex fine hujus libri.

(8) Avracta:. Legitur toU 8dvasfar in editione
Hamburg. Minus recte articulum buuc addidit do-
clissimus edilor. Scribendum potius fuissel b 8u-
vasBa: abta. Sed salis est hece subintelligere. Ha-
bemus enim infra num. 5, locum simillimum : 00-
Twg Eyor aitov Beby ph Suvaslar dpalnvar Jmbh éo-
O pwy, ete.
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cum videre possunt, siquidem oculos mentis apertos A fMavres piv yap Egouat tobs dgbahpots, 400 Evia

hiabent Omnes enim habent oculos, sed quidam
caligine suffusos, ac solis lucem non videntes. Ne-
que ex eo quod cxcil non videant, idcirco lux solis
non lucet, sed 8ibi ipsis assignent ceci el swis ecu-
lis. Sic et tu mentis tnz oculos caligine suffusos
habes ob peccata et malas acliones tuas. Ul specu-
lum renidens, ita animam hominis puram esse decet.
Cum igitur 2rugo in speculo exstiterit, non potest
hominis yultus in speculo conspici ; ita cum pecca-
tum iu hiomine fuerit, non potest quisquam hujus-
modi Deum videre. Ostende igitor teipsum an non
marchus sis, an non scortator, an non fur, an aon
prado, an non spoliator, an non puercrum stopra-
tor, an non contumeliosus, an non maledicus, an
non iracundus, an non invidus, an non arrogans,
an non superhus, an non percussor, an non avarus,
&n non parentibus non obsequens, an non filiorum
tuorum venditor ; haee enim qui agunt, iis Deus
non apparet, nisi prius s¢ ab omni labe expurga-
velut si obstet humor in oculos trajectus quominus
in lncem solis defigi possiut : ita et tibi impie-
tates lenebras olfundunt ., geominus Deum videre

poasis.

5. Nilul de Deo dici potest, guod non illius viciute
inferius sil. — Dices igitur mihi : Tu qui vides,
harra mihi forma Dei qualis sit. Audi, o homo :
forma Dei nee dici, nec narrari potest, nec oculis
corporeis videri. Nam nec ejus gloria animo c2pi,
niec magnitudo comprehendi potesi, nec allitudo ¢o-
gitari, nec cjus robur in comparationem vocari, nec
gapientia assimilari, nec ejus benignilas imitabilis,
nec beneficentia enarrabilis. Nam si lucem eum
dicam, opus ejus dico; si verbum dicam, ejus
principatum dico; si mentem dicam, ejus pruden-
tiam dico ; si spiritum dicam, meam ipsius respira-
tionem dico ; si sapientian dicam, ejus progeniem
dico; si robur dican, ejus polentiam dico; si vir-
tutem dicam, ejus operationem dico; si providen-

(§) Odx Eri. Ita Ducetis et Paris. Aliz editiones
obx fotL.

{(40) 00 8dvarar... év 1( dedxrpn. Hee addita
ex ced. ms. in editione Oxoniensi; ita etianm Wol-
fins gni paulo post legendum putat fj dpapsia,

(1) Exipopd. Sic Tigur. et Hamburg. et cod.
Rodleian. multo melius quaw In aliis editionibus 2x-
pop&. CI. Grabe Spiciteg. 1), p. 232.

i) E!'I@‘;;E—-p. Hunc locum sic iwitatar No-
vatianus lib. De Trin., e. 3, ut ipsis Theophili ver-
bis vlawr : Sire enim llum, inquit, dizeris lucem
crealuram ipsius magis quam ipsum dizeris, ipsum
non expresseris; sive illwm dizeris virtstem, poten-
fidm ipsins magis quam ipsum dizeris, el deprompse-
ris; sive dixeris majestalem, homorem ipsius mayis,
guam illwn fpsum descripseris. Simili modo demon-
stral Gregorius Nazianzenus in orat. 34, divinam
naturam minus accurate describi, cam Spiritys el
ignis el (ux el charitas et sapientia et justitia el mens
et Verbum et aliis ejusmodi nuncupatur.

(13) Apzir atrov. Duczam vituperat Wolflus,
quod bar'e vocem interpretetur principalumn, ac ipse

Uroxeyupdvous xal ph Biémovrag tH g Tou filou *
%2 ol mapk th ph Bldwety 1olg Tuplolg, Hiln xal olx
Ext (9) 16 g oL faiou gaivey* dd Eavtolg altd-
aBwaay ol Tugact, xal tous tavtwy épladpuuis.Ottw
xal ob, w &v0pusms, Exetg Umoxeyypdvoug tolg dglal-
pole T YuyTs gov Unh Ty Spaprnpdswy xal Twy
npdienv avs cov movnpwv. Qorzp Esomtpoy LatiAbw-
nivov, olsw &i adv Avlpwmov Exzty xalaply quyfv.
Enay olv 7 b &v =t Eodmipw, ol duvatat dpd-
abizs b mpdownov T6l avlpuwmou iy T Eodnrpy (10)
oUtw xat Gzav § dpagtia tv =0 davbpomy, ob Suva-
wat & towiteg Avlpunes Oewpely shv Bedy, Aziov olv
%2\ o) gzavthy, el adx el porybs, ei odx =1 mdpves, el
olx £y xaémarg, el odx el Gpmaf, el oz et dnogre-
prehs, el olx el dpaevexoitng, ei oux €l UBprathg, &l
od% st MlGopog, el olx dpyidog, el ol glovepbs, ef cix
adagioy, el oy Umepdring, el ol mifxne, el ol Fu-
dpyvpos, &t o) yoveUawy anaibng, el ob 74 séxva agou
mwiels. Toly vdp talta mpasgovcty & Badg olx dp-
qavigesat, Edv ph wpwtov Lavtols xabaplawawy &md
naveds nolvapou. Kal ant oly Gnavia Emoxorel, xab-
arsp Uhng tmgopa (11), inmdv yévyrar vtoig dpbai-
polg mpds to pn Guvaslar dtevigar T6 gug Tou falou®
odww xal gol, © &vlpuwrs, Emonotolaty al dod€atas
ngb; th ph Siveabal gz dpdv tav Bedv.

3. 'Egeis oly poc EU 6 Bhinwy Sifynoal por =h
e.8og 100 Beou."Axove, w dvlpunz - Tb piv eibog Tou
Qzo0 Apimrov xal avéxyppaatoy xal ph duvdpsvey 6-

c PBahpois gapxivawg dpalivar. Al ydp batty dydprn-

tog, pevéler axaralmmyog, Uger dmepuvinzog, loyl?
a=uyxpitog, cupla daupbifiagteg, dyabosivy dplpn-
105, xakofoltg avexbifiynrog. El ydp ¢ig (12) abedy
eln, molnpa altel Myw* el diyov efnw, dpyhv ab-
tou (13) Adyw * vouv &dv elmw, ppévnoty albrol Myw:
mvelpa tdv elmw, dvamvory davtol Adyw (14)' goplay
gav efnw, Tévvnpa alTov Myw:" loyly day elnw, xpd-
To5 altou Aeyw® Suvapy iy elnw, dvipysay abrob
Ayw* mpbvoav bav elnw, dyabosiyny altol Adyw:
Bagielav tav elmw, 8dfav abrol ddve~ ®lpov &iv
efmw, xprehy abidy Myw (16)- xprwhy b3y slmw, Bi-

reddidit principium, Sed parum quadrat ut Patris
principium Filius dicatur, Dicitur quidewmn lib, 1,
num. 43, principinm in quo Deus ereavit ceelum ef

D terram; at principium Patris non dicitur. Quare

malui retinere principatum; idque eo lubemdius,
quod Theophilus in libro n, n, 10, Filimm vocari
doceal doytv, guia im|E.rnt.et dominatur omnibus
rebus alvipso creatie. Est ergo principatus Patris,
(uia Pater omnibus perD%nu imperat,

}H} Avazyenyr tavroB léyw. 5i hee ad Deum
referantur, legendum avanvonyv avrol, respirationem
{llius dico. Sed hze de Den loquendi ratio non ad-
moduin decora est; wac illius confirmande causa
mutandus videlur contextus non viliosus, Car enim
non ita interprelemur; Meam ipsius respiraiiomem
dico. Dicebat paulo ante*: Si iscem eum dicam, opus
¢jus dico. Sic etiam hoc loco, si nriﬂlum dicam,
opus illins dico, nempe spiritum illum de quo ait

heophilus n. 7T : Hujus spiritu logkeris, o homo, hu-
jus spiritiom ducis,

(15) Kpiripr abrdy . Hee verba qume desn!
In omnibus editis, sumpta sunt ex codice Bodleiane,

el a e, e e e
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xatov aitby Adyw - maslpa tav elnw, T mava altdv A liam dicam, ejus Lenignitatem dico ; si regnum di-

déyw (16) - mUp tav elmw, xqv dpyRy alrey Afyw.
"Epeis olv pot* ‘0pyilesat Ods; Makiota - épyile-
Tat wolg T2 galia wpasgouaiy, dyabhs 4z xal ypnotig
xa) olxtlppwy Eativ éTl Tolg dyanwytas xal gobou-
pévous abrdy = mandeuths (17) vdp tott Twy Oeooebov
xal matnp twy Guxalwy, xpr.hc;' %2V XOARTTHG TWY
&zsbuv,

4. "Avapyog 86 kowiv, Gt ayévurté; ETmv e dvai-
Aofwzog 6, xafozt afavatds Latu, Bedg 8t héyeTa: (18)
§i& ©d teBauxdvar 2 mavia w1 fautou (19) dsga-
Aefa, wal Gud 76 Bdeiv' td 6% Bz Eatly b wpéyery,
wal xwvelv, nal Bvepyeiv, wal wpépewy, #al moovesly,
23l xubzpvdy, xat Qwomniciv ta mavra. Kogwns &
Lot 6ra Th xupreuewy alséy TV Ghwv Tathe &f S
eb slvar abzdv mpd Ty Ghuwv * dnpioupyhs 8% xal woum-
ehg 6:2 ©H alzdv slvar xtiogtny xal momnThy Thy Gawy
Utatog 6 Bk th elvar altdy dvwitzgoy Ty maviwy °
nzvioxpatwp 63, ot altds T2 mavia xpatil «al Lp-
nepteget. T yap Uyn téw odpaviw, zat & 3aln <ov
&bvgawy, xal T& wipata TN oinovpivng, v TR yaip
abtob fotiv: xal obx Eatt 3dnes whs xatanmaldssw:
avtou. Obpavel piv yap Epyov abwod elow, vi moin-
pa adtou Za%t - Bdlassa xrlopa adwod iatw - Evhgw-
70§ TAdopa xat elxcwv adzod oty "Hhog xal gzifvn
xal agtépss aroyeia (20) abrou elow, eis onpeia xal
ei; xapoug xal el fpipag xal elg Eviauzoby yeve-

cam, ejus gloriam dico ; si Dominum 340 dicam,
judicem dico; si judicem dicam, justum eum dico;
si patrem dicam, omnia eum dico; si ignem di-
cam, iracundiam ejus dico. Dices igitur mihi : Ira-
scilur Deus? Maxime; irascitur eniin male agenti-
bus, bonus vero et benignus el misericors est in
eos qui eum amant ac liment. Est enim magister
piorum et pater justorum, judex’ vero el vindex im-

piorum.

4. Pergit de Dei attributis disserere.— Carel prin-
cipio fuia ingenitus est ; immulabilis esl quatenus
immiortalis. Deus dicitur, 8% 5 z=8zixévar, id est guia
omnia in sua ipsius slabilitate posuit, et &ua th Bézy,
quod idem esl ac currere el movere, et operari, el nu-
trire, el providere, el gubernare et vivilicare omnia.
Dominus est quia omnibus dominatur; Pater, quia
anle omuia j conditlor et creator, quia omnia condi-
dit et creavil ; altissimus, quia supra omnia; om-
nipotens, quia omnia ienet et complectitur. Nam et
alta coelorum, et profunda abyssorum, el termini or-
bis terra, sunt in manu ejus; nec est locus in quo
moretur et quiescal. Est enim ceelum ejus opus,
lerra el mare ejus opilicium, homo ejus figmentum
el imago. Sol, luna et stelle sunt ejus clementa, in
signa et lempora, et dies el annos condita, ut mi-
aistrent et serviant hominibus. Atgue omnia Deus
fecil, cum antea non essent, ut ex operibus cogno-
scatur et intelligatur ejus majestas.

vita, mphs Ummpesiav wat Ssuiciav avlpdmwy - %2t <3 mivex 4 Bei5 irmoingey 85 obx Dviwy el Td elvar,
Tva 6ud twv Epywy Yivasunzae xal vondi b péyshos alzad,

5. Kaflames viap quyh (21) iy dvdpdmw ob BAd=e-C 5. Invicibifis Deus ex providentlia cognoscitur, —

et cum mutilam hujus loci sententiam nen incon-
cinne restituant, visa sunl prelerenda conjeciure
releberr. Wollii, qui legendum putal <y Hvza adrdv
Afyw. Referunnr ab eodem editore hie conjecture
hominum eruditornm, Felli, tanquam ex eod. ms.
Eautdy Aiyw, Grabii, Suvathy althy Atyw, Lacrosii,
Bzbv abtdy Aéyw, Cotelerii Monum. eccles. Gree.,
pag. 662 : Kipiwoy £dv elnw, 13 mavia alted Aiyw.
Forte pro :pr:g-.r uod suppeditavit cod. ws., legen-
ﬂl:llll xTiTTRV, Si Dominam illum dicam, condilurem
ico.

(16) T& xdvra alrér Qéyw. Salis commode le-
gervelur ta wavta altad, ut placet erndito edjtori
Hamburgensi, vel an' altod. Omnia illius esse vel
ub eo esse dico. Non tamen commodo sensu caret
vulgata scriptura. Indieal enim Patris nomine com-
prehendi quidguid humana imbecillitas de Deo elo-
qui potest. Coleleriug, in loco gquein modo cituvis
mus, legit ®pd mavrwyv adtdv Afyw, alque hanc con-
jecturam confirmat ex his quz paulo post leguntur,
Pater dicitur, quia est ante omnia.

(17) Maibevzije. Melius forte redderetur, casti
gator Dei cultorum, Videtur enim Theophilus indi-
care velle quid intersit inter peenas, quibus bonos
interdum - Deus erudit, et eas quas impiis, ul seve-
rus judex, infligit. Notus est omnibus Proverhio-
rum locus, quem citat Apostolus, Hebr. xii, 9.

(18) @sic 6¢ Aéyerar. Cital hune locum S. Joan-
nes Damascenus sub nomine S. Amphilochii epi-
xcopi leonii, non tawen sine aliqua dissimilitudine.
bic enim habet : @sdg Aéyzrar Bid 75 sebsixdva
ravia tf] Eausol &fousia xal dspaielz xa)l &id 1h
Qaw, Omzp Ea7) Tpéyety, xal wwvilv, zab xuSepyv

xal cwoyevziv tx mavea. In codice Coisliniano 276,
quo continentur Parallela, sed alio ac in edilis vr-
dine, legitur hoc testimonium sub eodem Amphilo-
chii nomine, sed deest tZougla, ct pro Jwoveveiy ha-
betur Cwomnorely. '

(19) 'Eavrei. Legendum putat éazvziév Suicerud
Lexic., p. 1567. Cui quidem favet illud psalmi cn ;
Qui [undasti terram super stabililatem suam, &7\ thy
agpaietav alzng. Sed hic locus ita citatur a sancto
Joanne Damasceno, ul necesse sit legere éavton.
Habet ¢enim =dvra +ff éautol, omissa prepositione.

(20) Lroryeia. Sic etiam infra n. 5 et 6, solem
el stellas appellat Theophilus, Eodem sensu vocem
hanc usurpant Eusebius Hist. lib. 11, c. 31; Prep.
evang. lib. 1, ¢. 12, et lib. w1, p. 91; Basil. hom. 4
in Hexaem.; Chrysost. homil. 6 in Genes, ; Cyrill.y
Jul., p. 17. Unde facile explicatur, quod nonnullos
criticos Lorsit, cur asira interdum apud Latinos
elementa appellentur, ut apud Tertullianum lib. n
ad Nat.; Lactantivm lib. 1, e. 5, et S. Hieronymum
epist. ad Hebidium. Miror Petavium minus vidisse
quid sint apud Epiphanium 5& pazaiwg voplbpeva
eig apibpby azoiyelwy mapd toly memhavypévorg Své-
pata, & Jwin xakoeat, [rusira excogilata, pro nu-
mero elementorum, apud errantes nomina, que Lodig
appellant. Hece Petavius, nol. in heres. 16, inter-
pretatur de quadripartita signorum divisione pro
quatuor elementorum numero. Sed liquet Epipll:a-
nium loqui de signis Zodiaci, non de quatuor ele-
mentis. Recensel enim duodecim nomina Hebraica
totidem Grecis nominibns respondentia pro numere
elementorum, id est duodecin signorum Zodiaci.

(21) Kaddxep vap vy Eodem modo Oclavius
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Nam quemadmodum anima in homine non videtur, A =at, dpatog olsa dvlpdmog, &1 8 <fs xivhsews

sed cum fugial humanos visus, ex motu corporis
intelligitur : ita et Deus oculis humanis videri non
polest, sed ex providentia et operibus videtur et
intelligitur. Quemadmodum enim el navem quis in
mari instructam el currentem videns et ad littus
appellentem, proeul dubio gubernatorem in ea esse
judicabit a quo gubernetur ; ita Deus omnium gu-
bernator intelligendus est, quamvis -non videatur
carnis oculis, quippe cum comprehendi non possil.
Nam si in solem, 34] exiguum illud elementum,
non polest homo oculos deligere ob calorem et viin
exsuperantem, quanto magis Dei gloriam, qua non
est enarrabilis, mortalis homo intueri non potest ?
Quemadmodum enim malum punicum cortice cir-
cumdatum, intus plurimoes habet foros ac loculos
pelliculis interjectns, ac multa grana in se includit,
sic universa creatura spiritu Dei, ipse vero spiritus
una cum creatura continetur manu Dei, Quemad-~
modum igitur gramun mali punici intus inclusum,
non potest videre ea guz sunt exilra corkcem, cum
ipsum sit intus, sic rec howo, qui una cum omni
creatura continetur manu Dei, Deum polest videre.
Deinde ve: o rex lerrenus exsistere ereditur, quam-
vis ab omnibus non videatur; sed ex legibus suis ot
edictis et potestatibus et copiis et imaginibus cogno-
scitur : Deum autem non vis intelligere ex ejus
operibus et potestatibus?

apid Minucium Felicem ineptam Dei videndi cupi-
ditatem in elhnicis castigal : Deum, inquit, oculis
carnalibus vis videre, cum ipsan: animam tuam, cua
vivificaris el logueris, nec aspicere possis nec lenere.

(22) Axwpnror. Yide hujus rei uberiorem ex-
plicationem lib. n, n. 22.

(23) El rap v )dip. Similem Xenophoniis sen-
tentiam citant Clemens Alex, Protrept, 46, et Cy-
rillus Ales. 1 Jul., p. 32. Putat Clemens hee Xe-
nophontem hausisse cx Sibylla, cujus testimonium
ibidem omnino gemellum refert. Sic etiam Minu-
cius Felix : In sole adeo, inquil, qui vivendi omni-
bus causa est, videre non possumnus; radiis acies sub-
movelur, oblulus intueniis hebelatur, el si diuting 1u-
spicias, omnis visus exstinguitur, Quid ? Ipsum solis
artificem, illum luminis fontem possis sustinere? Eu-
dem hibes apud Theodoret. sermi. 10 De Provid.,

. 433.
P (24) 'Yad mrevparoc @sov. Nom loquitur Theo-
philus de Bpiritu sancto, sed de illo spiritu, quem
ait infra n. g, 2 nobis spirando hauriri; quem lib.
i, n. 4, per omnia dillusum esse dicit, el n. 13,
nalura Lenuem esse.

(25) Elca Sacider:c. lefert hoc testimonium S.
Joannes Damascenus Parall, p. 787, sub nomine
Theophili Alexandriui et pag. 339, sub Theophili
nomine. llod etiam imitatur Irenzeus lib. n, cap.
G, n. 2, ubi Gnosticos supremum quemdam et omni-
bus ignotum Deum fingeuntes eodem prorsus argu-
mento, ac ebhnicos Theop'iilus, refellit. Aut nunqguid
hi, inquit, qui sub Raomanorum imperio sunt, yuam-
vis nunquam viderinl impera orem, sed valde et per
terram el per mare separi.ti ab eo, cognoscent, propier
dominium, eunt gui maximam polestatem habet prin-
cipatus? Qui aulem super nos erani angeli, vel ille
quem mundi [abricatorem dicunt, non cognoscent om-
mipotentem ? Hlud Irenwi, propter dominium, respon-

Tol awpatos voritar § Juyf -+ olzwg Eyor &v xal Ty
G:bv pn Sdvashal dpabivar imd dpBadpdy dvBpwni-
vy * i 88 thg mpoveias xal v Epywv alrol BAé-
meTar xat woeltat. "Ov spdmov yip xal mholov Ozass-
pewig tig tv Badsor xatnprtiapévay, xal tpéyoy, xal
xatepyopevoy eig hipdva, Sfhov Gtt fyfioetar elvar by
avty xubzgvhitny by xubegvovia altd - olitw 8l
vo:ly etvat thy Bzdy xubepvijsny tdv Bhwy, €l xal od
Oewpeitar dyBadpols sapxivers 8 td altdy &ytpn-
tov (22) elvar. El yap 19 iy (23) Daylory b
stotyely ob &ivatar dvlpumos drevioar 8id thy dmep-
Gdhdougay Bépuny xal Bdvapwy, wig obyt pdiov f
100 Beob B45n dvexgpdaty olan &vApwmog Byvntdg of
Suvatar dviwnioat; "Ov tpémev ydp god Eyousa
QAowdy thv mepréyovra abrhy Bvdov Eyer povig xal 0f-
xag moddds Siaywpriiopdvag Sud dpdvwy, wal mollobs
xbxxovg Eyer wols iv alrfj xazoixelveag * oltwg f
ndoa xzlag meptiystar Omd mvedpatog Beov (24),
xal th mvsUpa tb meptéyov obv tf xtioet mepréyerar
Umh yetpbs Beol."Nanep odv b xbxxog t7g pode Evdoy
xatoixwy ob Elvatar bpdv T& E§w o0 Aémoug althg
v EvBoy - oltwg oldt &vBpwmog Epmepreydpevog petd
maoms s xtlowwg Omd yeipbs Beol ol Bivarar few-
pety thv Octv. Elta Paordels (28) piv Exmiyawg mt-

suetan etvat, xalmep ph masw Phembpevog, Sk Bb
vopwy xat Biatdewy abtol, xat L5ouauy xat Suvd-
pewv xzt elxdvwwov voeltar* Ty 8t Bebv ol Polker ab

vozizfat Sia Epywv xal Suvapewy ;

det his Theophili verbis 8tk ¢5ouaiiv xal Suvdpewy,
per principalus el polesiates,; quibus verbis designat
Theoplilus legatos el prafeclos ab imperatore in
provineias milli solitos, Ejusmodi enim voces sape
eos significant qui magistratum gerunt. Eurip:des
in Andromache : 'Apyal ©' Exinpoivro, Magisiratus
cnngragﬂbnmur, Eodem sensu Plato in lLibris De
Rep.; Philostratus Vit. Apoll. lib. 11, cap. 12, hane
vocem usurpant, Sic etiam Juvenalis apud Latinos
sal. x, 99,100 :

Hujus qui trahitur, pretexiam sumere malis,

Quam ;(idennrum Gabiorumve esse potestas?
Yopiscus in Saturnino ¢. 3: Ut primum AL qypiii, in-
quit, magnam polestalem ad se venisse viderunt, sia-
tim clamaverunl: « Saturnine Augusie, dii (e ger-
vent. » Hec pauca de multis referenda duxi, ut in-
telligatur quid sibi velit illud Theophili &' é&ovaiy
xat Guvdpewy, quid etiam illud Irenmi propter domi-
nium. Yidetur enim vetus interpres Irenzi, ut sz
alias, ita hoe lnco lapsus esse, el pro &' Eousiav
legisse &' &é§ovaiav; unde reddit, propter dominium,
cum reddere debuissel per potestates. Neque enim
drthium, quin eadem sit boc loco Iren®i ac Theophili
sententia,, qua tamen dissinilis foret, utpote
ehiscura prorsus et enervala in Iren®o, si legeretur,
propier domirium. llue accedit quod Irenzus, dum
mperatorem vocal eum guwi marimam potestalem
habet principatus, non obscure confirmet eam, quam
dico, comparationem imperatoris cum minoribus
potestatibus, id est cum legatlis et prafectis, per
(uos imperalor cognoscilur. Ambigi possil utrum
Irenzus ex Theophilo, an Theophilus ex Irenzo hane
sententiam muluatus luerit. Sed cum ea res magni
sit momenti ad investigandum tempus quo Theo-
philus hos libros elucubravit, rejicienda in tertiam
partemn Prefationis videtur,
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6. Katavéraov, & &vlpwne, T2 Egya altod, xat- A 6. Ex operibus cognoscitnr Deus. -- Considera, o

puv gy xatd ypdvoug aldaynyv, xa aépwy tponas (20,
gratyslwy thv elraxsov Spduov, fuspov e xal vu-
x3luv, xal vy, xal evtautv Thy eltaxtoy mopziav,
STeppdTov T2 xal gutev xat xapmwv Ty Suapopov
¥aihoviy, THY Te moAumoiXLAOY YOVHYV XTTVWV TETPL-
whiwy, xal weritviv xal EpmiTov xal vrnxtoy, tvo-
Spwy te xal évaliwy, | thyv Ev albzol; tolg Cwoig B:-
Gopdyny cuvesiv mEOg TO yavvdv xal Extpegery olx
elg [8iav yphow, &ha eig wd Exery vhv ‘Avlpwmov: tfy
te Rpsvoray Ry moelzae 6 Oed¢ Lronalwy tpophy mdon
gaoxt, 7 tnv notayny Rv Gpiozv Ymotdogealal T2
mavea Th avlpwrdInIe YWY TE YAUXESWY %2} TO-
TANWY azvwawy pustve Spdowv te xal dubpwv xal
USTOV THY %272 xaipous yivoplvny Emynpnviay, Ty
v olpavivy mapmoixthov xlvraty, ‘Ewsgipov dva-
tédhovia piv xal mposnpaivevia Epyzela: thv tihzoy
vwstrpa’ guvbcoudy te Ihatddos xat ‘flplwves-
"Apxzouply te xal Ty tov Aotmov Eotpwv wopsiav
vwopivry Ev 10 xUxdw o0 olpavod, oig h molvToi-
xhog gopia wou Oeol maawy [Gia dvdpata zéxdnxsy,
Olto; B:zbg pdvos & mofoag Ex audroug ool 6 tiaya-
Tov gig Ex Ongaupiiv advzed (27) ) Tapsia te véToy
xat Onsaupols @bissoy, xal tpta Dakassov, ydvew
te xal yaizsov Ongaupol;, cuvaywv Gdata &v Inmau-
puls &fiuzgou, xal guvaywy (28) T4 axdto; tv Onsau-
pol; alTod, xal EZdywv t 9o; T Yhuxh xal tH wo-
Czuvbv xal Emitepmis ix Onoauplv adzol- avaywy
vegehas &5 Eaydtou Thg N6 »al dotpanis mwinlivwy
eig Devbyv: & dmogvddhwy thy Bpoviny cis ¢dbaoy xal
wpoxatayvéhwy Ty x3imov Ti¢ Ppoving &ix =i
aotpamns, va pn yuyn, alovibins tapaylbzisa, ix-
wUST" @AAd pny %al Thg a3Tpanhg The xatepyopivn;
Ex Ty elpaviy Thy absapxiiay impztpy wpbs 1
uf Exxavear shyv YRv- el yap habot thv xazebou-
atav (29) f| astpa=h, Exxalsst thy yav ol & xal 4
Bpoven, »atasTpiyet T2 v alsy.

7. 0065 pov Bzds, 6 tiw Sy Kipiog, 6 Tavisa;
Ty obpavby pdvog, xal Ozl; 1 2dgos <fg Un' olsa-
why (30V- % guvrapdggwy T xutes Th¢ Oadasane, xat
Aoy T2 xbpata adtns & Gzandlwy ol xpitous ald-
vR¢, xal thv gakov TV rupatwy xatanpgalvwy 6
Depeduisas thy yhv inl tov OBatwy, xal Sobs mvelpa
%b tpipov abtiv' ol | mvon Jwoyovel tb mdv: &g 14y
ouayi] T0 mvsupa wap' tauty, exicilzr o nmdv. Tol-

' Psal. xLvi; Joo. 1x, 9. * Psal. cxxxiv, 7.

(26) ‘Afpwr rpeade. Miror Wollium huic seri-
plture substliluisse dorépwy tpora;. Faletur editio-
nem Tigurinam et cod. Bodleianum habere &épwv
tpanas. Alsibi opinioniserrore finxit Duceum et alias
editiones %abere astipwy tpomis, Sed eum fall
asseverare possum ; aspwv petafoan legitur apud
Clementem Strom. vi, p. (G59.

(R7) 0 éEayurivr puc éx Unravpor adrov. lee
in lextum perperam videntur irrepsisse. Nam el
paulo post repetuniur, et orasionis seriem hic per-
turbant.

‘28V Zvrayaywr. Redundal hoc verbum sive

Patror. Gn. VI.

C

Lhomo, ¢jus opera, lempestatum statis temporibus
vicissitudines, acris mutationes, astrorom attempe-
ratum cursum, dierum el noclium, mensium et an-
norum rite descriplas vices, seminum, plantarum
et fructuum ameenam varielalem, diversos pecuduin
feetus, quadrupedum, volatilium, reptilium, natati-
linm, fuvialium et marinorum; twin datuin ipsis
illis animalibus generanda el alend® prolis instin-
¢lutn, non ad suos, sed ad hotninis vsus ; tum pro-
videntiam, qua Deus cibum owmni carni preparat,
tum servile obseguium, quod homini ab omnibus
praestari jussit : dulcium fontivm et fluviorumn pe-
rennes fluxus, roris, imbrinm et pluviarum copiam
variis temporibus suppeditari solitam ; corporum
caelestium diversos motus; lucilerum exorientein
el perfecti astri adventum prenuntiantem ; Pleiadis
et Orionis conjunctionem ; Arcturum el cielerorum
astrorum iter in caeli circulo descriptum ; quibus
omuibus multiplex Dei sapientia propria nomina im-
pusuit. Solus ille Deus est qui lucem ex tenebris
fecit, qui lumen ¢ thesauris suis educil, el rece-
ptacula Austii ', ac Lhesauros abyssi el termi-
nos maris fecit, ac nivis el grandinis thesau-
ros; qui aguas in thesauris abyssi, et tenebras
in thesauris suis 349 congregat : el suavem illam
ac desiderabilem et jucundissimam lucem e thesau-
ris suis proferl; qui eduxil nubes ab extremo terre,
et fulgura in pluviam multiplicat * : qui emiltit to-
nitru ad terrorem, et ejus fragorem fulgure prae-
nuttial, ne anima subito turbata deficial; atgue
etiam lulguris vim e caelo erumpentis ita temperat, ut
ne terram comburat; nam si fuigur impetui suo per-
mittatur, terram eomburet ; quesd i ipsum etiam Lo-
nitru, qua in ca sunt subvertet,

7. Tunce Deum videbimus, ciwm immortalitatem in-
duerimus. — llic Deus meus est, universorum Do-
minus, qui cwehun extendit solus, et statuit orbis
terre latitudinem : qui conturbat profundum maris,
el sonum fluctuim vjus exeilal * @ qui dominatur

D potestati ¢jus, et molum fluctunm ejus mitigar * :

? Psal. Lxiv, 8,

qui fundavit lerram super aquas, et spivitm ean
nutrvienlem largitur = cujus spivitus vivilical vmmnia,

“* Psal. Lxsxvi, 10.

leupluili,lsivn, quod libentius erediderim, librario-
rum ieuria,

(29) Karelovelar. Ila scribo pro xaz’ é5ousiay,
[Minc Mauth. xx, xazziwsiilw. Worrius. Legere
malim 6 xazt’ écousiay.

(50) To eipoc zi¢ 02" olparvér. lta scripsi pro
en quod Tigurina et Parisienses habebant =5 adgng
i Ow’ aupavery. Pro me facit B. ms. ubi legitur
eapog, nec aliter seripsit  Theophilus, Is enim
phrasin hanc integram petiit ex Jobi xxxm, 18, qui
ita: Nevcvlletneae 64 10 siipog e va' oipardr,
*d esl nostine latitnudinem terra? WorLrius.

343
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quem si apud se retineat, hoc universum defliciet. A wov dakely, &vBeowmsz® Todtou (31)%d mvelpa dvanvel;,

Hujus spiritu, o homo, loqueris, hujus spiritum
ducis, alque hunc ignoras. Hoc autem Libi accidit
ob mentis obexcationem et cordis duritiem. Sed,
si vis, poles sanari : da le medico, el punget oculos
inentis et cordis tui, Quis est iste medicus? Deus
qui per Yerbum et sapienliam sanal et vivifical.
Deus per Verbum et sapientiam condidit universa;
nam Verbo ejus firmari caeli et Spiritu ejus omnis
virtus eorum ®. Prestantissima est illins sapientia.
PDeus in sapientia terram [undavit ; cawlos praep:ra-
vil in prudentia ; in sensu disrupli abyssi, el nubes
rorem elfuderunt. Hxe si intelligis, o homo, et pure
el sancte ac jusle vivas, potes Deum videre; sed
anle omnpia preeant in corde tuo fides et timer Dei,
tuncque hzc intelliges. Cum niortalitatem depo-
sueris et iinmortalitatem indueris, tunc Denm pro
merilis videbis. Excitat enim tuam carnem cum
anima immortalem Deus, ac tune factus immortalis
immortalem videbis, si nunc ei credideris; tunc
eliam cognosces te contra illum inique locutum esse,

toUtoy dyvoels. ToUso &€ oot aupBibxs Sk why 7J-
Phwaty g duyic xal rwpway (32) ¢ xapbla;
cou. 'AAAd, el Jovldzt, Suvagar Oepamculinval: inidog
aeautdy T latph, xal mapaxcyriioet gou Toug dgbak-
pobg T7g uytis xxt 71g xapdlag. Tig tatw 6 latpds; 'V
Beig, 6 Bepamelwy xal (womowvy &k tou Adyou xal
s goplas. 'O O:zb; 6id ol Adyou alrel xal thg
sogplag tmoinge & mavia. T yap Adry atrov éots-
pewfncar ol obparoi, xal v Mrevpar: udrod xdca
n Svrauc abror. Kpatlomn §) sogla abtel (33). "0
Bebs 7] gopia Beuchivgz Tnv yrv: frolpase 8t ol-
pavoug ppovieerr ty alabfiszt d6uaaot Efgdynoay, vépn
6t tppunaav Gpdoovs. El sabta veels, 8vlpwne, dyvay,
xal dslw; xal Swxaiws; {wv, Suvasar épdv by Bedv.

B Iipd mavshg 8 mporysislw ooy bv 5§ xapdla nletic

xal @bbag & Tou Ozou, xal téte ouvhgeis talta, "Otav
andln (54) ©h Bvnthv xal ivéuen thy dgbapolav, téis
buet xat' diiav thv Bedv. "Aveyelpet (35) vap gou thv
casxa abavatov suv ©f] Quyfi (36) & Beds xal vdve
Gpze yavduevog &bavato; iy dbavasoy (37), Eav viv

mioTelors abTe® xal Tt EmyvaT, 6%t dBixw; xatzhair sag adtol.

8. Deo resurrectionem promittenti absurdum est
nolle credere.—Sed mortuos excitarinon credis. Cum
res eveniet, tunc credes, velis nolis ; sed tua (ides
in incredulitatis loco deputabitur, nisi nune cre-
das. Sed cur non credis? An 343 ignoras rebus

* Psal. xxxu, 0.

(31) Tevrcv. lta codex Bodleianus et editio Ham-

burgensis. Alie elditiones touto, Sed, ut accurata C

sit senlentia, legendum eliam, zoutw daisis; salis-
qne apte adderetur xa! ante tolzov ayvoeic,

(32) Mwpweow. Hoc malim pro mhpgwsw quod ms.
B. et editi omnes exhibent. At B. superseriptum
habebat =w syllabe mv. Alque vox mtpway apud
LXX, atque in N. T, subinde de obstinata mente
oceurril; vicissim mfipwng, ejusdem alioqui signili-
cationis_[rustra utrimque queritur. WoLrius.

(33) Haca 1 ... cogia adrev, Hee addita e cq-
dice Bodleiano in editione Oxoniensi, ac postea in
Hamburgensi.

(34) ‘Azofyp. Legit Wollius &ndlins et paulo post
&mnobdans. Sed nulla subest hujus mutationis, quan-
quam levissima®, necessitas,

(35) Awreyelper. Necesse non est legere aveyepst,
ul Grabius legendum censebat teste cl. Wolfio. Usi-
latum enim esl prasens pro {uluro, cum certa et

lorata res promittitar,

ex
rﬁﬂ] Zvr 1) Yuyxy. Sie reddi possent hiee verba: D

Suscitabit carnem twam immortalem cum anima [u-
turam. Sed nihil velal sie eliawm interpretari, ul
animia cum corpore excilari et resurgere dicatur,
Sape enim sancti Patres resurrectionem animae et
corporis pradicant, non quod animam ad tempus
cum corpore interire suspicentur, sed vt illius resti-
tutionem in pristinum stalum significent. Polycar-
pus gralias agit apud Euseb. lib. w1, quod a Deo in
numernm  nelvrum  vocetur év Tt wotrplw ToU
Xpiotou, el avastagy Jwi; alwviou Juyns e xal
cwupato;, in calice Chiisti, in resurrectivnem vilw
@terne, anima alque corporis. lreneushb. v, cap. 18,
n. 5: Hpospipopev 6 alty) [Gia, tppeding xowvw-
viay xal Evway anayyéilovteg xat bposyolvies cap-
xh; xat mvelpazos; Eyepowv, Offerimus ei que sunt
ejus, congruenler connmunicationem et unilatem prw-
dicanies el confilenles resurreclionem carnis el spiri-
tus, Etlib, v, cap. 31 : Manifestum est quic et di cipu-

8. 'ANLx amiovels veupoUs EyelpesBar. "Uxe Eoran,
titz mearedsag BOwy xal ph 68wy xat §| mlotis
ooy el amtgtiav doyiolisetar, Lav pi) viv mateyorg.
Mohg =i 8 zal amisteis, "H olx oibag, &%t dndviwy
Tpaypazwy f) wiowig mponyeitar (38); Tis yip Sdva-

torum ejus, propter quos et hoe operatus est Dominus,
antm@ abibunt in invisibilem locnm, definitum eis a
lieo, el ibi usque ad resurreciionem commorabuntur,
sustinentes resurreclionenm ; post recipienies corpora
el perfecle resurgenles, hoc est corporaliter, quem-
admodum ¢t Dominus resurrexil , sic venient ad
conspectum Dei.Tertullianus lib, De penit., cap. 3;
An In discernas aclus carnis el spirilus, quorum et
in vila et in morte el in resurrectione tanfun commu -
nionis alque consorlii esl, ut pariler unc aul in vi-
tam aut in judicium susciteniur ? Lactantius lib, vi,
cap. 11, ubi probatl non interire animam, sed disso-
ciuri a corpore, sic lamen de ejus resurrectione, sive
in auliquumn statum restitutione loquitur : Kt guin
temporalem vitam lemporalis mors sequitur, conse
quens esl ul resurgant anima ad vilam perennem,
quia finem mors temperalis accepit. Nihil ergo com-
mune his sanctorum Patrum diclis cum absurdo
nonnullornm Arabum errore, qui cum sibi finge-
rent animas sinnl enm corporibus interire el re-
surgere, ernditis Origenis coram [requenti eoncilio
disputationibus cesserunt, teste Eusebio Hist, hib.
Vi, cap. ai.

(37) Tdw dfdrarey. Hee addila ex cod. ms, in
editt. Oxon. et Hamb. Mox aliquid subintelligen-
dum, nempe, siinigue logui pergas.

(38) 'H =ziotic apenyeirae. In hoe argumento,
quod multi alii wsurparunt , ut Clemens Alex.
Strom. u; Origenes | contra Celsum; Arnobiusl. 1}
Eusebius Priep. 1; Cyrillus cat. 5, Theodoretus 1
adv. Grecos, observare possumus fidei nomine apud
auliguos scriptores non modo assensum rebus re-
velatis, sed siepe eliamn eorum, quz Deus promisit,
impetrandorum fiduciam designari. Quamvis aulem
immane discrimen sit inter eam fidem quam navis
gubernatori, aut medice aut doctori babemus, et
eam quam Deo, qui proprio Filio non pepercit, sed
pro nobis ommibus tradidit illum, habere debemus ;
habent tainen hze exempla ex bumanis rebus re-
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tar Osplost yewpybs, t&v ph =wpdtov migzsioy © A umuibus fidem preire? Quis enim agricola metere

antppa R vi* § ©{; 8dvazar Samepdoar tiv Balaz-
zay, E&v ph mpwtov tautdby wigtevoy TH moly xal
i xubepviey 3 Tig 88 x&pvwy Svatar Bepamcubijvar,
tav ph mptov Eavshy metelon T latpy; Molay 8t
téyvny § imaothpny Sivaral Tig palely, Eav i) mpo-
zov Emdp Eautdy xal miotedoy T Sdagxdhy; Ei olv
vewpyds meoteder th 1, xal & mhéwv ) mholy, xal
4 xdpvwv o tategr ob od Povlket geautdy TioTEUGAL
~p Bep, zosoltoug difabiva; Eywv map’ altol;
Hpirov piv yap, 871 Emoinsé oe E§ olx Bvrog elg
givat (el yap & mathp aov obx Ry, o4&k §) pfitng, mokd
pdldov 0d8t b fig wote), xal Exhasi e &S Uypds oo-
alac pxpds xal Blaylotng pavidas, Frig nldk abrh v
mosz xat mpofivayé oe b Pedg elg Tdvie oy Blov. Elza
mateler; =& Umd avlpomwy ywvdpeva ayaipata
Beolg elvar xal &petds moiclv: 3@ 88 mufisave! g
Qe dmustelg Sivashal ge xal petall mmnoar;

9. Kal =& pdv évépata Ov ofig oébesbar Oewv,
dvdpata tot vexpov avlpomwy. Kal zoitwv tlveov
xal motanov; Obyt Kpbyog ubv zexwopayos eoploxe-
cat, xat t& dzutol téxva dvarloxwv; El 8 xal Ala
wbv maidz abtob elmots, wxatdpale xaxsivov <&d
mpafets wxal thy dvastpopfy: mphrov piv Gt v
"I8n Umh alyds &vetpagn, xal taltny opalzg, xatd
tobg puloug, xal Exdeipag. Emoingey Ezuzg Evdupa.
Tég e hovmdg mpagets abral, wept te adzhgovartias,
xal paryelag, xal waloghoplag, &pewvay (39) "Opnpag
xal ol Joimot moinTal wept abzeb EEmynuvral. Tt pot
th homby xazakévety mepl toOv viwov altou (40);
‘Hpaxkéa pbv Eautlv xaloavia® Avdvugov 88 (-
fdovta xal pawdpevoy* xal "Anblhwva thy "Ayiakia
8:bibta xal wedyovta, xal THg Adgwne Epavta, xal
thv Yaxiviou pdpov dywootvia* #f "Agpoditny v
titpwoxopévny . xal "Apea v fpotodorydv, Eti Gt
xal lyGpa déovra toltwy Tov Aeyopévwy feov | Kat
tauta piv pérpuwv (41) elnelv, dmov ye Oedg elpi-

tar pepedspévog, 6 xarolpevos "Ooepeg, ob xal
xat' Ezo; yivovrar Teketal g amolkupdvou, xal ed-
praxopbvou, xat xatd péhog {nroupdvou. Olze yap
gl amdidutar voeitar, oute el ebploxerar Szinvuzar.
TL & por Aéyew "Attiv anoxontopevoy, §| "Adwwy Ly
Ohn pgepbipevov , xal xuvryetoUvia »al TiTgwoni-
pevov Umh guds; 7| "Amxdnmidy xepavvoupsvov; zal

petita non parum ponderis ad refellenda ethnicorum
dicteria. Sic enim in Christianorum fidem jocari
solebant, quasi isti, dum magna mysteria ad creden-
dum proponunt, a quo hec tradita et revelata, mini-
me ostenderent. Unde Celsus, postquam Christianos
irrisit quod dicere solerent : Mn egérale, arna wi-
aveugoy , xal f wigzig oov owaee gz, Noli inquirere,
sed crede, et fides tua te salvum [aciel ; sic eos urget
quasi hec a Deo tradita esse non probarent: El pév
81 Behfoouaty dmoxpivesBal pot, g ob SuameLpwpeve,
whvie Tap oiba, aid' 5 E§ fgou mavewv xndopdwy,
el av Eyor* el & obx EBedfigouziy, @AL' Epodawy wITep
elBast, My Efétale’ dvdayxn alrolg tavtd =2
Swdatas dmol arra fotiv & Aéyouar xah dmblev ip.
ginxe. Si mihi respondere voluerint, ut eos minime
tentanti ac periclilunti (omnia enim novi) sed aque
omnibus consulent:, prieclare se res habebil. St vero
recusabunt, dicenique quod solent : Noli disquirere;

potest, nisi prius semen lerr® crediderit; ait quis
mare transmitlere, nisi prius se ipse rati credat et
gubernatori? Quis autem ®&grotans sanari potest,
nisi prius se ipse medico crediderit, aul quain artein
quis aut disciplinam ediscere potesl, nisi se prius
tradiderit et crediderit magistro? lgitur si terre
credit agrieola, si navigaturus rati, si azrofus me-
dico, non vis tu credere te Deo, tot ac tantis ab
eo pignoribus acceplis ? Primo, quod te creavit cum
anlea nop esses (nam si nec pater luus cral nec
mater, multo magis ipse aliqguando non eras) , acte
ex humida et parva maleria ¢l minulissima gultula,
que et ipsa non erat aliquando, formavit, atque in
hane vitam produxit, Deinde vero credis eflicta ab
hominibus simulacra deos esse et mira facere; Deo
aulem conditori tuo non credis facere eum posse,
ul te in vitam revocel?

9. Flagitia et scelera deorum. — Ac numina qui-
dem eorum, quos a te coli dictitas deoruin, nomina
sunt hominum mortuorum. Et ii guidem qui et
quales fuere ¥ An non Saturnos filiorum vorator
wvenitur ¥ Quod si et Jovem ejus filiutn nomines,
accipe ejus actiones el vivendi rationem. Primumn
in monle Ida nulritus est a capra; eamque cut
inactasset, ut ferunt fabule, et pellem detraxisset,
fecit sibi indumentum. Cztera ejus facta, incestos
cum sorore coilus , adulteria, iflata pueris stupra
melius Homerus et ceteri poete descripserunt. Quid
czlera ad ejus filios spectantia enumerem ? Hercu-
lem a se ipso combustum; Bacchum ebrinm et
furentein, Apollinem Achillis metu fugientem , et
Daphnes amatorem, et Hyacinthi morlis ignarum ;
Yenerem vulneratam, Martem hominum perniciem ;
preterea sanguinem ex his, quos vocatis diis, pro-
fluentem ? Alque hzc quidem sunt dictu mediocria,
quandoguidem deus reperitur membratim discer-
ptus, nownine Osiris, cujus etiam mysleria quotan-
nis celebrantur, quasi pereat el inveniatur, el sin-
gula ejus membra quarantur; neque enim utrun
perierit scitur, neque utrum inveniatur ostenditur,
Quid dicam Atin castratum, Adonim in silva erran-
tem, et inter venandum ab apro vulneratum ; Lscu-
lapium fulmine percussum ; Serapim Sinope pro-

necesse est ul docean! cujusmodi sinl, que asseverant
et unde dimanaverint, Dignissima est qua legatu:
Origenis responsio 1 adv. Cels.

(39) *Apecror. Legitur ad marginem codicis
Bodl. & pnv, qua scriptura in contextum inducta
a Fello et Wolfio. Sed non videtur contextus, cum
sua sponte sanus essct et integer, ob lectionem
margini appositam immultari debuisse,

(40) Avrer. Hanc vacem @ldidit Wollius ex cod.
Bodl. desumptam.

(41) Kal ravra pév pérpeor. Reflellit Wolfius
hane interpretationem : Hac quidem mediocria sunt ;
ipse vero sic reddil: Sed de his quidem puauca et
modica dicere attinet. Frobart non potest hae do-
clissimi viri interpretatio, quam tamen, inguit,
perilis se [acile probaturam esse confidimus, lLuce
clarius est Theophilum levia el mediocria dicere,
qua antea dixerat, quia ad graviora transibat



1059

S. THEOPHILI EPISCOP]I ANTIOCHENI

1040

tugum Alexandriam; Artemidem Scythicam, ipsam A Zdpamiv v and Ewdmme guyada sl "AkeEavipaiay

345 quoque profugam, homicidam, venatricem et
Endymionis amore captamn ? Non cnim a nobis hae
dicuntur, sed a vestris historicis el poelis praedi-
canlur.

10. Superstitiones Agyptiorum. Mater deorum
ejusque filii vecligales Casari. — Quid jam refert
enumerare mullitudinem animalium, quaz ab
Agyptiis coluntur, reptilium, pecudum , ferarum,
volatilium et natatilium fluvialium : ad hec etiam
pelves el inhonestos sonos? Quod si Gracos cites
el celeras gentes: colunt lapides et ligna ac reli-
quam materiam, simulacra, ut jam diximus, mor-
tuorum hominum, Phidias enim reperitur Pise
fecisse Elits Jovem Olympicum, et Atheniensibus
Minervam in arce. Juval ex le, o homo, quzrere
guot inveniantur Joves. Jupiler inprimis Olympius
dicitur; deinde Jupiter Latialis, Jupiter Cassius,
Jupiter Ceraunius, Jupiter Propator , Jupiter Pan-
nychius, Jupiter Poliuchus, Jupiter Capitolinus ;
atgue ille quidem Jupiter, qui Saturni filius et rex
Cretensium fuit, habet sepulcrum in Creta, caleri
vero forte ne sepultura quidem dignati. Si vero

matrem eorum , quos vocalis, deorum objicias,
absit ut vel ipsius vel ministrorum, a quibus coli-
tur, actiones ore efferam (h®e enim ne appellare
quidem nobis [as esl), vel que regi vecligalia et tri-
buta tum ipsa tum ejus filii pendant. Neque enim
stmt dii, sed simulacra, ut priediximus, opera
manuum hominum, et impura demonia. Tales fiant
qui fac.unt ea, et qui spem suam in eis consli-
tumnt ®,

i1. Magis honorandus Cesar, cui dii vecligales

¢ Psal. cm, 8 el cxxxiv, 18,

(42) Kvynyéror. Ita se emendasse monel Lucrosii
consilio Wolfius pro eo quod erat in editis xuvy-
ftnv.
¥ (‘Pﬁ} Evprpageic. Interdum hoc nomine gene-
ralimm omnes scriptores designat Theophilus, velut
n. 2, lib. 1, et initio libri tertii. Sed hoc loco cuy-
Ypageis qui a poelis Jistinguuntur, non ali viden-
tur esse quam historici , nec ad alios pertinet hac
antiquarum rerum , licet fabulosa, narratio. Sic
etiam vocantur historici n. 12, L. 11, et a poelis et
philosophis distinguuntur : doxel 82 & Imh Twy G-
A3bpwy 1| cuyypagény xal moiyToy elpnpeva, asio-
miata piv elvat. Si quis dubitel his veruis, f guy-
tpapéwy historicos significari, atlentius legal hwe
neophili verba ex n, 33: Tlg p&v ouv... TV xaiou-
pévwy aogpamv xal latoploypaywy. i

(44) Kal éviépwr ynrrdr. Fortasse excidil xai.
Ita noster supra n. 6: Kal vnxsov &vibpwv 12 xal
Evaifwy ; ubi vrxta ab Evidgors distinguil. \'erl_uq.
— Ex ipsis verhis, qua ab erudito viro eitantur, nihil
hoe in Joco mutandum esse patel. Nam cum duas
species natatilium distinguat Theophilus , neinpe
fluvialium et marinorumn ; natatilia fluvialia, vocare
debuit pisces Nili ab Agyptiis adoratos; [rustra
ergo diceremus natatilia ¢t fluvialia,

(45) Zet'e Kaceoe. Eruditus Wollius legendum
monet Kdg:o; idque probat testimoniis Scriptorum
apud guos memoratur Jupiter Casius, nempe Lu-
cami lib, viu, Plinii v, 5, ¢l v, 3. Sexti Empir.

B

D

yeyovita; §) thy Exubiav "Aptzpty xal abthy guydsa
yeyovuiav, xal davBpogdvov, xal xuvnylmiy (42), xat
tou 'Evéuplwves Epacleisav; talta yap oby fpeis
gapey, aidd of xab' Opds ovyypagels (43) xal moun
Tal AT pUTCOUTLY.

10. Ti pot dotmdy xataréyey 8 =hifog Gv aébov-
tar {Owy Alyuntior, Epmetiov T2, xal xTnvoy, xal
01 plwv, xat metewvoy, xal Evipwy yrxswy (44) Ete 82
%zl moddwnirTpa xa) fiyavue aloyivns ; El 8 "Elnvas
eimatg xal t& doiwz Ebvy, aébovsar AiBoug, xal §Vla,
xal Thy Aotmny Uhnv, g Eglnpev elpnxévar, amet-
xoviopata vexplv avlpomwy. ®eblag piv yap ed-
ploxerar tv Illon mowwy "Hielog thv "Okdpmiov Ala,
"Afnvalors &v dxpgondher Ty "Afnvav. Melaoopar &
gou %y, O Gvlpwre, wigoee Zijveg edploxovrar*
ZzUg piv yvap tv mpwrog wposayopzuetar "OAUpTIOL,
w2t Zelg Aatidpog, xat Zebg Kasgwog (43), xal
Zsug Kepauving, xalt Zebg Hpondtwp, xal Zelg mav-
viyag, %al Zelg Hokobyos , xal Zebs Kamizihog.
Kal & piv Zebg matg Kpdvou, Pasiels Kpnrow
vivdpevos, Exst tagov iv Kgfitn, ol 8¢ doaimol [owg
ol Yot xatnfnldnsay, El 68 xal elnowg iy pn-
tipa tov heyopévwy Dedv , ph pou yévorto Sk ond-
patos tde mpdisg abing tiarmsiv (&ldpitoy Yap
fulv T& towadta xal dvopdlew) § tov Bepamdvrwy
altfic Tag wpakeg Oy’ Mv Opamelerar, dmiosa e
téhn xal eispopas (46) mapéye: 10 fagudel alth 1=
xat oi viol abtfg. 00 yap elor Oz, &ha elbwia,
xafig mpoetpfixapey, Epya yetpv &vlpwmwy, xal
Barpivia dxdlagra. Tévorven b2 Totobtor ol mowuvTeg
abtk, »al ol Ekwifovies £ autolg.

1. Toryapody (47) pdov Tipfisw v fasuea, ob

Pyrrhon. m, 24, Stephani Byzantini, qui Jovem
Casium a Casio monte et urbe Agypti deducit.
(46) Tédn xal elogopde. Quod ait Theophilus de
vectigalibus, quie mater deorum, e¢jusque filii im-

eratori solvebant, explicari et illustrari polest ex

erlulliano : Sed aliquo solatio , inquit lib. 1 ad
Nat., c. 10, privalorum et domesticorum deorum
querel@ juvaniur, juud publicos turpius contumelio-
siusque Iraclelis. Jam primum , quos in hastarium
regessistis puoticanis sub... lis, omni quinquennio
inter vecligulia vesfra proscriple addicilis. Sic Sera-
peum, sic Capitolium petitur, addicitur, conducitur..,
sub cadem voce prreconis, eadem exactione Quastoris.
Sed enim agri tribuio onusti viliores, hominum capta
stipendio censa, ignobiliora. Nam he sunt caplivitate
note pana; Dei vero qui magis tribularii, magis
sancli, imo qui magis sancli magis tribulari; ma-
jestas constituitur in quastum , neqotialio religione
proscribitur, sanctitas lvcationem mendical; exigilis
mercedem pro solo templi, pro audilu sacri, pro
stipitibus, pro ostiis; vendilis tolam divinilalem, non
licet eam gratis coli; plus denique publicanis refi-
citur, qguam sacerdotibus.

(47) Towpapotr. Yidelur sibi ante hzc verba
hiatum et lacunam perspicere eruditus Wolfius,
quia deesse nonnulla et ms, D, indical et series ora-
tionis evincit, Sed vix quidquam agis aplum ma-
gisque nexum repeviri potest. Quid enim cum  ve-
ctigalibus, quee Cesari deorum mater et dii pende-
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TpOOXUVOLY AUty , GAAX edyducvo; Onip adtol, Bz A sunt; non tamen colendus. — Regem igitur polius

£t 10 bvtws Oz xal &inbel mpooxuvw, b, ot é
paguhzlg On' adtow yiyovev., 'Epel; olv pott Aud !
ol mpogxuvels v Pasuiéa; "0t odx elg T mpoo-
xuvelafal véyovey, dhha elg = mipdalar «ff voplpp
Tipfic Oelg yap olx Eomy, 4l &vlpwmog Omd
Beol tetaypévog, obx elg t mpooxuvelobar, &iAd elg
th Sixaiwg xplvewv. Tpérmy vép wive (48) napa Ocol
olxavoplay menlotevtar- xal yap abrdg, obs Eyee
09" Eautdv zetaypéivoug (40), ol Polletar Bagthcis
xzAelgbar* o yap Basilelg altobd totiv Svopm, xal
oix &k EEdv EoTt touto xalelgbai: olrwg ol
noogxuveishar aid' §| pévy Bew. "Qore xatd mévra
mhavdsat, ® &vBpwne, Toy Bt Bagiiia tiua (50) ebvodv
avtew , Unotassducvos altw, edydpeve; Umip altou,
Toute yap mowov, motels Tb O&hnpa ol Beou ~ Adys:
Yip & vépog & Tol Beol- Tiua (51), vié, Gedr xal
Baciléa, xal pndevl adrin daebdic 1j¢c. "EEaleync
19p ticovrat rovg Exfpove alTwr.

12. Tzpl 8% 7o ge vatayeidv pov, xakolved pe
Xpwotiavdy, obx oldag & Ayerg. Hpimov piv, Gt .td
yproztv (52) 780 xat ebyprotov xal dxatayihaotdy
bati. Ilolov ydp mholov Buvatat ebypnotov eivar xal
awgeaBar, tav ph wpwtoy yeuab; f molog mopyos
olxla ebpopgng xal ebypnatds totwy, Ltndv ol xdype-
ovat; Tis 8t &vOpwmog eigedbhv eig vévde tHv Biov 1
&fhwv ol yplerar thalw ; Molov 88 Epyov | xdopuov
(53) Buvatar edpopyplay Eyew, t&v ph ypshi zat
otthbwhi} ; Etra anp piv xal misa § Un' olpavdy
wpdmw Tt ypletar @utt xal mvelpatit ab & ol
Bavdet ypralfivar Ehatoy Ocol ; Toarvapodv fpeis Tou-
Tou elvexey xahoupsha Xpuatiavel, ote ypudpcla
Edawoy Bcou.

13, "Al& xal th dpvsisBar'se vexpoug tyelpeahar
¢he Yép Acifbv po: xdv Eva lyepbévra ix vaxplv,
Tva, 6wy, miotelaw * mpwtuy piv of péva, el Gzasd-
pevos td yeyowls migtelgets; Elta migvslesg piv

" Prov. xxiv, 21, 22.

bant, magis consequens, quam Cazsari, ul pote
deorum domine, plus tribuendum esse, quam diis?
Similiter Tertullianus, postquam gentilium deos
salibus suis perfricuil, transit ad cultum Casarum,
(Juos potius colendos esse ail quam deos. Ventum
est igitur, inquit, ad secundum titulum lese augu-
stioris majestatis : si quidem majore [ormidine et
callidiore limiditate Cesarem observalis quam ipsum
de Olympo Jovem : et merilo, si sciatis. Quid enim ?
Fic viventibus quilibel non moriuo potior ? Apol. cap.
28. Et cap. 32 : Sed el juramus, sicut non per genios
Cesarum, ila per salulcm eorum, gua est augustivr
omnibus diis. Nulla igitur in hoc Theophili loco
lacun® suspicio ; neque ipsa codicis ms. aucloritas
in ejusmodi nolis arbitrio librariorumn apposilis
magni facienda.

(48) Tpdaw ydip zove. lud quodammodo, non eo
spectat ut dubia et incerta res videatur, sed quia
comparationem (uamdam inter Deum el reges in-
slituit Theophilus, et quemadmodum prefecti et
judices a regibus constituuntur, ita poteslas regia
est quedam veluti administratio a Deo commissa.

(49) 'Y favedy reraypéveve. Non subdilos
generatim haec designant, sed eos quibus aliquam
rerum adininistrandarum partem committebat igp-
perator, id est preefectos el duces et presides. dic

colam, non tamen eum adorans, sed preces pro eo
fundens, Yerum autem et vere exsistentem Deurmn
adoro, cum regem ab eo [actnm sciam. Dices igitur
mihi: Cur regem non adoras? Quia non ideo rex
factus est ut adoretur, sed ut legitimo honore ob-
servetur. Neque enmim deus est, sed homo a Deo
constitulus, non ut adoretur, sed ut juste judicet.
Est enim quodamnmodo administratioei a Deo com-
missa; ac ipse quidem quos sub se ZA5 prafectos
habet, reges vocari non patitur. Est enim rex ipsius
nomen, quo nowine alivm vocari non licel : ita nec
adorari nisi solum Deum. ltaque in omnibus, o
homo, errore duceris. Regem igitur cole, sed eumn
diligendo cole, eique parendo et orando pro eo.

B Hoc enim si facies, volunlatem Dei exsequeris, ila

enim pracipit lex divina : Honora, fili mi, Deum
el regem , nec eis inobediens sis. Subito enim wlci-
scenlur inimicos suos’,

12. Christiarorum nomen non risu dignumn, ut Dei
oleo uncti. — Quod autem me irrides, Christiauum
vocans, nescis quid dicas. Primo quidem quia quod
unctum est, suave et utile est, nec rideri debet.
Quaz enim navis utilis ¢t salva esse polest, nisi
prius ungatur; aul quz Llurris vel domus elegans et
commoda est, si uncia non fuerit? Quis est qui
cum in bhanc vitam editur aut in palastram ingre-
ditur, oleo non ungatur? Quodnam opus ornatum
esse el preclarum potest, nisi ungatur et expolia-
tur. Deinde vero aer et omnis, que sub caelo est,
terra quodammodo unguntur lumine et spiritu ; tu
vero non vis ungi oleo Dei? Nos enim ideo Chri-
stiani yocamur, quod Dei oleo ungamur.

13. Probalur resurreclio argumentis et exemplis.
— Quod autem mortuos excitari negas, ais enim :
Ostende mihi vel unum ex mortuis excitatum; ut
credam cum videro. Primum quidem quid magni

Justinus Apol. 1, n. 23 : ®poug & xal elogopag

tolg Ug' Opwy TeTaYREVOLS TAVTAyoy Tpb TAVTWY Ket-

gtbp&ﬂu géperv. Hoc ipso in loco imperator dicitur
vipwnog Unh Beol TetaypHEves.

%H; Tipa. Deest in codice Bodl.

51) Tipa... éxfpoic atror. Legitur gobou Pro-

verb. xxiv, 21. Sed, ut observat Cl. Wollius, S.

D Ignatius in epistold ad Smyrnenses legit ut Theo-

hilus.

(52) Td ypiordr. Vide Nolas in Apologiam 1
S. Justini, num. 4, et u, n. 6. Miror eruditum Wol-
fium opinari Thevphilum respicere hoc loco ad
ypnatés, quia Chrisinm genitles Chrestum et forle
etiam Christianos Chrestianos appellare consueve-
rant. Quamvis autem Christianos ita dictos exisli-
met Theophilus, quia uncti sunt oleo Dei, non la-
men, ut eidem videtur Wollio, discrepat ab aliis
scriptoribus, qui Christianorum nomen a Chrislo
deducunt. Nam Justinus etsi hoc nomen deducit 2
chrismate, Apol. 1, n. 4. Christianos tamen a Chri-
sto n“il?en accepisse docel in pluribus locis Dialogi,
ut n. 117,

(53) "H xdcopwr. Recte observat Wollius legen-
dutn esse xdspov Suvatar 1| edpopoiav, transpo-
nendv conjunctioncit.
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prestabis, si tum credes cum rem factam videris? § 'Hpaxdéa, xadsavra fautdy, {fv, xal 'Acdnmidy

Deinde vero credis Herculem, qui se ipse combussit,
vivere ; Asculapium fulmine percussum in vitam
revocatum ; que vero Libi a Deo dicuntur, ¢a non
credis ? Forlasse oslendam tibi mortuum. ad vitam
revocatum el vivenlem, nec lamen id credes, Ac
wulta guidem tibi Deus exhibet argiimenta cur ei
credas. Observa enim, si placet, lemporam et die-
rum et noctium interitum ; allende quemadmodum.
baee etiam inlereant et renascantur, Quid? An non
seminum et fructuum fit quaedam resurrectio, id-
que ad usus humanos? Granum enim tritici, exem-
pli gratia, aut aliorum seminum, cum terrz in-
jectum fuerit, primo perit et solvitur, deinde exci-
tatur el in spicam assurgit. Arborum aulem na-
tura nonng cerlis lemporibus Dei jussu lalentes
antea et invisos fructus producit? Quin etiam in-
terduiu passerculys aut avis alia gualibet, cum se-
men nali aut ficus awt cujusvis alius sorbuerit,
avolat in pelrosum collem, aut aliquod sepulcrum,
ac ibi alvum 34@ exonerat, tumque semen illud
radices agens, arbor mascitur, quod olim absor-
plum fueral, et tanfum calorem trajecerat. Hec
autemr omnia operatur divina sapientia, i vel ex
his demonstret posse Deum geperalem omnium
hominum resurrectionem perficere. Quod. i mira-
bilius ad resurrectionem demonstrandam specta-
culum videre cupis, non solum in Lerrestribus re-
bus, sed etiam in ceelo ; observa menstruam lunz
resurreclionem, quemadmodum intereat et rénasca-
lur. Accipe pralerea resurreclionem in te ipso ad

effectum, eliamsi ignores, perductam. Forte enim

aliquando in morbum incidisti, et carnes tuas ac
vires el speciem amisisti, sed misericordiam a Deo
et medelam naclus, recuperasti corpus tuum et
speciem et vires : el quemadmodum ignoras que-
oain abierint carnes to@ cum evanuere, ita nec
perspectum habes undenam exstiterint et unde ve-
verint, Dices ex cibis et succis in sanguinem con-
versis, Preclare; sed ho¢ opus Dei est ita rem
conficientis, mon eujusquam alterius.

14. Ezemplum suxm proponit Aulolyco, eunque
ad ¢redendum adducere conatwr. — Ne sis igitur

(54) “Iowc =al, elc. Ex hoc loco Dodwellus dis- D Davisii, legendum putat

seit, 2, in Iren., n. 44, concludit defecisse mor-
tnorum excitationes apud Christianos. Sed Dod-
wellum Irenzus ipse refellits qui cum 2qualis sit
Theophilo, ac paulo post eum scripseril, testatur
zlale sua mirabilem copiam donvrum Spiritus
sancli adhuc vigere, el mortuorum resurrectiones
inter hec miracula recenset : Jam etiam, inquit,
quemadmodum dizimus, €l mortui resurrezerunt, ot
perseveraverunt nobiscum annis multis, lib. 1, cap.
32, n. 4. Vid. cap. 31, ejusdem libri n. 42,

(95) Tedsvrrjr. Sic Glemens ep. ad Cor,, n. 24 :
Intueamur, dilecti, eam que omni lempore fil resur-
reclionem. Dies el nox resurrectionem nobis decla-
rani ; cubat mox, exsurgil dies; dies abit, nox ad-
ventl. Sic eliam Tertullianus Apol. c. 48, et De re-
surrectd, c. 12 ; Minutius Felix in Octquio, Cyrill.
cat. 18 Epiph. Ancor. Civiera arqumenta iisdew et
pluribus aliis nota.

(56) Hpocogépevrar. Salis apte Wollius, mounitu

xe pavvwlévia Eynyépbar® 12 &t Ond 7ol Beol. got
Aeybpeva dmwotely; “lowg xal (54) tmibelfw oot ve-
xghv tyepBévra xal Qidvra, xal toUte &motfoeg.
0 pv obv Bedg sor ToAM Texphgia tndelxvuay slg
b mustedewy alr. El yap fovler, xatavénooy shy taw
ratp@v xal fucpdy xal vuxt@w tereuthy (55), ming
wzl atvd teheutd xal dvlotatat. T &6 xal obyl
TV greppdtwy xal xapmov ywvopdvn EEavastanig,
xa) toUzo elg iy ypfow tov. avipomwy; el yap.
tuyot elmely, xdxxog altou §| v dotmwy ameppdtwy,
Emdy BAnbf] el ohy YHyv, TpGrtov dmelvfioxe. xal Aezat,
elta dyelpetar xal ylverar otdyve. "H & zdv Sév-
Spov xal dxpolipiuy @iatg mhg olyl xatd mpdataypa
Beob E§ dypavous xal &ogdrov xatk xatgobs mpoopé-
pougwy (56) tolg xapmoug; "Ett phv dviote xal
argovlloy 7| Tuw ALy Tt meTeuy, Xatamdy anéppa
pnAiag, #| ouxts, § Tivoeg Etépay, Hikbev inl tiva A4-
@ov metpidn. | Tdoov (57), xal dgwbevse, xdxcivo.
Spalduevoy dvégu Sévipov, th otk xatamoliy, xal Suk
tosaving Beppraalag Siehbdv. Tabza 8t ndvra tvepyel
709 Beov gopla, elg b imbeilar xal Sid Tolzwy, ot
Suvatég Loty & Bede matfoar thy xaloluxhy dvdotasiy
anaviwy avlponwy. El 8 xal Beupaoiirtepov Béapa
Béderg Bedoaolar yivdpevoy mpds dmddetEw dvaota-
azwg 09 pévov twyv Emyzlwy wpaypdtwy, &AMX rad
Twy Ev obpawey, xatavinIov Thy &vdotadw T asif~
vns ThyY xata pnva yevopdvny, mig ¢Blver (58) xatl
&vlotatar maiv. “Et dxovgoy xak iy a0t altd Epyov
dvaotdoews ywvbpevov, xdv dywoils, O &vlpwns.
"lawg ydp ®ote WMoy mepimedv, ATWAECAS gov TUS
gapxag, x2t thy loybv, xal 1 eléog, Eidoug 8k Tu-
Wy mapk Beol xal ldpemg, mddiv dnédabiy gou td
swpa xat tb ebog, xal vhy loydv: xal GOowep odx
Eyvwg mou trmpeulnody oov ab aapxes agavels yevd-
pevat, oltws olk Enlotagar oldk mélev Eyévevro, §|
40y KABov. "AlAx epeig* 'Ex tpoghv xal yupav
iaipatoupévivs Kakidg® &Aad xal totto Epyov. Beod
00 ol dnpiovpyfisavies, xal olx &by Tivis.

14. My obv dxioter, &dhd wloteve- xal ydp Eyd
tnlovous totto Eseabar ,.4dA& viv xataveficas adsd

TPOPEPOUTL.

(57) Tdgor. Ejusdem. Davisii monitu Widflus le-
gendum esse exislimat tdpgay; at foream interpre-
tatur : sic eliam legerat Clauserus, qui eodemn
modo reddidit. Sed hoc loco Theophilus in exem-

plum adducit arbores illas, quz cum in locis saxo-

sis et deserlis jnterdum nascantur, nec homigum
manui aut lerr® suecis originem suam debeaut, in-
(uireadi curam afferunt undenam exoriz sini.
Causam conlert Theophilus in granum aliquod ab
ave ejectum. Quare sepglcrum, utpole monuRien-
tum ex lapidibus constructune et in locis desertis
ac editis erigi’'solitum, sententiz Theophili melius
guadrabat gquam fovea.

(58) Pdiver. In editionibus Oxon. et Hamb. ad-
ditur xat awofvijaxsi. Verbmm &robvfioxel desum -
q‘tum quidem est ex cod. Bodl.; sed cum desit, testy
Wolflo, in eodem codice conjunctio xaf, metuo ne
Ulud dmoBvhoxe: ¢ margine in lextum irrepserit.
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s'rie @ Baccho 1epelil. Ex quibus concludit Theophilus scriptores omnes errore labi, idque confirmat (n. 8) ex eornm de
mundo el providentia dissensionibus, ac speciminis loco nonnullas refert poetarum de providentia discrepanles inler se
senlenlias.

Lonqge dissimilis prophetarum docirina (n. 9) quos a Spiriiv sancto cfflatos [uisse probal eventus eorum quee pradire=
ruid. Hisummo consensu docuerunt mundum a Deo per Verbin ex miftilo rreatwm fuisse (n. 10), Operis sex dieruin
descriptio (n. 11) ex libro Genesis. Inde scriptores Greeci vown'la huuserunt, sed ea errore corruperunt (n. 12). Deus
tnitium ducil ab ipso culmme (n. 13) gSpiritum rebus ereatis, wf animam homind, tribuil; terram, remolis aguis, ornul
seminibus, floribus e¢ plantis. In his habemus tmaginem resurrectionis (n. 14), in mari-imaginem mundi. V ari@ conside-
rationes de 1§ que quario el yuinlo, ac sexio die creala sunt (n. 15, 16, 7). Huminis crealio (n. 18) singulare quid-
piam et eximiwmn habet : declaratur illius creualio et in paradise collocalur (n. 19}, Apponit Theophilus (n. 20, 21) que
sequunlur tn hbro Genests de paradiso, Eve [ormalione el hommnis lapsu. Quod wulem Deus ambulasse in paradiso
dicitur, id de illius Verbo intelligendum esse docet Theophilus (n. 22). Verilas eorum que narranlur in Genesi, ex mu-
lierum parlurientiion doloribus el serpeniis slaly muamfesta esi n 23).

Postquan puradisi ernatwm ac puichriwdimem consideravit T heophilus (n. 24), probal adversus hierelicos accusandum
Deuri non esse, quod (yno scienli@e Adamum prolubuerit, aut pracvaricatort mortem inflixerst (n, 25, 26) ! nec mortalem
Adamum, nec timmortalem creari par erat (n. 27), sed capacem wlriusque. Ejeclus paradiso Adam cognovil uzorem
siam, quam ex ejus costa Deus formaveral, wl et stuqularilalis Dei argumentum exhiberel el conjugalen amorem arctius
ustringeret (n. 28). Eva peperit Cam (n. 20) ac demde Abel. Caini scelus el punitio el poslers récensentur (n. 30), uc
artes ab eis nvente, de quubus scriptores Greect nihil nisi fabulosum  dicere potuerunt. Ejusdem Scriplure beneficio
(n. 31) originem maximarum urbium, divisionem lnguarun: ¢! seriem anliquisstmorum reguin cognoscimus. el quoniodo
. 32) gerrus humanum e undversain terram dispersum fuerit. Frusira (n. 33) ejusmodi rerum cognitio ex libris ethnico-

rum petalur.

Prophete non solum de mumdi creatione nos docuerunl, sed eliam de Deo colendo Hn. 34) el vila recle insliluenda
praccepla radiderunt, elque harum rerion specimien ex eorum  libris appomifur (n. 55). His adduntur Sibylle versus

(n. 56). Quinetfmn ipsi poete de penis sceleri infligendis ac de pluribus alits rebus nonnulla dizerunt (n.

cxm prophelis consentivnl.

—

y 38), que

358 LIBER 11,

i. Occasio hujus libri scribendi, — Cum ante hos
dies sermonem inter nos, optime Autolyce, habe-
remus, quarenti Libi quisnam meus esset Deus, ac
dispwlationi mex aures aliguandiu prebenti reli-
gionem meam exposui. lta tum discessimus, ut ami-
cissimi domum rediremus, quamyvis primo du-
riusctle mecum egisses. Nosti enim el meministi
stultitiam tibi videri nostram doctrinam. Sed cur
we postea hortatus sis, quamyis imperitus sim di-
cendi, volo lamen nune quoque hoe litiello accura-
tius tibi demonstrare inutilem laborem et inanem
superstitionemn qua delineris, alque etiam ex pau-
cis ad vos pertinentibus historiis, quas legis qui-
dem, sed fortasse nondum intelligis, verum tibi
anle oculos ponere.

9. Dii spernuntur cum fiunt > in pretio sunt, ubi
veeniere. — Ridiculuin enim mihi videtur statuwa-
rios, figulos, pictores, fusores, fingere, pingere,
sculpere, fundere, et Jdeos parare qui cum ab opi-
ticibus facti fuerint, nullo in pretio ab eis haben-
tur; postquam aulem venierint in usum templi aut
domus alicujus, iis sacrificant non solum qui
emere, sed eliamn qui fecere et vendidere non sine
studio et apparatu victimarum ac libaminum acce-
Junt ut cos adorent, et deos existimant, nec vident
tales esse quales cum eos facerent, lapidem, s, li-
gnum, colorem, ant gquamlibet aliam materiam.
Idem et vobis contingit qui legitis bhistorias el ge-

(62) "Exortog. Eruditus Wolfius legendum putat
Eynvrog Tou. -

(63) Alda xal 8¢ ediywr. Legitur in cod. Bodl.
Bpa xal 8¢ éhiywv. Sed hanc seripturam Oxonien-
sis editor non magni fecit; at eam Wollius in con-
textum intolit, minus Lelle, meo quidem judicio.
Aptior enim erit Theophili oratio, si dical se ina-
nitatem gentilinm institutorum dJdemonstrare velle,
imo ex ipsis illorum historiis veritalem ante oculos
ponere : aplius, inquam, et commuoldius d videtur,
quam si simul pro dme reddatur. Caterum debito
tstimonio nun  fravdandus Wollivs, quod milit in

BIBAION B'.

1. 'Emeifn npd tolitwv 1oV fpepov tyivets Adyog
fiuly, @ &yaBwrate Adtéiuxe, mulopt ou ooy Tl
now & Bedg, xat & drlyou mapasydvios gou T OTa
of Gpekiz fiplv, wzot g Oczogebzlag pou 25204pmy
33t £ 62 xa) damoraldpcvol davtolg, petd melotrg
winiag tropedlnpey Exagto; elg thy fautol olxow,
vafnzp oxhrpig & mposa Eyovios (62) mpls fpds.
UlGas ydo xad pluvnsar, 61t Onédabig uwplay civa
thv Myvov Hpey. Zol odv petd talza mporTpayapivey
ne, %3y iGwtrs @ 1o Myy, miy Povkopal gov ual
vuv B Touds tou cuyypdupatos dxpbiotepay Ent-
6siZat thv pasatomoviav xal patalay Osmoxelav iy
| xatéyn, &h& xat &' Gilywyv (63) tov xatd o
istogiov v dvaywwrxeg, lowg 8 olbénmw yive-
Fxers, th &dnbis gavzpdv cor momaat

2. Kal yap yehotdy por Goxzl diloSdoug piv xal
wadatas, 7| Swypdgous, f| ywveutds TARGTEIV TE %al
Yedgewy xal yhUgety xab ywvelery, xat Oeobg xaza-
gxzudlety, of, ERay YévwyTtat U TWV TEYVITGY, OU -
8tv abtols fiyciviar Grav 8 dycpasliowy elg vady
xahoupevoy (64) 7 olxdy twva, weutoig ol plvov
Ououaey of Gvmedpeva, AMX xat of mofgavres xat
mwifaavreg Epyoviar petd omoulii xal mapataleng
fugtdy Tz xal grovdev elg TH mpogxuvelv adTels, xal
fvodvear Ozolg adtols, obx elddreg, fre Tatouzol si-
s, émelon xal Gtz Eyévovto Um' alrov, fror Atdeg
f yadxig, § Eddov, 7| yoopa, | xal Evipa Tig Uir.
Tuizo &8 (65) xal Opiv oupbifnze 7oly dvayivw-
sananda hujus loci vitiosa interpunctione et inter-
pretatione preiverit.

(64) El¢ rudy xalodperver. Anle has voces le-
gitur Omd Tevog xal dvazehmary in cnd. Bodl, et edi-
tonibus Oxon, el Hamb, Sed cum glossema redo
leant, recipienda in hunc textum non putavi. Seri-
bendum enim potius fuissel &v vagp ralouplvey 7
I'JIE:-{[;I. ; -

(63) Tetro 4. lta ecod. Bocl. Male in ceditl,
Tiaur. et Paris. Tov7o &1, Habent touzo éf Ducicus,
F llus et Wollius.



1049

AD AUTOLYCUM LIB. IL

1020

axnuar tag Eatoplag xal yeveakoylzs s@v heyouivew A nea'ogias eorum, qui dicuntur, deorum. Nam cum

fev. "Ombrav yap ivruyydvnte tals yevessawy al-
twv, wg dvlphmuug altols voelter Datepov 62 Ozolg
npogayopelete, xal Bpnaxzlete abrols, obx Epiata-
vovees olBE quvifvreg, Ot oloug altolg avéyvwre
veyovévat, toioutot xat Eyevvffnoav.

3. Kal z@v ptv téte Oev, elmep Eyevvivveo, Yé-
veTig ol moploxetor 7 88 vov mou Bedv yévesig
Szixvutar ; El vdp tére Eydwwv xal Eyevwwwvro, 67)-
dav, ort kyetiv xal Ewg Tou deupo ylveohar Beobg yev-
vntougt eL & pfi ve, dsBevig <d tooute vonlbficezar.
"H yap tyhpasay, &th obx Ent yeyvoow, 1 ancbavoy,
%2l obx Ety eloiv. Ei vdp Eyevviivro Oeol, Eyprv xal
Bwg 7ol Belpo yewvdolar xabamep vip xal &vlpw-
mor yevwvear pdllov 8% xal mheloveg el Hipethoy
elvar 1oy dvlpunwy, kg gnot Zi6ulla’

El &2 Oeol rayric (66), xal dfdrarol 18 pérovos,
Nasiovec dvlpoawy geyernuérvor ol 08 deol (67)

nocar,
O0Udé tdroe oriprar @ryroic otz &y noll’ vanp-
[Eer.

El v&p avlpumwy 8vnzdv xal- dheyoypoviwy Bvrwy
Ta yevwopeva téxva Ewg Tou Gevupo Biixvutat, xal
o) mémautar 6 ph vevwwdslal (68) avlpwmoug, &
manBiouat mikeis xal xwpat, £t phv xal yopat xat-
ouxouvrat, wws obyl pwdiav Eypnyv Beolg Tols pi
anolvhaxovias, xata Tobg . wolnTds, YEVvAv xat yev-
vizfar, xafth; gare Bewy yiveaiv yeyevijahar ; Hpb¢
tf 8 zote piv 1) Bpoc Th xadkelpevev "Olupmog Umd
bzwv xampxzito, vuvt 8t Epnuov tuyydver; "H tiveg
gvexev t0te pdv 6 Zebg Ev ) "I8n xzteoxet, xal éyi-
viugreto olxwv Exzl xatd thv "Ounpov xat Toug ot-
Tobg ToinTae, yuvt Bt dyveeital ; Awk ti 6% xal olx Ry
maviaydos, @il iv pépst vig elpioxeto; "H ydp
v dowmy hpdhse, §) abdvatog Tv tol maviaydaos
givat, xat Tov wiviwy mpovoeiv. El yap fv, el tiyot
elwely, Ev 1dmw dvatohwe®, olx fv iv Timw Su-
Tixe el 8 ad mihw Ev tols Sutixolg Ry, obx fv &y
tolg Avatoatxois. Bzou & 1ou Udistou xal mavto-
xpazopos, %at 1ol fviw; Oeol, toutéd iomu pd) pdvey
b mavrayboe elvar, @lad xal mdvra tpopdy (69) xal
mavtwy dxoleiv: &t phy pnbt T by témyp yweeisbar
ei 82 pf ve, pellwv § quwpov tdmog abray edpelise-
tar pellov (T9) yap EoTt T wpoly 10U JWEOULEVEY®
Ochc yao ob ywpeltar, & alrdg ot rémog v
cawv. Mpdg =l & xal xatakidotnzy & Zeug v Tlony;
mitepov Tehsuthag, 7| obx Est fpzcey alzg éxcivo th
Boog ; Mob 6t xat Emopedln; El olgavaug; oyl
"AMME Epeig elg Kpfizqy; val: émou xal tages ad-

(66) El 82 fecl evvooi. lta codex Bodleianus.
Legitur in Sibyllinis libris i & y2 yewor. Tigur.
et Paris., el 8% yevvat.

(67) 01 &2 veol. Fellus et Wollius ol Beof, quam-
vis ms. DBodl, et editi omnes repugnent,

(68) T pi) yervactar. Seripsit Wolfins = piv
vowvdslhat, wdque necessarium-esse duxit ad senten-
tuan restituendam. Sed  minus vidit vir eruditug
negationem illam, quam suostulit, etsi saperfluere
vildelur, ex more tamen et ingenio lingux Grace

ecorum generationes legitis, homines existimatis;
postea vero deos vocalis et colitis, non atlendentes
nec intelligentes quales eos genitos legistis, tales el
genitos [uisse.

3. Querit cur dii gignere desierinl, el cur mons
Ida vacuus. — Ac tunc quidem deorum, si quidem
geniti fuere, fecunda generatio inveniebatur. Nunc
vero ubi deorum generatio ostenditur? Nam si tunc
gignebant et gignebantur , liquetl etiam hucusque:
nasci debere genitos devs; sin minus, genﬁs ejus-
modi infirmum erit. Vel enim senuere, nec jam
possunt gignere, vel mortui sunt neque exstant am--
plius. Nam si nascebantur dii, oportebal eos etiam

B hucusque nasci, quemadmodum et homines nascun-

lur, imo plures esse deos quam homines, ul ait Si-
bylla :

Nam si di qugnunl immortalesque manebunt,
Di geniti plures multo mortalibus essent,

B49 Nec locus esset, ubi jam homines consistere
[possent.
Nam si ex hominibus qui mortales sunt el 2vi bre-

vissimi, hactenus filios generari constal, nec nasci
homines desiere, ex quo fit ut plenz sint urbes et
oppida, ac ipsi etiam agri incolantur ; an non ma-
gis oportebat deos, qui, ut volunt poete, non mo-
riuntur, gignere et gigni, quemadmodum deos ge-
nitos esse dicitis? Cur efiam mons ille, ¢ui dicitur
Olympus, olim a diis incolebatur, nune vero deser-
tus est? Aut cur olim in monte Ida Jupiter mane-
bat, ibique eum manere nota res erat, ut Homerus
el alii pdela testantur, nunc vere ubinam sit igno-
ratur ? Cur non erat ubique, sed in terr® parte in-
veniebatur? Vel enim ceteras negligebat, vel non
poterat ubique esse el emnibus providere. Nam si
eral exempli gratia in parte orientali, non erat in
occidentali ; rursus si in occidentalibus locis, ne-
quagquam in orientalibus. Dei autem altissimi et
omnipolenlis el vere Dei est mon solum ubigue
esse, sed etiam omnia inspicere, omnia audire, ne-
dum loco contineri ; alioqui continens locus major
¢o invenielur ; est enim quod conlinel majus eo
quod continetur ; Deus aulem loco nen circumscri-

p bitur, sed ipse est omnium locus. Sed cur ldam Ju-

piter reliquit? An quia mortuus est, an quia mons
iste minus jam ei placebal? Quonam autem profe-
ctus est? In ecclum? minime, Dices forie in Cre-
tain : optimie; ibi enim haclenus ejus sepulerum
visitur. Forte etiam Pisam abiisse dices, ubi hacte-

positom esse. Nam in verbis negandi et prohibendi
adhibetur ejusmodi negatio, ut demonstrant gram-
matici pluribus exemphs, quz necesse non est hoc
foco colligere, __ ) .
(69) Marra ézopgy. Alludit ad Ilomeri versum
Odyss. A, v. 108 :
'‘Hellou, &5 mavt' égapd xal mivt” tmaxouet.
Worrius.
(70) Meilor. la Duciens et Wolfius emendave
runt. Alie editiones petge.
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nus manibus Phidiz famam et decus conciliat. Ve- A 1o fwg <o Ssdpo Belxvutar. N gloerg elg M-

niamus nunc ad scripta philosophorum et poe-
larum.

4. Absurde philosophorum de Deo et mundo sen-
tentiee. — Quidam ex Porticu Deum omnino negant
esse, aol 8i quis sit, nullius curama gerere prater-
quam sui. Atque hzc quidem omnino Epicuri et
Chrysippi stultitia pronuntiavit. Alii omnia fortuito
fieri agserunt, ac mundum ingenitum esse el @ler-
uam naturam ; a¢c omnino nullam Dei esse provi-
deuntiam dicere ausi sunit, sed Denm tlantummmodo
esse volunl umiuscujusque conscientiam. Alii vero
spiritum illum, qui omnia pervadit, Deum esse de-
cernunt. Plato autem et qui eum sequuntur, Deum
guidewn fatentur ingenitum, et patrem et ereatorem
omuium esse; sed deinde statuunt duo esse inge-
uita, Deum et materiam, eamque Deo cozvam esse
dicunt. 350 Quod si Deus ingenilus et maleria
ingenita, non jam Deus creator est omnium secun-
dum Platonicos, nec Dei copstabil monarchia,
(uanium in ipsis est. Deinde quemadmodum Deus,
quatenus ingenitus, eliam immutabilis est : ita et
maleria, 81 esset ingenila, iwmutabilis quogue et
Deo 2qualis foret; quod enim genilum est verti et
mutari polest, ingenitum autem: nec verli potest
nec mutari. Quid aulem magni esset, si Deus ex
materia subjecta mundum faceret? Opifex eniw
apud nos cum materiam ab aliquo aceeperil, ex ea
quidquid placuerit effingit. Dei autem potentia
€0 spectatur, ul ex nihilo faciat quzcunyjue volue-
rit; quemadmodum animam et motum dare, non
est allerius cujusquam preterquam Dei, Home
enim imaginew eflingit, sed rationem, respiratio-
nem aul sensuin dare non potest vperi suo ; Deus

&Ti} Micor. lta emendat Wolfius. Alize ediliones
Heloay.

(12) Tn¢c Zroac. Mirum nonnullis visum est, ve-
lut Gatakero Not, ad Anton. p. 64, cur Stoicos
Theophilus cum Epicureis, Chrysippum cum Epi-
CUro i I;mwis de Deo et providentia sententiis con-
jungat. Id etiam erudito Wolfio molestuin est. Sed
taien non diflicile est Theophilum defendere. Nam

uod spectat ad Dei naturam, Stoicorum plerique
um esse statuebant corporeum el mulationi ob-
noxiut, ulpole ignem omnium rerum, qua gene-
rantur, rationes in se continentem, His aulem, ut
observal Origenes 1v Cels. p. 169, Epicurus, qui
deus ex atomis componebat, non valde inferior
erat. His de Stoicis dictum existimo : Quidam ex
poriicu Deum prorsus esse negant. Quod autem ad-
dit Theophilus, vel si sit, nullius curam gerere pre-
lerguam sui, id facile intelligent, qui Marcionem
suami de suinmo Deo nihil prorsus agente senten-
tiam accepisse a Sloicis meminerint. Inde Mar-
cionis Deus melior de tranquillitate : a Sloicis vene-
rat, inquit Tertullianus Prescript. cap. 7. De iisdem
Stoicis ait Apol. c. 47 : Positum vero exira mundum
Stoiei (Deuin asseverant) qui fiyuli modo exirinsecus
torqueal molem hane; intra mundum Platonici, qui
gubermaloris exemplo intra illud maneat, quod regal.

(15) Kal gvowr Wlar. Quid peccet hac scri-
ptura facile perspicilur. Sive enim increatus, sive
creatus dicatur mundus, erit semper gusig idla,
nalura singularis. Sed si legamus atbiav, naluram
@lernam, plana eruut vmnia; alque hunc sensutu

sav (71), 6 xhelwy Ew; Tl Szupo tag yelpag Perbiou.
"EMwpey tolwy int 1d ouyypdppasa TV griocd-
pwy xal monTwy.

4. "Eviot ptv t7i¢ Zrodg (72) dpvolvray xat wd 2§
Bhou Bcdy elvarr #), el xal Eott, pnlevés pam gpovel-
ety thy Osdy, mhhv tautol. Kal taita pdv maves-
Mug "Emixoupou xal Xpuainnov | Gvoia dwegfivaro.
"Etepot 8¢ gagy abropatiopdy shv whviwy elvas,
xat tdy xbopoy dyévntov, xal glowv lay (73), xal
th advolov mpdvoiay pi elvar Beol irxdhpnoay tfe-
melv' &Aid Ocdv elvar pévov gact thy Exdarou ouvel-
Snaw. "Aldot &' all b (74) &' Ghou xexwpnxd¢ mvelpa
828y Soypatifova:. Mdtwy 8 xal ol 17¢ alpéaewg
abtou Bzbv piv dpoloyatawy, dydvvmrov, xal matépa,

B yal mounthy tiov Shwy elvae’ elra dnotiBevear Bedv (75)

xal Uhny dyévmrov, xal taltny gaocl quvnzpe-
xivar T Bed. El 8 Bedg dyévmrng, xal U ayé-
vntog, obx Exi & Bedg mointhe 1V Ghwv Eotl xatd
tobg Miatwvixobg, 048t phy povapyla Beod Selxvu-
tat, doov 0 xat altols. “Ett & xal daonep (76) &
Bcde, dyivmrog Ov, xal dvallolwrds tativ, olruwg,
el xal & Ohn dyfvnres fiv, xal dvallolwtog xal
lodfzog Ry td ydp yevytdv Tpewtdy xal ddiolw-
tov: tb 88 dydvnrov Etpemvov xal dvaldoclwrov, Ti
8 péya, si 6 Bshg £§ Omoxerpévne Thng dmoler Ty
xogpov; Kat ydp ceyvitmg dvlpwmog, Exdv Diny
A6y amd Tivag, EE althg Coa Povketar wowl. Oeal
8t # Guvapg tv ToUty oavepoUtar, iva E§ odx Bw-
twy (T7) mod] Goa Poldetar xabdmep xal td Juyhy
Souvar xat xivmay oly &tdpou Tivdg tatty, &X' 4| pé-
vou Bzou. Kal yap &vlpwmos elxdva piv motel, Ad-
yov 8t xal mvohy, §| aflabnety eb Sdvatar SoUvar <6
O’ abtou yivopdvw, Bebg 8t Tousou mhelov ToUto xé-
xtnrar, T mowelv doyixdy, Epmveuy, alsbneixdv.

in inlerpretando sequi non dubitavi.

(14) "Addot &' ad ©d. Ita edit. Hamburg. ex co-
dice Bodleiano, melius quam in aliis editienibus
&ot & alré.

(18) ‘Yzoriferra: 8sdy. Sic emendavi ope codi-
cis Bodleiani. Edili O1ozifevrar Beod, Wollius post
Grabium legendum eensetl Bep, subjiciunt Deo ma-
teriam. Sed minus quadrat hxc emendandi ratio
cum senlentia Theophili, qui materiam negat sub-
jectam esse Deo, si increata sit. Quare illud ver-
bum OmoziBzvtat non idem valet hoc loco ac aubji-
ciunt ; scd potius idem ac statuunt, sive supponunl.

D Quo sensu infra etiam usurpatur n. 6, ubi de lle-

siodo dicitur : Maleriam quodammodo Urotiletar ef
mundi crealionem, sed a quo condilus sil, nunime
demonsiral.

(76) Kal doxep. Ita cod. B. et Tigur. et 1lamb.
Deerat conjuirctio in aliis edilionibus. Merito pro-
nuntiat Theophilus materiam Deo xqualem fore, si
increata sil. Cum materize inceeale defensor Her-~
mogencs dicerct non. statim materiam comperari
Deo, si quid Dei habeal, quia mon totum habendo
non concurrat in plenitudinem comparationis, sic
eum urget Tertullianus, cap. .5: Verilas antem sic
unum Deum exigit defendendo, ut solius sit quidquid
ipsius est. Ita enim ipsius erit , si [uerit solius; el
ex hoc alius Deus mon possit adnuili, dum nemini
licet habere de Deo aliquid. .

(77) 'EE ovx Srrwr. Preelare idem Tertullianus
cap. 8, adv. Hermogenem : Jam non omnipotens,
i mon ¢t hoc polens, ex nihilo omnia proferve.
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"lamsp olv kv todtoig mdow Suvatdrepds toriv 6 A vero hoc amplius habet ut ratione el respiratione

B:dg Tou dvlpamoy, oltw xal 1 EE obx Bytwy motely
xal memoenxévar td bvia xal Goa Polletar, xafiyg
Buvdetar (78).

5. "Qote dolppwvds oty ) yyvopn xatd Tolg
rhoadorug xal ouyrpapels (79). Toltwy vdp Taita
arognvapivwy, edploxetal & monthe "Opmpos Etépa
UmoBeser elodywy Téviaty od pévov xdopou, A& xal
Oeawv' gral yap mou-

Qxeardr te (80), fsar Térecor, xal pnrépa Tn-
oir
EE ob 8 advreg worapol xal xica Odlacoa M.

"A 8 Mywv olx Ert 8edv guviatd. Tig yap olx bxi-
oratat tov 'xzavdv D8wp elvat ; El 8 UBwp, olx

&pa Bsdg. 'O At B:d;, el Tv Shwy motnthe Lot, xab- B

d¢ xal Estiv, Spa xal 1ol DBatog xat tav Badasodv
xtlotng toclv. "Halobog 8k xal altdg ob pdvov Bedy
Téveaiy Efeinzy, @lAd xal altol tol xdopov. Kal tdv
Hev xéopov yevndy elmby, Htdvnoev elmelv Og' ol
Téyovev. "Ett phv xal Oeolg Epnae Kpdvov xal thv
tE adrou Ala, Hogebavd ve xal [Modtwva, xal zou-
toug petayeveatdpou; clblaxopey 100 wdapov. “Ent
& xal thv Kpbvoy mokzpeiohar Omh 500 Awd; tob lElov
naibhs totopel. Olrw yép gnar-

Kdprel rixtjcac xarépa Kpdvor- e 8¢ Exacra
Abardroic Oubraler dpwe (81), zal xéppale ti-
[ [ I.‘

Eita Imigépet Mywv tag tou Awg Ouyatipac, &5
xal Moloag mangayopsier, v [xétng ebploxetat Bou-

et seusu przdilum opus effliciat. Quemadmodumn
igitur in his omnibus polentior est Deus quam
homo, ita etiam in eo quod ex nihilo producal et
produxerit quacunque voluit, el quo voluit modo.

5. Homeri et Hesiodi de diis sententie. — Discors
igitur inter philosophos etscriptores sententia ; nam
cum hzc philosophi dixerint, ecce libi Homerus
alia aggreditur via non solum mundi sed etiam dee-
rom ortum explicare ; ait enim alicubi :

Oceanumque deorum originem ¢t mairem Thelyn,

Ex quo omnes fluvii el universum mare,

quz cum dicit, non jam Deum nobis exhibet. Quis
enim nescit Oceanum agquam esse? Quod si ayyps,
non jam Deus. Deus vero, si’ omnium creator est,
ul revera esl, aqua profeclto el marium creator
est. Ipse etiam Hesiodus non solum deorum ortaw,
sed ipsius etiam mundi exposuit, Ac mundum qui-
dem creatum cum diceret, non voluil dicere a quo
creatus foret. Devs prelerea vocavil Salurnum
ejusque fllium Jovem, Neptunum et Plutonem, quos
mundo nalu minores invenimus. Narrat etiam Sa-
turnuin a Jove proprio lilio debellatum. Sic eniw
ail :

Strenue wicto paire Salurno. Bene atlamen singula
Aiernis ordinavil legibus et distribuit honores.

Postea infert Jovis flliarum commemorationem ,
ques et Musas appellat iisque supplex invenitur,

Mpeve; palelv map' attiv, v tpémy td mavia C discere ex eis volens quomodo facla sint omnia.

vrvévntal. Adyel yap

Xulpere, téxva A, Odrs (82) !p:pdwa['g; doe-
o

Klslere &' ddavdrwr lepdr véroc aléy édrrar,

0t I'nc éE ro xal Obparov dorepderzog,
Nuvxtde te drogepnc, niic alpvpdc Erpepe Horroc.
Einare & ¢ ta xpora 6sot xal I'aia yérovro,
Kal Horapol, xal [drroc dxelpirog olbpuar: fvwr,
“Actpa 18 Jauzerdwrta, xal Ovparde slpig

[Drspler,
O0l.7° éx ror é o feol, Swrnpec édwr -
Oet a ¢ ddooarro, xal a¢ tyude Siéloreo,

‘Hé# xal w¢ td apore xolvxrvyor §oyor "0lvp-

[mor-

U Jliad. £, v. 204. ' Hesiod. Theogon. v. 74.

Ait enim :
Salvete, filim Jovis, date amabilem cantilenam.

Celebrate immortalium sacrum genus semper exsi-
|stentium,
51 Qui tellure prognati sunt et celo siellalo,
ocleque caliginosa, quos ilem salsus nuirivii ponins,
Dicite ut primum dii et terra nati sint,
Et flumina et ponius immensus @stu [ervens,
Astraque [ulgentia et ceelum [ainm superne,

Et qui ex his natli sunt dii datores bonorum :

Utque opes diviserini el honores partili sint.

Utgue initio muliis implicatum spharis lennerint
[corluin:

(18) Kabiog Povleras. Legendum videtur xal xa- p qui de rebus antiquis sive versu, sive soluta ora-

Odig Poldetar, Libenter eliam legerem paulo ande,
oltw xal 1o E§ olx Svrwyv. Tolerabilis tamen vul-
gala lectio, supplendo xazd. Unde miror cl. Wol-
limin sine auclorilule codicis ms. scripsisse ey T
¢g olbx Gvewv. _ '
(19) $rlocdpove zal cvyypapeic. Commodius
fortasse legeremus, riogdgoug xal ml.rll::c; %2l
ourypageic. Sic infra n. 12 : Ta Ind T@v riogd;wy
R ourypaplyy xal montwv elpnpéva. (uinetiam
cum hoc loco philosophis oppoiral poetas, quibus
stalim adjungit historicos, uon carel ratione ea,
quam propommus, emendamli rativ. Sed tamen
contextmn mutare nolim. Yel enim ouyy ¢ ge-
neratim intelligit eos, qui litteris aliquid mandant,
gasque a philosophis distinguit, quia 1sti sepe nihil
scribunt, sed. disputationes syas diacipulorum ani-
nis commitiunt ; vel suyypapels iulerpretatur eos,

tione disserunt. Infra n. 8, 16, 33, et lib. 1, n. 1,
vox illa auyypayeic philosophis el poetlis et histo-
ricis @que convenil. Yid. n. 4.

(80) 'Axeardr re. Sic emendavit Duczus pro
e0 quod vitiose legebalur 'Qxeavod zte. Cod. B.
Dxsawivy te. Idem codex et Tigur. in versa se-
guenti 4& ol 6% mavrss.

(81) 'Adardroig Sibraler Suwe. Corruplissimmm
locum peracute emendat Guietds not, ad hunc
Hesiodi locum. Legil enim &l 3k Exaocrta dlavdroig
Stézafe wlporg. Non videlur aliter intelligi posse
Hesiodus. Ibidem edit. Hamb. indppade, ul apud
Hesiodum.

(82) Adre. Hamb. ut apud Hesiod. 3éte 8’ tpepdes-
gav. Mox cod. Budl. xiters el paxdpwv pro

lepdv.
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Hwec mihi dicite, Muse celestia lecla lenentes

Ab initio, et dicite quid horum primum ortum sit.
Ilec aufjem quowmodo Musz novissent, quae mundo
natu minores sunt? aul qui poterant Hesiodo nar-
rare, cum pater earum nondum genitus foret?

6. Hesiodi versus de mundi origine. — Ac mate-
riam guidem statuit quodammodo et mundi creatio=-
nem, cum ail :

Primum quidem Chaos exstilit, ac deinde
Tellus luto pectore pradila, omnium solum tulissi-
[mum semper
Immortalium qui tenent juga nivosi Olympi,
Tartaraque tenebrosu in recessu Terrw spatiose.
Atque Amor, qui pulcherrimus inter immortales deos,
Solvens curas, ac omnium deorum, omniumaque ho-
minum
Domat in pectoribus menlem el prudens consilium,

Ezx Chao autem Erebus nigraque Nox editi suni ;
Rursus ex nocte Ather et Dies pregnali,

(Iuas peperit cum concepissel Erebo amore mista.
Terra vero primum quidem genuit parem sibi
Ceelum stellis orratum, ut ipsam totam obtegat,

Ulque esset diis sedes (ula semper.,
(renuit preterea montes allos, dearum gratas spe-
[luncus

Nympharum, que. habitant montes concavos,

Algue etiam in?rugiferum Pelagus peperit asiu furens,
Pontuin sine amore delectabili; at vero postea

Cewelo concumbens genuit Oceanum vorticosum,

Quz cum diceret, ne jllud quidem demonstravit a
quo condita essenl. Nam si initio chaos erat, et
materia quedamn ingenita praexstilit, quis tandem
eam disposuil ac ordine et forma donavit? Utrum
materia sibi ipsa formam el ornatum addidit (nem

Jupiter mnulto natu posterior est, non solum materia,

sed etiam mundo et hominum multitudine, imo
ipsius etiam paler Saturnus),an polius causa (ue-
dam princeps exstitit quae eam faceret? Deumn dico,
a quo etiamm ornalum accepit. Quinetiam omni
prorsus ralione nugari invenitur et secum pugnare;
nam cum terram, celum ¢t mare dixisset, ex his
orlus deos esse intendil, ex islis vero homines quos-
dam borribiles deorum cognatos predicat, genus
Tutanum, Cyclopum et Gigantum turbam, 359 nec
non AEgyptiorum deoruin,vel potius hominum levis-
simmorum, quorum nieminit Apollonides cognomento
Horapius, tum in eo libro qui inscribitur Seme-
nouthi, tuin in aliis historiis ab eo scriptis de reli-
gione ZEgyptiaca et regibus Agypliis.

'2 |bid. v. 104,

(83) Tpdxw rovl. Hesiodus quodammodo male-
riam et creationem mundi statuit, id est, quodam-~
modo materiam et sine creatore creationem admit-
Lit, quia materiam et crealionem recensens, ulrum
materia ornalum a semetipsa, an a Deo aceeperit
minime edisserit.

(84) Kalvzro:. Cod. Bodl. xahirey. :

(85) Mersoynudrder. ta ex codice Bodleiano
emendavit cl. Wollius, qui hujus lectionis vestigiutu
observat in cditis, ubi legebatur 7° Eoympdzilev.
Idein me antevertit hunc locum parenthesi expla-

nando, .
(86) Q¢ péqornrar. Legendum fortasse wv pe-
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‘EE dpyne,xal elnal’ &t xpwror yéver' atror'?
Nwg 8 tauta finistavto at Moveat, petayevéstepas
ovoaL ToU xdopovu; | mwg hGivavto Sinyfisadia o
‘Hotddw , Gmov &7 6 nathp alzov olmw yeyévnsal;

6. Kol Uinv piv tpbdmy tovt (83) Omotifetar xal
x67pp0u Toingw Adywy

ver', alrdp Exswra

"Hrot péy mpwricra Xdog
o¢ dogaldéc alel

Fat' etploreproe, advrwy

'ABardrwr, ol Eyovoe xdpn vigderroe "01buzov,
Tdpragd ©' Nepoevra, pvyy ylordc evprodeine,

'HE' "Epoe, O¢ xdddiwree &y diardroc: Geoici,
Avayedie, adrrwr te fswr xdavrtwry T drfpozwr

p Adprarat &r orifecot véov , xal éxigpora Bov-

[ 7.

'Ex Xdeog 8" "Eps€ic te, pélawd re NVE dvévorro.

Nuvxtde 8" adr’ Alddp te, xal Nubpn éEEerérorro,

Ot¢ téxe mocapérn, 'Epéfet gulotnr uyeica.
Faa & ro mpotor pby éyelvaro icor favey

Otpavir dorepderd’, Ira. po mepl adrra xalv-

[7roe (84),

"Opp' eln paxdpecc: Psoie Ednc dogaléc alel-

Ieivaro &' olpea paxpi, Oewr yapisrrac évavdove

Nvugéwy, al vaiovow &' obpea Enocoiierea.

‘H 8¢ xul drpdréror nélayoc téxer olSuar: Bvor,
Hdvror, arsp grdimnroe ﬁrgfr;tépou - avrap Enera,
Otparyg sthvnbeica, téx' "Oxearir Babubivny 't

Ka! zaiza elnbv, od8: oltwg i8fiwaey Umd tivog
tyévoven. El yap iv mplmets fiv ydog, xal Ui T3
npoUnéxsizo &yévmrog nioa, tis Gpa v & Taliny pe-
tagxsudlwy, xal perapiulpilwy, xal petapopgnv;
Hézepov abrh Lavehy ) Dhn petesynudtiCey (85) xat
txdaper (& yap Zsbg petd ypdvov mokdy yeylontal
ol pévov TH¢ Uhne, & xal tob xdopou, xal wiflcug
dvBpmwy * & phy %2l 6 mathp altoy Kpouog),
pdikov fiv xdpdv Tt tH morfjcav adthv; Adyw &
Bcdc 6 xa xavaxosursag. "Ett phv xatd nivra tpé-
mov wvaply ebpioxetar, xal tvavila taute Aywv:
elmiwv Yap YAV %2t odpavdy xal Gakassay, &5 alzew
Tobg Beobi Bodderar yeyovévar, xal Ex toutwy dvlpu-
wouc Betwatdrtoug Tivds auyrevels Deov xasayyéhist,
Tirdwov Tévog xat Kuxhdrwy, xal Iiyaviwy min-
BLy, Ty 7 xatd Alyumsov Sa:pdvwy, i pataiwv
afpinwy, b pépynrar (86) Amcilwvidng & xal
"Npareog Enoxdnlzis &v Bifhg ©f Emy pacgopévr Ze-

D pevovll, xal tals dovmals xat’ altdy lowoplarg mepl

te TR Opnaxelag tis Alyunmiaxiic xal tGv fazdéwy
abt@y xat thy tv abrol; patatonoviay (87).

pvntat. Ibidem Hamb, cod. Bodl. et edili "Opamuos,
quosi quidemn emendarunt Fellus et Wolfius. Rei-
nesius 1 Var. Lect, pag. 114, legil "Qpaniwy u! ma-
gis Agyptiacum, i

(87) Kal iy &r alroic parawoxoriar. Hec verha
mirum in wodum torserunt crilicos el interpretes
Theophili. Legit Wollius t%5 pataomoviag el cum
Fello Agyptiorum regum pyramides eonjiciendo
hue trahit. his vocibus nidla supererit diflicul-
tas, si legantur post woLg xa<d "Elinvag polevs, qui
quidemi manifestus est eorum el germanisshnus
locus. Infra n. 12, de profuanis scriptoribus ;: 'H v
aGtols woAvdoyia YiveTas patatomovia.
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7. TL 8E pov Méyerv =obs xatd "Elkmvag pifovg; A

Movtwve ptv oxdtoug Baguredovra, xal Hoszbwva
umd swdvrov 8dvovea, xal 7f Msiaviznn (R8) mept-
mhexdpevoy, xal vidv dvlpwmbépov yevwhoavta - f
mepl Twy ToU Athg matbwy éndsa ol quyypagels étpa-
Tpdnoav, xal Gt odtol Evbpwmor xal ob Oeot Eyevvi-
bnoav, 6 yévos; alzay altol xatardyousv. 'ApLatova-
vis 62 0 xwpixds Ev Tal; tmiypagopivatg "Opricor
Emyetpfoag mept thg Tou xbapou motfocws, Epn, &y
mpwrotg whv Yeyevijalar thv alatagv T00 xdspov,
AEywy*

Tixre: mpwticror (89) vanréuwor NUE pedare-

[arepoc wor.
‘Ala xat Idtupos, lstopov tolg Sfpous "Akeiav-
Gpiwy (90), dpapcvos anh Puionitopos Tou ®at o
hepaloy wposayapesléviag, Toutow prvict Aubvucoy
apyryitnv yeyovéval® Sib xal guiny (M) 4 Iltohepalog
npwny xaréstroey. Adyst odv & Ddrtugeg oltws®
Avovioou xat "AADéag 775 Oeatiov yeyeviobar Anid-
vetpay, =n¢ 88 xal "Hpaxhéoug tol Awg olpar "Ya-
Aoy (92), 700 68 Khzédnuov, ol 8t "Aptavdpayov, Tod
&t Trnpevov, tou 88 Keigoy (93), =ou &k Magwva, o
6t Bigtiov, 160 88 'Anobv, ToU 6t 'Apiotopibav, Tou 8t
Kagaviyv, toi & Kowdv, tol &8¢ Tuplppav, to0 &
Mz paixxav, Tol & Gikiwmoy, 700 8 "Adgomoyv, tou &
"Adxérav,tol 6t "Audvray, Tob 6t Béxpov, Tou 8t Mekda-
+pov,360 68 "A pTiviny, The 8t xal Adydu Mzokepaloy thy
xal TwiTpa, 700 6¢ xai Bepevixng Hroazpatov tov

$dbzhpov, tou bt xal 'Apsvins Ilcolzpaiov thy Ebep- C

1ézry, 760 B¢ xal Bepevixng t¢ Maya (94)7o0 tv Kv-
prvr Bastiedsavrog Iltohepaiov thv Priadelpov (90).
‘I piv oy mphy Awbvugoy Tolg &y "AdeSavipela Past-
Aedcaot guyyivata, odtw mepiéyet. "Ofey xal &v 1
Atovuaiz Ui Snpos clol xaTaxeywpiopivor - "Aklng
amh thg yevopduns (96) yuvaixds Awvisou, Buyatpls
¢t O@zotiov 'AlBag: Aviavelpng amb tig Ouyatphs
Awovigou xat "AMBéag, yuvaixdg 6t "Hpaxidoug, dlcv
xal Tag mwposwwuplag Eyovaty of xat’ abtolg GHpoe
‘Apiabyng (97) amd 75 Ouyatpdbs Mlvw, yuvaixds o&

(88) Melarizap. lta emendavit eruditus editor
Hamburgensis, fretus testimoniis Justini oral, ad
Grae., Tatiani n. 33, Clementis Alexandrini Pro-
trept. p. 20. Male in editis nostris Mevarinzr. Le-
gitur lamen apud Juvenalem sal. 8, v. 229, Mena-
lppes.

Ante pedes Domiti longum tu pone Thyesta
Syrma, vel Antigones, vel personam Menalippes.

(89) Tixrer mpwricror. Hune versum, qui antea
in editis nostris sic legebawur : Hpwtiota texiv
peravémrepos hws, emendarunt Duczus et Wollius,
ulque ita scripserunt, ut legitur apud Aristopha-
}:rqtll :1“ Avibus v. 696 ; observal Wollius legendum

Lz A

(90) Tole Enpove "AdeEarépéowr. Recle obser-
val eruditus Wolfius famitias hac voce significari,
ex quibus unaqueque guli, sive tribus, constabat.
Sic enim infra : "08ev xal &v =f) Awovuaia ¢uif &7-
pot elat xavaxsywpioudvar,

(91) v dipr, Deest hic aliquid, et quam tribum
Plolemaeus primam constituerit requiritur. Rem ex-
pedit cod. Bodl. in quo legitur ad marginem [swg
<nv Awvuaiav, forte Dionysiacam. Non alia profe-
cto videtur posse intelligi.
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7. Alice fabulie. Ptolem@orum origo ex Baccho, —
Quid attinet Grecorum fabulas referre et inanita-
lem oper® qu in eas impenditur : Plutonem tene-
brarum regem, Neplunum mare subeuntem, Mela-
nippe complexibus hzxrentem, ac filii homines vo-
rantis genitorem ; aut de Jovis filiis quot et quantas
trageedias scriptores egerint. Horum genus ab ipsis
recensetur, quia homines nati sunt, non dii. Ari-
stophanes autem comcedus in ea fabula, que Aves
insecribitur, aggrediens de mundi creatione disserere,
mundum initio originem ex ovo cepisse dicit his
verbis :

Parit primum irritum nox pennas nigras habens

[ovun.
Sed et Satyrus gentes Alexandrinzs describens,
initio a Philopatore, qui et Ptolemzus appellatus
est, ducto, illius declarat Bacchum auctorem generis
fuisse; quamobrem hanc tribum a Ptolemzo pri-
mam fuisse constitutam. Sic igitur ait Satyrus :
Ex Baccho et Althea Thestii filia natam esse Deja-
niram ; ex hac et Hercule Jovis filio Hyllum arbi-
tror; ex isto Cleodemum, ex quo Aristomachum;
ex hoc Temenum; ex isto Ceisum, ex quo Maro-
nem, ex hoc Thesliuin, ex isto Acoum, ex hoc
Aristomidam, ex hoc Caranum, ex hoc Coe-
num, ex hoc Tyrimmam, ex hoe Perdiccam, ex
hoc Philippum, ex hoc Eropum, ex hoc Alce-
tam, ex hoc Amyntam, ex hoe Bocrum, ex hoe
Meleagrum, ex hoc Arsinoen, ex hac et Lago Plo-
lemeum qui et Soter; ex hoc et Berenice Plole-
maum Philadelphum, ex hoc et Arsinve Plole-
maevm Evergetem; ex hoc et Berenice, que Magz
Cyrenensium regis filia fuit, Plolemaum Philadel-
phum. Si¢ igitur se habet eorum, qui Alexandrie
regnarunt, cum Baccho cognalio. Quapropler el
in Dionysiaca tribu gentes sunt distincle, Althes ab
uxore Bacchi et filia Thestii Althea; Dejanire a
Bacchi et Althez filia, Herculis autem uxore, unde
gentes apud eos appellationes habent; Aviadnes a
Minois filia, Bacchi uxcre, puelle patrem amantis,

(92) "Y.1lcv. Sic emendavit Wollius : edili no-
stri "Faov.

(95) Keicor. B. Kelotov. Euseb. |. c. ex Diod.
el Theopompo Kiggwov. In eorum catalogo, monen-
te hic Fello, desideratur Maron, et pro Acoo substi-
tuitur Merops. WoLrius.

(94) Ti¢ Mdya. Sic apte emendavit Wollius, pro
eo quod prave in editis nonnullis legebatur =75 M<-
Y2, in aliis 7 apa.

(85) Tor dridaleldzov. Legendum esse tiv Prio-
matopa, jam mulll observaverunt, idque et ipsa
clawitat historia series, el Satyri propositum, gui
a Philopatore usque ad Bacchumn genealogiam per-
texebat, Ceterum in hac genealogia texenda mul-
los reges omitti, nec Theophilum cum Eusebio in
Chronteis et Clemente Alexandrino consentire jam
eruditi non paunci ohservaverunt.

(96) I'evepévyne. la Bodleianus codex. Editi yi-
voulyns, Mox pravam interpunctionem sustulit el,
Wollius, qu@ sic habebal : Buyarpbs é& Beotious
‘Allgaz, ele.

(97) "Apabrne. Legendum videtur "Apuadvle, utl
hoc nomen cum czleris sequentibus consentiat,
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guz cum Baccho 353 in aliena forma concubuit; A Awovdoou, mawdds matpopling (98), the wiybefang Aw-

Thestis 2 Thestio Althez patre, Thoantis a Thoante
Bacchi filin, Staphylis a Staphylo Bacchi filio,
Euznis ab Eunoo Bacchi filio, Maronis a Marone
Ariadnes et Bacchi filio; hi enim omnes Bacchi filii;
sed et multe aliz appelliationes exstiterunt, atque
exstant hactenus : ab Hercule Heraclide, ab
Apolline Apolionii et Apollonide, a Pusidone, sive
Neptuno, Posidonii, a Jove Dii el Diogenz.

8. Dissensiones Gracorum de Providentia. — Et
quid necesse est reliqguam multitudinem hujusmodi
appellationum el genealogiarum perseqni ? Omnino
igitur illuduut omnes historici et poetz et philoso-
phi, tum etiam qui iis dant operam. Fabulas enim
potius et stulta commenta de diis suis composue-
runt, nec eos demonstrarunt deos esse, sed homi-
nes, alios quidem ebriosus, alios scortatores, alios
homicidas. Quinetiam de mundi ortu pugnantia in-
ter se et absurda tradiderunt. Primo enim quidam
ingenitum mundum pronuntiarunt, ut supra de-
monstravimus. Qui autem ingenilam ac &lernam
eésse naturam volumt, ii parum congruunt genituim
decernentibus. Hze enim conjectura atque humana
cogitatione, non ad veritalem locuti sunt. Rursus
alii provideutiam esse dixerunt, alque istorum alii
decrela dissolverunt. Aratus quidem ail :

Ex Jove incipiamus ! nec eum unguam, uiril. sina-
mus

Indictum ; plene sunt Jove omnes plalew,

Alque omnia hominum [ora; plenum est el mare

Et portus, Ubique Jove utimur omnes,

Hujus enim el genus swmus ; ipse benignus hi:rmini-
bra

Dexira nuniiat, populos ad opus excitat,

Memores vile faciens: indical cum gleba optima

Bobus et ligonibus : indical cum dexire hore

Ut stirpes in scrobe scindanlur, el semina omnia
[Jaciantur,

Utri igitur credemus, Arato an Sophocli diceuti:

Haud ulla rerum certa providentia,
Sed [ortuito vivere optimum, ut gueas.

Rursus Homerus isti non consentit ; ait enim :
Jupiter hominibus virtulem auget et minuit,
Et Simonides :

Nemo haleal sine dis virtulem, non homo, non urbs. D

Consilii nemque est omnis Deus auctor ; at islis
lliasum nil prorsus inest.

(98) MMacpopliinc. Ila emendavit Wolfius, pro
watpopiiag qui vitiosam etiam inlerpunctionem sa-
navil, ac per ironiam ita vocari Ariadnen ohser-
val, quia patremn prodidit. Mox illud &v popyf
mpluvtd vertit idem [orma obversa. '

(99) Ol cvyypageie., Vox illa, ut eobservavi ad
n. 4, interdum bistoricos apud Theophilum desi-
gnat, inlerdum quibuslibel seriptoribus aptatur.
Sed tamen historiarum scriptores hic significari
existimno, ﬂuia hanc vocem usurpat Theophilus,
pustquan de philosophis et poelis et historicis lo-
culus est,

(1) 'Iétar gvowr. Hic quoque legendum omnino
Videtur aidiav, ul supra ostendimus,

vusyp Ev popefl mwpupvibit Beoti® awd Beatliou toi
‘AMbiag; matpls Boavtlg and Bdavioc malde Awovy-
cou " Izaguits &=b Irapiiov viet Awyloou* Edatvi:
amd Edvéog vlod Awoviaou* Mapwls and Mépwvag
viou "Aptddvng xat Awwvdgou obrar vap mévreg ulol
Awovuoou. 'Addd xal Erepar morkal vopaslat yeyd-
vagty xat elalv Ewg w0l Selpo, dmd ‘Hpaxdéovs Hpa-
xAeldar xakolpevor, xai amnd "Amdllwvoc ‘Amoliw-
vidat, xal "Amoddwwior, xat dnd Hogediovo: Moseido-
viol - xal and Awbg Alot xal Atoydvar.

8. Katl =l pot 7d daemdv ©) miRlos tav towoltwy
Cvopagiv xal yeveadoyidy xataréyswy 3 "Qate xata
ravia Tpomov Epmallovrar o ouyypagels (99) mév-
Teg xal momTal xal gradgopor keydpevor - Ett phy xal

B ol mpogéyovreg adrols. Miboug yap udidoy xal e -

plag cuvétalav mepl v xat' abrols Becv. OO ydp
arédufav abzobs Bealy, &Ax dvBpdimoue, ofic piv
peliooug, Etépoug mipvoug xab govele. 'AldZ xal
nepl T xogpoyoviag dodppuwva &iflorg xat padla
e3etmov. Mpwrov piv St mivkg dydvnrov by xdapev
dreghivavio, xabbyg Zumposlev tdnldoapev. Kal oi
pEv ayévrov altdy xat idlav giow (1) @doxoves;
oUx axbhouba elmav Tolg Yevnzhv adtdy Soyparisay.
Elxacpp ydp tavta xal dvipwrivy tvvoia Egbiy-
§avro, xal ob xatd &kfbetav * Exepot & ad eimoy mpd-
votay elvar, xal t& toitwy (2) Sypata avéivoav.
"Apazag piv olv gnaoy

Ex Add¢ dpyouscia, tér o0dé mor &rﬁpieq -

jev

C Apfnror: pecral & Addc macar pév dywal,

&¢ Gdlaceog,
fla xdrrec "
niog dvlipuxows

Hacw &' dviporwy dyopal, pect
Kal Ayrvee, mavrn &8 Awde xe
Tov vy xal yévoc écuéyr: & 8

Aeri onpalver* dactc &é éxl Epyov éyelpa,
Muvricxwy Bidrow* Aéyer 8" dre Bwdoc dplom
Bovol te xal pweddpcr: Adéyer & dre Seliai

i a J
Kal gvra yvpocat, xal crépuara z[;frf; ,éﬂi.ﬁ-
oBau.

Tive odv motedowpey , mitepov 'Apdry tode 1
Eogoxdel Aéyovrt

IMpdvora 8" éotly obfevde capnc (8),

Eixn xparioror (5) {pr dxwe Svrawed zic.
"Ounpos & mdhv Touty ob guvdder- Adyer ydp -

Zevg O dperiyr dvdpecowr deelder te pivibe te.
Kal Tipuovitng ¢

Oftic drev fean dperar Adfer,
0¥ addig, ov Bperde* Bede 4 zaupfitee (6).
Axfuarroy 68 obléy éotir &r airoie.

(2) Kal td zovrwr. Hic necesse est iterum sup-
plere Etepot. Nam ut antea gos fui increatum mun-
dum dicunt, cum iis qut creatunm; ita nunc eos
qui providentiam asserunt, cum iis comparat qui
eam Lollunt,

(3) Aetial dpar. Legit Grotius 8:5b¢ Gpa in no-
tis ad librum De veritate relig. Christ., n, 186,

(4) Zagije. Hane vocem asciverunt Fellim et
Wollius ex ipso Sophoclis contextu, apud quem le-
guntar hi versus in OEdipo Tyranno v. 988.

(9) Kpdricror. Ita Sophocles. Editi nostri expa-
teito, quod merilo emendatum ab iisdem eruditis
VIFiS.

(6) 8sd¢ ¢ mappnric. Editi, ob 865, Sed mullo
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"Opolws %2t Edpuiwilng -

Ovx Eorir olbér ywplc dvfpamoic Gsov.
Kal Mévavipog*

Obx dpa gpovellse tic fuwr, 7| péroc Bedc.
Kal nduy Edpimlfng

Tacar rap dadrar te Bep Soxy,
Modddac apogpdgeic 8(8wowr el cwrnplayr.

Kal 8éanog (7) -
8zov Oélortog (8), xdr éxl duxde aléyce,
Zadq.
Kal ta taalta pupla slmdvres, dolppwva Eau-
tolg &fcimov. "0 youv Zogoxing dmpovengiay ity
trépw Aéyer (9) -
8eov 8¢ alnryr oby Vagpandq Lporde.
Hany xal minbuy (10) elofiyayov, 7§ povapylav
elmov * xal mpbvoray elvar tolg Myouaiy, dmpovon-
olay zavavtia elpfixasiv. "00ev Ebpimidng dpuohoyel
aéywy -

Zrovédlopey && xddl Ox élalbuwr pdrmr
Héveuvg Exorreg, cvdéy ellidrec. '

Kal ph 08ovteg dpokoyoiar b &inbk¢ ph iwlara-
ola - Onb Bacpdwwv 88 Epmveushivres, xal U7 ad-
Ty puaiwbéses, & elmov, &' altov elmov. "Hrot
vap of moumrat (11), "Opnpos & xat "Haindoes, @4
waow, Smh Movewyv Epmvevslévre;, gavrasly xal
wAdvny EAdansav, xab o) xabapd wvedpati, &l
nadve. 'Ex toutou 8 cayag Selxvutar (12), el xal
ot da:uovavzeg (13) Eviete mal piypt ToU Sslpo Zop-

melius deest in codice ms. hec negatio, qua sen-
tentiz plus nocet, quam versui perliciendo condu-
cit. Hi versus sic leguntur in editione Hambur-

gensi ;

0D ti¢ drev te feav dgerny ddbey, a[ir xddic,
olrtic,

00 fpotie, b fede 8¢ mupunric. "Ecriy & &
[atroic

O0der danparroy.

Sed has emendationes sequi non libuit, quia nullo
codice ws. niluntur el numero magis quam ratioui
consulunt,

{1} 8écriog. Scriplor omnino ignotus, eoque
magis suspectum hoc nomen quod Plutarchus ver-
sum, qui Thestio attribuitur, sub Pindari nomine
cital, non Lamen sine ,dubitatione. Addit enim, ut
eruditus Wollius post Galakerum admonuit, eivye
Ilivéapos ;1? 6 mathsag. Plut. De Pythie oraculis.

(8) @cov Bédcrrog. Sic legebatur in editis no-
stris hic versus Beob B&loving uiiln xa@v énl gumlig
wréng. Cod. ms. el Tigur. Bzu 6:3dvtnc. Observant
Duceus et Thom. Gatakerus Advers. Miscell. p.
101, interpretem legisse xav kv Elpimy, vertit enim,
Etiamsi in Euripo navigarit. Uterque monel pro-
verbium apud antiquos hoc tritum fuisse : Mare
Ionium aut Agaum virgulio velle trajicere, Addit
Gatakerus hune versum ita legi, olv 10 Beg) mhdav
%@y Ent fumd whéag, apud Suidam tom. LI, p, 264,
ed:!;. Kusteri ; a Scholiaste autem Aristophanis ci-
tari ad occasionem hujus Aristophanis dicti in Si-
monidem, Képloug Exatt x3v inl finds nifot. Causa
fucelli naviget vel vimine. Hec desumpsimus ex edit.
Hamburg.

(9) Ageree. Vel legendum iéywy, vel'antea simile
aliquod verbum, ut observat Cl. Wollius, ex hoc
loco excidit.

{I& a7y xal adn6vy. Scribit in ipso contextu
Cl. Wollius mhyv xat oi min0iv, sed sine ulla pror-
sus auclorilale aul ratione, vel polius non sine
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Nihil Deo absque, nil venit mortalibms.
854 Et Menander :
Procural haud quis nosira, ni solus Deus.

Et rursus Euripides:

Servare namque si Deus quondam volet,
Momenta donat ad salutem plurima.

Et Thestius :

Deo volente navigans vel vimine
Es salvus.

EL cum innumerabilia ejusmodi dixerunt, secum
ipsi pugnantia dixerunt. Sophocles igitur, qui pro-
videntiam alibi tollit, sic ait :

Mortalis ictum subter haud fugit Dei.

Quin etiam multitudinem deorum induxerunt,

g dut singulare Dei imperium dixerunt, et contra

ens, qni providenliam asserunt, nullam esse pro-
videntiam dixerunt. Hinc Euripides sic confite-
tur :

Multis studemus sub spe inani plurimum
L.aborem habentes, nilgue prorsus novimnus.

Fatentur vel invili verum se nescire, sed a2 dawo-
nibus inspirati et inflati, quidquid dixerunt eorum
afMlatu dixerunt. Nam profectv poei®, Homerus
scilicet et Hesiodus, a musis, ut ipsi dicunt, afllati,
ex falsis animi visis loqucbantur, nec ex puro spi-
ritu, sed fallaci. Quod quidem clare ex eo demon-
stratur, quod qui a demonibus interdum corripiun-
tur, il etiamnum adjurentur per nomen veri Dei,

contextus perturbatione. Liquel enim duas a Theo-
philo controversias commemorari, nempe de mo-
narchia et de Providentia, de quibus alii affirma-
bant, alii negabant,

(11) "Hree yhap ol xemral. Quamvis tolerabilis
sil vulgata scriptura el constructio verborum, li-
benter tamen unam ex duabus periodum facerem,
sic legendo: "0ty yap ol moural.... Ex Todtou & ca-
¢ig Gelxvutat, elc. Particula 8¢ sepe negligenda,
ut in pluribus Justini locis observavimus.

(12) Ex tovrov 8¢ cazoe Ssixvvrar. Expla-
nanda Theophili ratiocinatio, ne videatur obscura,
Dubilari enim possit, utrum ipsi d2mones confessi
fuerint se in istis scriploribus operatos esse, an id
Theophilus ex eo colligat, gnod se Apollinem esse
faterentur aut alium deum. Nam, ut ait Lactantius
lib. n, c. 15, non modo demonas se esse conliteban-
tur, sed eltum nomina sua edebant, illa qua in tem-
plis adorantur. Videtur Theophilus inde concludere
poetas a [allacibus spiritibus luisse affiatos, quippe
qui his diis carmina sua accepla referreni.

(13) Aayicranrec. Videnlur hac voce non ener-
gumeni solum designari, sed ii etiam maxime, qui
vel ad divinandum, vel ad miri aliquid faciendum
deorum aliquem invocabant, qualis erat Pythia et
alii ejusmodi vates, In utrogque demonum’ genere
expellendo ®que elucebat Christianorum potestas,
Edatur hic afiquis, inquit Tertullianus Apol. cap.
23, sub tribunalibus, quem damone agi constel ; jus-
sus a quolibet Christiano loqui spiritus ille, tam se
daemonem confitebitur de vero, quam alibi deum de
falso. AEque producatur aliquis ex iis qui de Deo
palt existimatniur, qui, aris inhalantes, numen de ni-
dore concipiunt, Tu' ruclando conantur, gui anhe-
Iunqﬂ_pra[:’;mur. sla 1psa virgo celestis pluviarum
pollicitatriz, iste ipse A sculapius medicinarum de-
monsirator, alia die morituris Socordio et Thanatio
el Asclepiodoto vite subminisirator, nisi se d@emones
confessi fuerint, Christiano menliri non audentes
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tumgue fallacas ipsi illi spiritus demones se esse p x[Coviat x2ta 100 dvdgatos tou Bvio; Bzal, xal dun-

fateantur, qui etiam olim in istis scriptoribus ope-
rabantnr, nisi quod interdum eorum nonnulli ani-
uiis expergefacti, consentanea prophetis dixerunt,
ut tum in ipsos, tu:n in omnes homines testimonio
essent, de singulari imperio, de judicio, c®lerisque
rebus quas pertractarunt.

9. Prophete a sancto Spiritu afflati. — Sed Del
homines, cum a Spirilu sanclo efferrentur ac pro-
phetze essent, divinitus docti et sancti et justi fue-
runt, utpote ab ipso Deo afflati et eruditi. Quam-
obrem hac etiam mercede dignati sunt, ut Dei in-
strumenta fierent, el sapienliam quz ab eo est
caperent; cujus quidem sapientizz benpeficio et de
creatione 355 mundi et cxleris omnibus rebus
dixerunt, Pesles enim el fames et bella predixerunt ;
nec unus aut alter, sed plures variis lemporibus
fuere apud Hebrzos (sed et apud Grecos Sibylla)
ac amica inter se el consona omnes dixere, tum
quae ante eos gesta [uerant, lum que ipsis erant
®yualia, tum quae apnd nos hodie perficiuntur;
unde etiam et de futuris certo scimus, ea ila esse
eveutura, quemadmodum et priora ad exilum per-
dueta sunt,

10. Mundus a Deo per Verbum crealus. — Ac
primo quidem, summo consensu docuere Deum ex
nihilo omnia creasse. Nihil enim Deo comvun, sed
cum sibi ipse locus sit, nec ulla re egeat, ac s@-
culis antiquior sit, hominem facere voluit cui in-
notesceret; huic homipi mundum praparavit. Nam
gui creatus est multis rehus eget, increalus autem
nulla omnino, Habens igitur Deus suum ipsius Ver-
bum in propriis visceribus insitum, genuit illud
cum sua Sapientia, proferens ante ommia. Hoc
Verbo usus est administro operum suorum, et per
illud omnia condidit. Vocatur prineipium , eo quod
principatum habeat et dominatum eorum omnium,
qua per ipsum creata sunt, Hic igitur cum sit Spi-
ritus Dei et principium et sapientia et virtus Altis-
gimi, descendebat in prophelas, ac per eos de

ibidem procacissimi illius Christiani sanquinem fun-
dite. Vid. LacL. L. 11, ¢. 15 et L. wv, c. 27. Observat
Wolfius etbnicos hoc Christianorum in demones
imperium non negasse, sed ant a suis similia fieri,
aut a Christianis ex compacto cum (emonibus ipsis
riici dixisse. Citat hanc in rem Steph. le Moyne
in notis ad Varia sacra pag. 1043 el seqq. Quo ma-
gis mirum est, inquit idem Wollius, non defuisse no-
siris temporibus homines, qui asserere auderen! ex-
pulsiones ejusmodi dwmonum a Christianis conficlas
fuisse, ut fidem gentilibus extorquerent. Huc tendil
anonymus, cujus obeervata exstant in J, Clerici Bi-
blioth. selecta, tom. Xill, p. 220. _
(14) Xwpijcarzec. Ia. recte emendatum erudito
Wolfio pro ywpisavteg, qui etiam panlo ante obser-
vabat scribendum potius mvevpatigopss quam mveu-
ato :
" {Iﬁﬁéﬁrﬂr ér8idferov. Nunc locum avide arri-
puerunt non pauci , ut Arianam heresim Christia-
nis illius talis aut sallem Theophilo allingerent.
Sed 1* Nihil magis oderant Ariani. quam illam
Theophili doctrinam de Yerbo Dei visceribus insito
et ad mundi creationem prodeunte; illum enim
Adyov longe secernebant ab ev, quem ad nundi

Aoyel adtd td midva mvedpata, evar Saipoveg, ol
nal zhre elg txzivoug vepyfioavtes. My Evioté -
veg T quyd Exviidavres EE altov, elmov dxdloula
Tols WPOgNTaLS, OMwg el; papIuptov adtols Te xat
=33y dvlpiimorg, mepl Te Oeol povapylag xal xpl-
gewg, xal Tov Aoty wy Epasay.

9. 0i 8% 7oy BOeol &v0pwmo, mveupatngdpor TMvel-
patos &yiou xal mwpopTrar yevdpevol, Om' adtol Tod
Bzou Epmveushévieg xat sopislivrzg Evévaveo Decodl-
Gaxtor, xat Gowot xal Gixaor, Awd xal xarnEwfneay
thy dvtipeshiav Tavtny habelv bpyava Beod yevdpe-
vor, xal ywpfoavres (14) oogiav thy map' alel,
&' fis aoplag eimov xal ta wepl Th¢ xtloews ol xd-
gpey xal Twv datmov araviwy. Kal yap wzpl detpiv
w2l hp@v xal mordpwy Tpocimoy © xal ody el 7 8o,
aihd whsloveg xatd ypdvoug xal xarpobe tyevhlnsay
napd 'Efpgalotg (dhha xal mapd "Elknsu Ei6udia)
xal mdvres ohla aliflorg xal sopguva elpfxan, &
te TEd adrwy yeysvrpuéva, xal td xaz' abrelg yive-
vita, xat T xal' fuds vuvl tehewodpeva s Bid xal
nerelopela xal mepl Tow peridviov odtwg Eosabar,
xalig zal 1& mpoita anfpTisTat.

10. Ka' mpomov piv suppuve; E6idakav fipds,
11 &§ olx Bvtwv 1 wdviz Erolnoev. O) vdp T 16
Ocd guvixpagcy, aka' adtdhs tautod témeg Lv, xal
Gvevichc Oy, xal dmepdywy mpd Thv alwvoy, T04hn-
gev &vlpwmov motfjgar o Yvwaebi * TodTy olv mponTol-
page tov xdspoy. 'O yap yevntog xal mposhang Loty

C ¢ Bt dyévmroc, obBevd; mpoadzizat. "Eywv olv & Oebg

whv Etavteu Adyov EvGiabetov (15) &v <ol idlog
amidyyvorg, tyévvnaey alTdv peta trg tautou So-
wiag (16) LEepeulapevog mpd tov Ghwy. Tovzov Tdv
Abyav Egyev dmoupyhv tav On ablel yevewmpdvwv,
yal 8t adteh T& wdvia wemoinxev. Oltog Aéyetar
Govh, &=t Gpyee xal xopesver maAvTwy Tov 8L abrob
Szdnpioupynuévav. Obtog olv, v Hvelpa Ocol, xal
&pyn xat sopla, xal duvapes Tylstou xathpyeto elg
To0g mpopfitag, xal &' abriv €dddet th mepl TH¢

creationem genitum esse dicebanl. 2¢ Verbi ater-
nitatem demonstrant hae verba © "0 ael suprmapow
avtw. 3° IHud etiam a vero abhorret, quod sibi
finxit Petavius, Adyova Theophilo cum Patre con-
fundi usque ad mundi creationem. Non magis pro-

D fecto confunditur ante mundi creationem, guam

post mundi creationem, ldeo enim post mundi erea-
tionem descendebat ad prophetas, quia Spiritus est
Dei et principium el sapienlia el virius Altissimi,
Al eadem de cansa generatus dicitur ad mundi
creationem ; quin videlicet Adyog erat insitus visce-
ribus Patris, quique ei semper adest. Vide infra
n. 22. Non: magis ergo illa ad mundi crealionem
generatio de Filii ®ternitate aul distinctione a Pa-
tre detrahere possit, quam missio ad prophetas,

(16) Mezer tie uvrev Xeglag. lec \rfrh:-‘t re-
ferri possunt ad verbum sequens £gepsugapevoc.
Sed cum generatio, de qua hic agitur, nihil aliud
sit quam missio: quid mirum si Dens Yerbum cum
sapientia sna genuisse dicitur? Spiritum sanctum
emissum fuisse ad creandum docet Damasus papa,
epist. 497 . Neque enim, inquil, crealure dignus est
injuria, qui emissus est ad creandum,
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motfioct; TO0 xAapou xat thv lotwdv dméviwy. 00 A mundi crealione et czieris rebus loguebatur ; non-

'Thp foav of mpogpTTar Gve & xbopog Eyivetro, dhld 1
aopla ) tv abrd (17) odsa 4 tol Beod, xat & Adyag
& &yio; abrol 6 &el oupnapguy glre. A & xa) &ud
Zolopivog mpophitou oltw Ayert Hyixa 80 1jrol-
paces tov olpardr, cvuzapiuny alte, xal og
loyvpa éxoler ta Oepblia tie Yiic, fpnr aap'
atryp dppdlovoa. Mwisng & 6 xal Toiopves mpb
rodk@v Etiov (18) yevépeves, pdddov 8 & Adyos 6
7o Beol mg & dprivey &' alrol gnow - 'Ew dp-
%1 (19) ézolncer & Bebe Tor otpardy xal Thr yir.
Hpdtov &gy x2t moinaw Gvbpagey, £10° obrwg tdv
Bcbv guvéstrasv: ol yap dpywg yph xal Enl xeved
Ochv dwudlewv. pofder vap # Bzla gopia pillew
@luapsiv Tivag, xat mindlv By bvopdlety v obx
Evrwv, "Omwg odv 6 () Bvet Bedg Gia Epywv vonby,
xal At tv 10 Adyw alred § Bchg memoinxe thy cbpa-
vhv xat thy yiv xat t& Ev advolc, Egn - Ev dpxn
dzolnoer d Bedc tiv olpardy xal Ty ripr. Ela
elmiv thy moinswy abtv, dndol Apiv: H 82 yq 7
ddparoc xal draracxevactoc, xai oxdroc éxdrvw
tiic dbicoov, xal Mvevua Beot éxcpépero Exdrw
rob Ufaroc. Talta iv mpurmowg Sibdaoxer # Bela
Tpagh, tpbénw T LAny yevnriy (20), Ond Tou Beou
yeyowolay , &g R memoinxe xal Sebyprodpymxev 6
BGcd¢ thv xdapov.

11. "Apyn 8t ¢ motfioew; poig EaTiv e Emedh) td
xocpoUpsva 1 giig pavepol. Ath Ayel - « Kal elmev
& Bebs, Tevnbfitw @og , xat tyéveto @i = xal eldey
& 6cd; 1d pog fre xakdv (21)-» Snlovétt xadhy dv-
Spimw yeyovbs. « Kal Sweydipraey ava péaov tol gu-
cg, xal avd péaoy mﬁ\ﬂd‘:w;, xal éxdisocy & PBede
o g fuipav, xal ™ oxdrog Exdhese vixta. Kal
tyéveto tamipa xal tyéveto mpwil, fpcpa pla. Kal
eimev 4 Bedg * Fevnfftw otepéwpa v pésw tou Lia-
to¢, xa\ Ertw Saywplifov dva pégov U8atog xal Uda-
zoc. Kal tyiveto oltwe. Kal Emoinoey & Bebg td ote-

15 Proy. vin, 27, 29.

(1T) 'H copla 1 ér avry. Spiritum sanctum his
verbis manifeste designat Theophilus, Unde Tria-
dem appellat num, ié Deum, Yerbum et Sapiwen-
tiam ; quo quidem in loco perinique Pelavius Trin.
lib. v, Yerbin et Sapientiam pro una sumi persona
queritur. Nam cum Bpirilum multi alii Patres Sa-
pientiam appeliaverint, ut Irenzus lib. m, . 24;
lib. 1v, e. 7 et cap. 20, cur idem non licuil Theo-

Lilo? Eral ei hae loquendi ratio familiaris. Nam
el in libro 1, n. 7, Verbum et Sapientiam, Verbum
et Spiritum distinguit, et hoc ipso in loco Deus
Verbuin suum cum sapientia sua genuisse dicitur,
Yid. mira n. 15 et 18.

(18) Hpd aodlaw étr. Non videlur necesse esse
legere wgh Loaopmvos , ulb conjicit Wollius. ldem
cmim valet hac loquendi ralio ac Zolopvog mpo-
YEVSLEVOS. : ———

(19) E» dpyn. Theophilus, ut muiti alii, illud
in principio 1dem esse putal ac_in Verbo. Profert
eniin hoe testimonium ut probet Verbi @terniiatem.
Mox demonstrat Deum in Yerbo suo fecisse ccelum
el terram ex his verbis : In principio creavii Deus
celum et terram, Non mullo ante declaraveral idem
Verbum esse apyfv.

120) Tpdrp torl iy Odnpr reynoijy. Salis coni-

Patror, Gn. V).

dum enim crantl prophetz cum mundus crearetur,
sed tantum Sapientia Dei qua est in eo, ac san-
ctum Yerbum ejus, quod ei semper adest. Hinc per
Salomonem prophetam sic fatur : Cum prepararet
celum , una aderam ei, el cum firma facerel funda-
menla terre, eram cum eo disponens '®, Moyses au-
tem gui multis annis ante Salomonemn luil, vel
potius Verbum Dei, ita per eum velut per insiru-
mentum loquitur : In principio creavit Dews ceelum
et terram, Primo principium el crealionem nomi-
navit, deinde ipsum Deum pradicavil; neque enim
fas est temere et levi de causa Deum appellare.
Pravidebat enim divina sapiendia ulurem, ut non-
nulli nugarentur, ac multitudinem deorum nus-

B quam exstantium nominarent. lgitur ut verus Deus

ex operibus intelligeretur, eumque constaret in
Verbo suo ececelum et terram et qua in eis sunt
creasse, scriptum est : In principio creavit Deus
celum et terram. Deinde postquam narravil eorum
creationem , sic nos edocel : Terra aulem eral tnvi-
sibilis et 35G incomposila, et tenebre super abys-
sum , el Spiritus Dei superferebalur sxper aquas.
Hzc igitur initio decet divina Scriptura, materiam,
ex qua mundumm Deus fecit et condidit, quodam-
modo indicans rem crealam esse, ul polea Deo

factam.

44. Operis sex dierum descriptio ex libro Genesis.—
Initium autem condendi a loce fil; st quidem ca
qua conduntur et ornantur lux ostendit. Quare di-
cil : Et dizit Deus : Fiat lux, el [acta esi lux; ef vi-
dit Deus lucem quia bona est. Bona scilicet homini
facta. Ei discrevit Deus inter lucem et tenebras, et
vocavil Deus lucem diem, el tenebras vocavit noclem.
E! factum est vespere el [aclum esi mane, dies unus,
Et dixit Deus : Fial firmamentum in medio aque, &
sil discernens inler aquam el aguam. El factum esi
sic. Ei fecit Deus firmamenium, et divisit Deus inter

made post has voces poneretur 8niouga vel simile
aliud participium. Ait autem Theophilus materize
creationem quodammodo a Scriplura doceri in exor-
did Genesis, quia, elsi maleriz nomen Scriptura
non usurpat, salis aperte materiam sub aliis nomi-
nibus designat. Sic de lesiodo dicebat n, 6 : Kal
VAT pty Tpdnw vt UrotiBerar xat wdopoy moinaty,
guia etsi Hesiodus diserte non dical creatinnem sine
creatore factam fuisse , id lamen sequitur ex ejus
verbis. Hanc autem materiz creatipnsin ex his
verbis ; In principio creavit celum ét terram, dedu-
cebal Theophilus, quia cceli et terre nomine intel-
ligebat materiam ex qua ceelum el terra facla sunl.
Sequitur hanc interpretationem Basilius homilia 4
in Hexaem,, n. 8, ducetyue initio homil. 2, non so=
lam terran| initio creationis , sed Ipsum eliam ca-
lum inconditum fuisse. Justinus quoque Apol. 1,
num. 59, mundwm a Deo factum lestalur ex cwelo
el terra qua prius creaveral,

(21) Kal évévero... éri xaldr. Fellus et Wolfius
mini r.e dubilaverunt, quin hae verba, quz in cod.
Bodl. et in omnibus editis desunt, librariorum culpa
excidissent. Quapropter ea in contextum restilue-
runt, eisque hac in re libenter assentior.

3
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aquem, que eral sub firmamento, et inter aguam, que A plwpa, xat Sicyopioey avd péaoy tol b8azeg, & Ky

supra firmamentum. Et vocavit Deus firmamenium,
ceelum, ‘£t vidit Deus quia bonum est. Kt factumn est
vespere , el factum est mane dies secundus. Et dixil
Deus : Congregentur aque que sub ceelo, in congre -
gationem unam, el appareat arida. Et factum est sic.
E: congregaia est aqua in congregaliones suas, el
apparult arida. Et vocavit Deus aridam lerram, et
congregationes aquarum vocavil waria. Et vidit quod
esset bonum. Et dixit Deus: Germinet terra herbam
virenlem, seminantem semen secundunm. genus el simi-
litudinem , et lignum [rucliferum, [aciens [ructum ,
cujus semen in ipso in simililudinem ; el factum est
ita. El protulit terra herbam virentem, seminantem
semen secundum genus, el lignum [ructiferum [aciens

fructum secundum genus in lerra. Et vidit Deus quod B
essel bonum, El [actum est vespere el [aclum est mane,

dies tertius, Et dizit Deus : Fiant luminaria in fir-
tnamento celi, ad illuminationem in lerra, el divi-
dant inter medium diei et inter medium noctis, el sint
in signa et in tempora et in dies el in annos : el sini
ad illuminationem in firmamento ceeli, ul luceant su-
per terram : el [actum est ita. Et fecit Deus duo lu-
iminaria magna, luminare magnum , ul praeessei diei,
et luminare minus , ul praessel nocti, et stellas. Et
posuit-illa Deus in firmamento ceeli, ut luceant super
terram, et preesint diei et nocli, et dividanit inter me-
dium lucis et inter medium tenebrarum. Ei vidit Deus
quod esset bonum, Et factum est vespere el factuin est
nare, dies quartus, Et dixit Deus ! Producant aque
reptilia animarumn viventium el aves volanies super
terram sub firmamento cali. Et factum est ila. Et fe-
cit Deus cete grandia et omnem animam animahum
reptilium , que produserant aque secundum genus
suum, el omnem avem pennalam secundum genus. Et
857 vidit Deus quod essent bona; et bemedizit eis
Deus , dicens : Crescite et multiplicamini et replete
aguas maris , el aves mulliplicentur in lerra. El [a-
clumn esl vespere et factum est mane dies quintus. Et
dixit Deus : Producat lerra animam viventem secun-
dum genus, guadrupedes et reptilia et bestias terre
secundum genus. Et f[actum est ita. Ei [ecit Deus
bestias terre secundum gemus, jumenium secundum
genus el omnia reptilia terr@w. Et vidit Deus quod es-

UTOXATL ToU OTEpEwPatog, xat dva péoov tou Ula-
to¢ 700 Emdavw %60 otepewpatog. Kal ixdieoev &
Beds b sTepluwpa obpavéy, Kal eldev & Bedg, d1u xa-
adv. Kat Eydvero damépa’, xal iyévelo mpuwl,fucpa
eutipa. Kal elmev 6 Bedg: Zuvaybfitw 18 Géwp 1
UmoxdTw Ted cupavel el suvaywyny plav, xal 6gbi-
T f| §ned. Kal iyéveto obtw. Kal guvfiyfin b Séwp
gig Ta¢ ouvaywyds altov, xal Ogbn  Erpd. Kal
Exddeaey & Ocdg thv Enplv yiv, xal td custhparta
chv UBdTwy Exdiegey Oakdaosag. Kal elfev ¢ Bedg,
Ert xakdv. Kai elmey 6 Bedg* Blasznsdtw §) vn Bo-
Tavny ydotou, onelpov oméppa xata yeévog xat xal’
éuotbtnra, xal Eldov xiapmipov , motely xapmhy, ol
Th IMEPUA AUTOU &V aUTW ele bpotdrnza s xat tyéveto
oltwg. Kal 2&fveyxev 4| Y7 Bordvny ydprov, ameipav
cméppa xatd yévog, xal fulov xdpmipov, mowGUv
XapTdV , ov T0 amippa iv alth xatd yéves iml Thg
yhe. Kal eldev & Ohg, 1t xadév. Kal tyéveto Eanépa
x| tyéwago mowl, fpdpa tplon. Kal elnev & Beds-
levnlftwoay puwathpsg v T sTepeipatt Tou olpa-
vou , elg galaw Em) Th¢ Ths, Wate Saywpilay dva
péaoy thg fhudpag xal dvx pégov thg wuntlg, xal
Estwaay elg anpeia, xal eig xaipobg, xat elg fpdpag,
xat clg tviavtels - xal Eqtwsay elg galsow &v 1 ote-
pewpatt ToU clpavol, palvsiy Eml g vi¢ - xal byd-
veto oUTog. Kal tmoingey 6 Ocdg tobg 6lo pumatipag
Tolg peYdAoug, THY QuatTipa Tiv méyav el dpydg
s fpépag, xal thy guothpa tiy Lhdgow elg dpydg
TT¢ vuxtds, xal soug dotépas. Kal Efeto altoug &
Bedg Ev 10 arepewpatt Tol olbpavoy, Oate palvaty iwy
TT¢ The, xat Epyetv T7¢ fikdpas xal th¢ vuxtdg, xal
Saywplilety dva pégov Toy Qutls, xal dvi péaov tou
oudtoug. Kal clfev 6 Belg, émi xaldv. Ka) iyévero
éomcipa xal Eyéfvero mpwl fpdpa tetdprn. Kat elmay
6 Bcds * 'EGavarétw ta Lata dpmetd Juytv {wadv
xal meTeLva metdpeva Enl oNg YRg xatd 5d orepéupa
tou obpavol - xal tyévito oltwg. Kal Exoinazy § Bzd¢
T& xfjtn & peyala, xal ndsav Quyhy {Owv Epretdiv,
& éEfyayev td Ubata xata vévn aliwv, xal mdv me-
Tewvdy mrepwtdy xatd yévog. Kal eldev 6 Bedg, im
x@hd® xal ehdynoey absx & Bchg Mywv - AbEdveale
xal mAnBivesBe, xa' whnpoogare va Léava 7hg Oa-
Adoang, xal t& metavd winBuvéte inl tig TR, Kal

set bonum. Et dixit Dens : Faciamus hominem ad p Eyéveto famépa wal iyévero mpwl, fpdpa wépmrn.

imaginem nosiram et ad similitudinem , et imperent
piscibus maris, et volatilibus celi et jumentis et omni
terra, el omnibus reptilibus , qgue repunt super ler-
ram. Et fecit Dexs hominem : ad imaginem Dei [ecit
illum , masculum et feminam [ecil eos. Ei benedixit
eis Deus,dicens ; Crescite et multiplicamini et replete
terram, el subjicite eam, el dominamini piscibus ma-~
ris, ef volatilibus ceeli, el jumenlis, et universe ler-
ree , el omnibus reptilibus, que repuni swper terram.
E: dizit Deus : Ecce dedi vobis omnem herbam se-
minalem , seminaniem semen, que est in superficie
universe terre : el omne lignum , quod habel in se
fractum seminis seminalem , erit vobis in cibum: sed
et omnibus bestiis terre, et omnibus volalilibus ceeh,

Kat elmzy 6 Bedg* "EGayarétw f) y1 guyhv {woav
xatd yévog , tetpamoda, xal fpretd, xal Onpla g
rTi¢ xata vévos. Kal iyéveto oltw;. Kal inolnaev d
Bedg td Onpla g Yhc xatd Yéves, xal Td xThvy xatd
révog , xal mdvta t& tpmetd sf¢ Yh¢. Kat eldev 4
Bcdc, Gt xakdv. Kal eimev 6 O:d; - Hofiowpev &v-
Bpwmov xat' eixdva fpetépav xat xal' dpolwary, xal
dpyétwoay thy IxBowy wng Bardacang, xal tw me-
TEwviy ToU olpavol, xal @y XTYVeV, xal mdng Tig
1h¢, xak maviwy Thv Epretiv Tav Epndviwy Enl tig
v7ic. Ka tmoingev 6 Bebg tdv dvlpwnov- xat' elxdva
B:00 Emoinoey abtdv, &poev xal Oniv Emoingev al-
zoug. Kal ebldynaey alrobg ¢ Oelq, Aywy * AbSdveale
xal minBivesle , xal wanpwoate thy YTy, xal xaza-
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wupievoate abthg, xal &pyere tiv iyxBowv T7s Ba- A el omni replili vepenti super terram, quod habet in se

AdgaT¢, Xt TWV TWETEWVDY TOU obpavou, xal mdvTwy
TV XTVLY, xal Tdong NS TS, xal mavtwyv Twv Ep-
netioy TV Epmbvawy bt 2Tg YR¢. Kal elmev 6 Beds
T80l 8ébwxa Gpiv mavea ydprov amdptpoy, SMEIgOV
eréppa, 0 Eotty imavw mdang TG TS, X2l wav fu-
Aoy, @ Eyet kv abty xapmby andpuatos ardpipoy, GV
Eatat el Bphiawy, xal wdaw roig Onpiog Thg y7¢, xal
ndaiv Toig metelvols ToU olpavou, xal mavtl EpmeTd)
Epmoves €\ <Tig YWG, 3 Exer &v adwd mvehv lwig,

flatum vite , cmnem kerbam viridem in escam. Et
[actum est ita. Et vidit Deus omnia quacungue fe-
ceral, el ecce erant valde bona. Et [acium est vespere
¢l [actum est mane,dies sexius; el perfecti sunt ceeli
el lerra el omnis ornalus eorum. Complevitgue Deus
die seplimo opera sua, que [eceral, el requievil in die
sepiimo ab emnibus operibus suis quo feceral. Et
benedizit Deus diei septimo, quia in ipso requievit ab
omnibus operibus suis, gue ceperal Deus facere.

ndvia ydprov yhwpby elg Bpdowy. Kat tyévero olrwg. Kal elfev & Bedg mavia dsa émoince, xat 8ol xakd
Alav. Kal Eyévero domépa xal éyévero mpuwl, fpépa Extn. Kal aguverediclnoav § olpavds xal §) 17, xal
dg & xéopng alziov., Kal guvetdizaev 4 Bedg &0 =) fnépg 71 Ixty v Epya adtov, & émoinge, xal xaté-
nauaey &v i) fudpg ] £68dpun dnd maviwy 1OV Epywv adrel, v tnoince. Kal elidynoev & Bedg thy
fiuépay thy £68dunv, xal fyiagey abthy, 63t kv adsh xaténmauoey amb ndviwy 10OV Epywy abzol, v Hpiato

6 Bedg momgar. »

{2. Tiig piv oy 'Eanpépov olbels dvlpomwy g

Suvato; xat’ aflav thy tEtynow xal thyv olxovoplay
ndzav Egermely, obdt el pupla atdpaza Eyor xal pu-
plag viwasag* &k’ obdt el puplog Ereor Puoeer Tig,
tmbnpov kv tpde T Bly, oléd oltwg Eotar ixavhg
npds tavta &§lwg v elmelv Sk T Umepbdddov pé-
yebog xal thv whoutov )¢ Jopiag Tou Beoy, thg clomg
Ev tauty 1] wpoyeypappévy ‘Efanpépy. Hollol piv
olv TV suyypapéwy tpipfoaveo, xal h8éknsay mepl
covtwy Gifiynow moifoagbar, xaltor Aabdvreg eveen-
Bev Tag apoppag, firor mepl xdapoy xtlgws, | mepl
uaews avlpwmou, xal olbt t& tuybv Evavspa &y
Te ti)¢ dhnBelag ELeimov. Aoxel 8 T Umd Thv Qulosd-
pwv | ouyYpagiwy xal motntwy elprnpdva &finiota
piv eivar, mapd tH @phoe xexakhwniolal - pwpebs

8t xal xevdg 6 Abyog albrwv Belxvutar, 6Tt modki) piv C

mAnlug ¢ pAvapiag abrtwv Loti* T Tuydv & TNg
Girfelas tv alzolg oby elpioxerat. Kal yap el e
Soxsl adnbic & alrov Exneguvijobat, suyxpasty Exet
<f] madvn. KaBémnep vap gappaxév 7t Snhnthptov
guyxpabty pdler, #) olve, 4 vépy T, T mdv moel
Prabepov xal &ypnotov - oltwg xal § év advtoig mo-
Avdoyia edpigxztar patatorovia, xal Padabn pdiiov
wol; metBopévorg altdl. "Ett phyv xal mepl tij¢ 686~
pns (22) fuépag, fiv maveeg piv dvlpwnor dvopalou-
atv, of 6t mheloug dyvooUsiv* Gt map' 'E6paloig 3 xa-
Aetzat gdfbatov "Elmviott Eppnvedetar E6dopds (23),
fitig elg mdv yévog (24) dvBpiomwy évopdlerar piy,

(22) "Ert pipy xal wepl tijc 868cune. Nonnulla

12. Ex Libro Genesis nonnulla Greci hauserunt,
sed ea corruperunt. — Hujus autem sex dierum
operis nemo est hominum, qui pro rei dignitate
enarrationem et descriplionem omnem explicare
possit, etiamsi decem mille ora habeat, ¢t decem
mille linguas. Atlgque etiamnsi quis decem mille an-
nos vivat, in hac terra peregrinus, ne tum quidem
erit idoneus, qui de his digne quidpiam dicat,
propter exsuperaniem magnitudinem et divitias sa-
pientiz Dei, que operi sex dierum supra descripto
inest. Ac multi quidem scriplores illud imitati suut,
et de bis rebus narrare uggressi ; sed quamris inde
adjumenta sibi sumerent mundi creationis et natura
hominis explicand®, tamen ne tenuem guidem ve-
ritatie scintillam assequi potuerunt. Videntur au-
tem quz a philosophis et scriploribus et poetis
dicta sunt, fide digna esse, quia sermonis splendore
illustrantur ; inanis tamen et insulsa eorum oratio
ex eo declaratur, quod luxurient apud eos nuge,
ac veritatis ne ulla quidem particula inveniatur,
Nam si quid veri ab iis pradicatum videtur, per~
mistum esi errore. Ac quemadmodum pharmacum
aliquod mortiferum, si melle aut vino aut alia re
hujusmodi permisceatur, totum inutile et pestife-
rum eilicit , ita eorum dicendi copia nihil aliud esse
invenitur, quam laborios® nug®, magisque perni-
cies esse eorum, qui ei assentiuntur. 358 Ac de
die etiam septimo locuti sunt, cujus nomen omnes

seplenarium numerum (absurda [uisset ac Theo-

hic supplenda sunt, ac ea revocanda qua paulo ante p ph:.lo non digna ejusmodi re&rrehensin] aut sabba-

de scriploribus profanis dJicebat, eos 1mitalos esse
librum Genesis, ac de mundi creatione el humana
natura nonnulla dixisse. Addit ergo eos et de se-
pltima die non Lacuisse.

(23) 'E68oudc. Hac voce significari polesl spa-
tium seplemn dierum : sed hoc loco significat diem
seplimum, quem paulo ante dixerat ab omnibus
bominibus appellari. Duczus autem et Wolfius ob-
servant errare Theophilum in interpretatione sab-
bali, 8i hanc vocem, guam Graece esse hebdomadem
ait, a septenario nuwero nempe YA, non aulem
a quiete nempe MW deductam putaverit. Utrum au-
tem hoc levi errore laboraveril, winime statuunt,
Recte factum ab eruditis viris quod judicium suum
cohibuerint. Non enim Graecos exagilat Theophilus,
quod nescirent sabbatum apud Hebreos Grace esse

lum Jud:eorum septima apud Graecos luci ‘respon-
dere; id enim oculis suis videbant Graci, neque in
hac errare poterant. Sed in hoc eos carpit, quod
cie sabbatum Judieorum irriderent, nescirent ta-
men sabbatuin nihil alivd esse quam septitnam lu-
cem, el ideo singularem habere apud Judzos ob-
servationem, quia seplima lux esi,in qua nimirum
Deus ab operibus requievit,

(24) El¢c zxar yéroc. Nonnulla veritatis vestigia
apud gentiles servala tum in seplem dierum vicibus
numerandis, tum in aliqua sabbati religione reti-
nenda, testantur antiqui scriplores. Prater Aristo-
bulum, cujus Lestimonium exstat apud Clementem
Alexandrinum et Euseb. Prap. evangel. lib. xuu,
idem confirmant Philo, 11 De mundi opif. et u1 De vit,
Moys. el Juscphus, lib. u contra Appionem. Sed in
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homines usurpant, sed plerique quam vim habeat A & fiv & alzlavy xalotow alrhv olx tnlstavrar. Th

ignorant. Quod enim apud Hebrzos sabbatum di-
citur, Grece redditur hebdomas, que quidem apud
omne humanum gemus appellalur; quam autem ob
causam ila vocent ignorant. Quod autem placet
Hesiodo poetz ex Chao genitum Erebum et Terram
el imperantem opinatis illius diis et hominibus Amo-
rem, futilis illius et frigida oratie est alque ab

8¢ elmelv "Halolov tov momthy &x ydoug yeyeviobBa:
"Epzbov (25), xal thv 7hv xdl "Epuwra xuptelovra
tioy xat’ adtdy Te Bedv xal avbpdmuwy, pérawy xal
Guypdv o pnpa altou, xal &iddtpiov mdomg din-
Oclag Belxvutar, Behv yap 20 yph 09" hlovig vixd-
ofai* dmow e xal ol cwppoves Evlpwmor dréyoviat
naoms aloypds fidovig xal Emfuplag xaxyg.

omni veritate prorsus aliena. Denm enim voluptate vinci non decet, quippe cum homines temperantes
ab omni inhonesta voluptate et mala cup.ditate abstineant.

3. Varie de creatione mundi observaliones. —
Quod autem idem Hesiodiis a terrenis rebus initium
ducit narrand2 creationis, humana et humilis ac
prorsus jejuna ejus cogilatio est, quantum ad Deum
altinel. Homo enim cum in infimis versetur, ab
ipso solo initium facit wdificandi, nec lastigium
polest aut culmén facere, nisi fundamentum po-
suerit. Dei autem potentia in eo spectatur, ut pri-
mum quidem res ex nihilo creet; deinde ad arbi-
trium suum creet. Nam qua apud homines impossi-
bilia, possibilia sunt apud Deum '*. Quapropter
propheia lestatur primum omnium ab eo celum
esse conditum in modum fastigii : In principio,
inquit, creavit Deus celum, quod idem est ac per
principium ccelum esse conditum, ut supra demon-
stravimus. Terram autem vocat id quod veluti so-
lum et fundamentum est, abyssum autem multitu-
digemn aquarum. Tenebras eliam nominat, €o quod
celum a Deo condilum aquas una cum terra veluti

13. 'AMa xal 7 ix tov Erivelwy xdtwley &pia-
afar xat Mysivthy minow iy yeyempévay, &vlpis
Teyoy xal Tamsiviy xal ndvw dobevicth tvvinpa abtob,
wg mphs Bedv, tativ. "AvBpwrog vap, xdtw Gv, &p-

p Xetat Ex ¢ YRs olxoBouely, xal ob wphs vafwv (26)

Govazar xal thyv 6pognyv motfoar, tav ph thv Depdlioy
UmdBntat. Beob 82 b duvatdv ix todtou Seluvutar,
fva wpitov piv E§ olx Sviwv mouf) T Tevdpeva, xa-
Ooxg Poviezar (27). Ta yap wapa dvfpemoie dée-
vara cvvard éott aapa Oep. A xal é mpophng
mpwrov efprxe Thy moinovy TuL obpavoy yeyeviislar
tpbrov Eméyovia dpoons, Aéiywv: 'Er dpxn éxoin-
cev d 8sdc oy ovpardr, toutéott Bk g &pymg
yeyzvnabar Tdv oupavdv, xabig Zplnpey Sedniwxdvat.
I'riv 68 Adyet Suvaps: EBagog xal Ozpéhov, &buaaov Bk
thy wAnBUy zoiv UBatwv xal oxdtog Sia td tdv olpa-
vov (28) yerovéza Unmb tou Beov éoxemaxévar xala-
mepel nopa ta Usata ouv TR 7f - mvevpa &t
tmtpepduevoy tndvw tol UBazng, © Ebwxevd Bedg elg

quoildam operculum operiret ; spiritum autem, qui G fwoydvmamy (29) =fj x=ioer, xabinzp avBphmyp duyhv

¥ Luc. xvni, 27.

hoc genere pracipue observanda duo Tertulliani
leslimmonia, in quibus aliquid conabor emendare.
Sic loguitur lib. 1 ad Nat.c. 14 : Alii plane huma-
mius solem Christianum Deum ®stimant, quod inno-
tuerit ad orienlis parlem [acere nos precalionem,
vel die solis Ietitiam curare. (Juid vos minus [acitis?
Non plerigue affectalione adorandi aliquando eliam
ceelestia, ad solis initium labra vibratis? Vos certe
estis. qui in laterculum septem dierum solem rece-
pistis, el ex diebus ipsuin pracelegistis, quo dic la-
vacrum sublirahalis, aul in vesperam differaiis, aut
otisin el prandium curetis. Quod quidem [acilis
exorbilanles el ipss a vesiris ad alienas religiones.
Judwi enim [esti, sabbata el coena pura, et Judaici
rilus lucernarum, el jejunia cum azymis, et oralio-
nes litorales, que utigue aliena sunt a dus vesiris,
(Juare, ut ab excessu revertar, qui solem et diem
ejus nobis exprobratis, agnoscite vicinitalem ; non longe
a Saturno et sabbatis vesiris sumus. Duo in hov te-
stimonia facile est animadvertere. 1* Sabbatum apud
gentiles nbservari non sine aliqgua Judaici instituti
imitatione, 2* Non longe etiam hae in re a Chri-
stianis gentiles remolos csse, tuin quia sabbalum
diei solis proximum, tum quia utrique sex aliis die-
bus unum prefernnt. Quare hxe verba : Kt ex die-
bus ipsum preeelegistis, qus die, etc., non ad solis
diem referenda sed ad sabbatum, ac multo accura-
tior erit oratio si legamus: Et sex diebus ipsi preee-
legistis, quo die, elc. ldem : Apologet. c. 16 : Aque
si diem solis, inquil, letitie indulgemus, alia longe
rationg quam religione solis ; secundo loco ab eis su-
mus, qui diem Salurni olio et rviclui decernuni,
exorbilantes el ipsiab Judaico more guem ignorant.
Luce clarius mibi videtur legendumn esse ad Judai-
cum morem, valdeque miror cur Somuel Petitus

Comment. in leges Alticas, pag. 4, Lbrum ad Nag-
tiones emendel ex Apologetico el in superiore les-
timonio legat : Exorbitanies el ipsi avestris, ab alie-
nis, religione.

(25) "Epebor. Cod. Bodl. et Tigur, £peboc.

(26) Hpdc rakor. Vel legendum npigtaliv, alque
hac voce intelligendum id quod maxime em:nel;
vel scribendum xal mwpds Taliv xal ol dlvatar. Sic
infra n, 23, ®late nphs taSv crescere. lmitatur
Chrysostomus homil. 2 in Genes., hance Theophili
senlentiam, et in divino opere, contra quam in hu=-
manis lieri solet, prius culmen, deinde fundamentum
perfici observar, mpdtepov thv Bpogav, xal tdre tiv
Oepdhiov. Vid. Photium cod. 240. Sic etiam Basil.,
Ambros. in Hexaem., Greg. Naz. or. 43.

(27) Katiwg Lov.detar. Addendum ante hee verba

D ciza, deinde , vel aliquid simile. Duo enim Dei propria

csse dovet Theophilus, primum ut creet ex nihilo,
deinde ut ad arbitrium creet, et ab ipso verlice, si
velit, incipial. Quare aliquid addendum quod re-
sponderal Ty mposoy.

(28) At vdrv evpardy. Lego &tk td thv olpaviv.
Paulo post pro xabarnepsl nopata Dfata, posui-
s xabamep wopa ta. Algue ita legendum mo-
nuit Wollius post Davisium Laerotium et R, P,
Souchet S. J. in Collect. Dissert. crit. p.i65. Videlur
lenebras sic explicare, ul iis occorral, qui illas
@ternum quidpiam csse et Deo contrarium finge-
bant. Ita Basil., homil. 2, in Hexaem. n. 5.

(29) El¢ {wordrnoe. Sic etiam Joanues Chry-
sostotaus homil. 3 in Genes. n. 1 : 'Evipyeid ty
Swrixd) wpootv toi; Udaot, xal olbx fv anhwg Ulwp
Eatlug xat dxivrTov, AT xtvoupevoy ¥al Jutixfy oiug
Covapry Eyov.
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%0 demtd b demtdv ouyxepasag. Ty ydp wvelpa A ferebatur super aquas, eum intelligit, quem dedit

demedy xal 15 Dwp demtdy, Gmwg b piv mvelpa
codon th Dlwp, tH &t Ddwp abv Top Tvedpatt TPEEY
thy wtisty Buxvolpevoy maviayboe. "Ev piv 1d
mvilpa puthg TUmov (30) Eméyov tpesizevey 7ol
Gdatog xal tob obpavol, lva Tpomw Tivl pi) xowwvi
5 oxdto; 1@ olpavd Eyyutépw Bvtt ol Beol, mpd
100 clw:iv thy Bedv - Fernijrw gac. "Qorepoly xa-
picz 6 olpavds v ouvelye Thy Uhny (31), By (32)
torxulay, Kal yap efprnxev mepl tou olpavey Ztepog
npoghme dvépatt 'Healas, Méywv ' Oelc odroc 6
mowjeac oy otpariy o¢ xapdpar, xul Siarelvac
de oxqriyy xaroxeicfar. 'H &udzaliy olv Beoy
toUth Loty & Myns altold, palvwy Qomzp Aiyves; &V
oinfipatt guveyowdvw (33), tpurise Thy On olpavby,
ywplg pbv 105 xdopou (34) mougsag: xat th piv ox
6 B:d; Exddesev hudpav, = &t axdrog vinta, 'Emel
ol vz &vipwnog obx dv fi8ar xaksiv td pog Hptpay,
#| =5 oxdtog voxta &AL 648t piv Ta dound, el py v
dvopaclay eldfper (30) amd 100 Tovhaaviog auTd
Bcoi. TH piv olv mpley Omebioee g loTopias xal
revéosws Tob xdopov elpnxey ) dyia Cpagn ol mepl
toUtov Tol orIpswpares, GAMA mepl Etipou olpa-
vi0 (36) =00 dnpdrov Hpiv Butog, ped' Bv obrog &
bpaztds (37) fuiv obpavds xéxintar oveplwpa, i’
O dvelnmrac  fpim Tol Ndatog 6nwsh tf &vbpwnd-
tr1i el Uetols xal Spubpou; xal Spboous. Th &t fuiov
O8atng bmehelphn Ev =i} /) el motapobs, xat mmyds
xal 8addssag. "Etu olv ouvéyovrog tol U8azos Tiyv

Deus 359 creature, ad viventium generationem,
velul animam homini, tenue cum lenui conjungens
(nam spiritus tenuis et aqua tenuis), ut spiritus
aquam, aqua aulem cum spiritu omnia pervadens
creaturam foveret. Unus igitur ille spiritus lucis
locum occupans, aquam inter et ccelum medius
erat, ut quedammodo impediret ne tenebra proxi-
mum Deo cceelum autingerent, antequam Deus
dixisset : Fiat [ur. Ceelum igitur instar fornicis
materiam solo assimilatam complectebatur. Sio
enim alius propheta, nomine Isaias, de celo loqui-
tur : Deus ille est qui fecit celum wul fornicem, &t
extendit ut tabernaculum ad inhabitandum *'. llaque
jussio Dei, id est ejus Yerbum, velut in clauso
conclavi collucens, totum terrarum orbem illumi-
pavit, eum lucem separatim a mundo fecissel; ac
lucem quidem Deus vocavit diem, tenebras vero
noctem. Neque enim potuisset homo vocare diem
lucem, tenebras autem noctem, imo nec aliis rebus
nomina imponere, nisi illa ab earum condilore ac-
cepisset Dee. In primo autem exordio narrande
mundi originis, non loquitur Scriptura de hoc fir-
mamento quod videmus, sed de alio ceelo oculis
nostris indeprehenso, secundum quod hoc ccelum,
quod videmus, vocatum est firmamentum. In quo
guidem asservatur dimidium aquarum, ut sit ho-
mini in pluvias et imbres et rores. Allera pars in
terra relicta est in fluyvios, fonles et maria. Cum

1My, pdlota xofhoug témoug, tmalngev 6 Bedg, 8id (¢ igitur adhuc aque legerent lerram, precipue aulem

100 Adyou abztol, td DEwp cuvaybijvat elg ouvaywyny
piay, xa' dpathv yevnbnvar thv Enpiv, mpitepoy
vetavulav abthyv dépatov. ‘Opatnolv | 77| Yyevopevy
Eru Onfpyev Gxataoxevaatos. Kateoxeiagey oby ab-
thy xal xatexbaprnoev 6 Oedg Sk maveobaniv yhowy
xal omeppdtwy xal QuUTWY.

7 Isa. 1, 2.

(30) Pwrdc rixor. Lucis similitudinem referens.
Sed multo aptior erit sententia si legamus <émov,
ut in interpretatione expressi. Neque enim hunc
spiritum luci similem fuisse ait, sed medium inter
ceelum et aquas spativin occupasse, qui locus eral
luci destinatus.

(31) Tipr Udnr. Ita Wolfius. Editi manifesto er-
rore 1§ UAn. Ceelum instar fornicis, sive camer®,
se habere docent eodem modo Ambrosius in He-
zaem., Diodorus Tarsensis apud Photium cod. 240,
p. 698 ; Basilius homil. 4 in Hexaem., n. 8.

(32) Badp. Wolfins monitu Cl. Lacrozii legen-
dum putat 86k Eorxuia, alqus hane scripturam ita
in amoribus habet, ut parum abfuisse dicat, quin
illam in conlextum reciperel. Sed quid mulatione
opus est in integro et percommodo contextu? Ma-
teriam glebe, id est inerti terr®, assimilatam dicit,
ut eam inconditam fuisse demonstret. Eodem sensu
Athenagoras materiam, antequam ornalum acci-
peret, instar nature informis et lerre inutilis ja-
cuisse dicit, Apol. n. 14.

(33) Zvrsxouére. Reddidi in cluuso conclari, sive
cubiculo. Sic enim IV Reg., cap. xiv, v. 16 : Vidit
Deus filios Israel dhivostoug, ouveyouivous, paucos
et clausos.

(34) Tov xbopcv. Cum Bodleianus ecodex- et
edJ. Tigur. et Paris. ita habeant, miror in Oxon,

loca concava. fecit Deus per Verbum suum, ut
aque unum in locum confluerent, et apparerel
terra quz antea non videbatur. Sed tamen quamvis
videri incepisset, erat adhuc informis. Formam
igitur et ornatum Deus ei aflinxit omni herbarum
et seminum el plantarum generc.

et Hamhurg. legi <dv xdapov, quod quidem sic
;eddit Wollius, posiguam mundum sigillatim con-
idil,

(35) Eljgper. Referunt interpretes ad ipsas res
creatas et reddunt accepissent. Sed aplius el com-
modius videntur ad ipsum hominem referri, quippe
cum Theophilo propositum sit totam banc Genesis
historiam divinitus traditam asserere. Cum hac
Theophili sententia salis quadrat id quod dicebat
Pythagoras, non solum doctissimum, sed eliam anli-
guissimum sapientium exislimari debere eum qui
nomina rebus imposuit. Mubayépag HElov ph pdvoy
doyuhzatov, &Ad xat wpsabuzazov fyeioBal tov oo~

Gv thv Bipevoy T dvdpata tolg mpaypast. Apud

lem. Alex., Epitom., pag. 809.

(36) Mepl érépov oiparcv. S. Joannes Gbryso-
stomus videtur hac in re a Theophili sententiadis-
cederc. Nam. homil. 4 in Genes. pluribus conlendit
unum esse celum, nee illud, quod in principio
factum dicitur, ab eo difierre, quod aquas dividit
ab aquis. Contra Theodoretus utrumque distinguit,
ut Theophilus; eos qui plures admittunt, exagitat
Basilius homil. 3 in Hexaem.:; Ambrosius lib. 1,
cap. | in Hezaem., et Gregor. Nyssenus in Hexaem.
tres ceelos acriter defendunt.

(37) 'Opazdc. Ita Duczus et Hamb. Male alii

adpazos.
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14. Imago resurrectionis ; mundi comparalio cum A

mari., — Jam vero in his considera varietalem et
diversam venustatem ac copiam ; attende ul in se
quamdam exhibeant resurrectionem, in exemplum
fulurz aliquando ommium hominum resurrectio-
nis. Quis est enim qui non admiretur cum consi-
deret ex fici semine ficum nasci, vel ex aliis mi-
nulissimis seminibus immensas arbores crescere.
In mari autem similitudo quadam nobis cum mundo
exhibetur. Nam quemadmodum mare, nisi fuini-
num et fonlium appulsu aleretur, jamduduin
exsiccatuin ob salsuginem et adustum esset : ila
mundus nisi habuisset legem Dei et prophetas, ex
quibus fluunt et scaturiunt 36O mansuetudo, mi-
sericordia, justitia et sanctorum Dei mandatorum
doctrina, jamdudum ob nequitiam et multiplicata
in eo peccata defecisset. Et quemadmedum in mari
sunt quedam insulz habitabiles, aquis salubres,
frugiferz, stationibus et portubus munike, ut iis,
qui tempestate jactati fuerunt, perfugio esse pos-
sint : sic Deus mundo sub peccatis fluctuanti et
&stuanti synagogas dedit, id est sancias ecclesias,
in quibus doctrina veritatis velut in insularum por-
tuosarum stationibus asservatur, ad juas perfu-
giunt qui salutem consequi cupiunt, verilatis faeti
amatores, ac iram et judicium Dei effugere volen-
tes. Quemadmodiwn autem aliz sunt insul®e saxos®
et inaquos®, infrugifere, ferarum plen®, inhabi-
tate, ad perniciem navigantium et lempestatem
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14, Exémer td dormdv thy by roUroig mowxiiav xal
Bidpopoy xadhoviiv xal minbuv, xal 3t &' alrwv
elxvuzar §) dvdoraseg, el Selypa g peddodang
Eocofar dvagrdocws amdviwy dvbpwmuwv. Tig ydp
xatavofigas ob Baupdaer &x gquxng xeyypapldog vi-
vesBar guxny, §f Twv kowmuy owmeppérwy Liaylotwy
quzty mappeyiln Sévipa; Tov 8t xdapov iv dpoww-
patt hulv Adyopev elvar tig Baddaamg. "Qonep vdp
Bdkzaaa, el ph elye thy Ty morapdv xal mydv
Enlppuary xat Emiyopmylav el tpoghy, &ix =hy
&l pupdtnza abriic mdat dv Exmegpuypévn fv: abtw
xal & xéopog, el ph Eoyfixer thv 100 Beob vopov xal
ToUs Tpopfitag péovtag xal mydloviag THY Thuxi-
e xal stomiayyviav, xal bixatogivny, xal Sibayhv
tov Gylwv Eviaddv tou Bzol, &k thv xaxlav xal

B auaptiav thy minBiovoay iv albtp $in av txkedol-

met. Kal xabawep tv Oardgon viool elowv ai plv
oixnral xat lulpor xal xapmogpdpor, Exousar Gp-
poug xul apévag wpds b Tolg yeipagopévoug Eyecy
Ev altolg (38) xatapuyds - oltw &ébwxev & Bedg T
x0Ty xupavopévey xal yetpalopdvy Umd tov dpap-
Tpdtwv Tdg ouvaywyds, Aéyouev 6t (39) brwinolag
dylac, tv alg xabamep hpéaty ebdppotg &v viigorg (40)
al Gbagxallar ths dinbeias elol* mpds A¢ »ara-
gsutouaty ol Béhovreg owleobar, Epagtal yuvdpevo
s dinleias, xal Bouddpevor Expuyelv thv dprhv
xal xplow tou Beol. Kal domep al vigol elow
Erepar metpwders xal dwudpgor xal dxapmoy xal Oy-
prwderg xat dolxnror it Padby twv miedviwy xal

subeuntium apposit®, in quibus naves conteruntur, ¢ yetpadopévuy, iv als telperar (#1) & whoiz, xal

et qui appellunt penitus pereunt : ita se habent
erroris doctring, hereses dico, ad quas qui ac-
cedunt omnino pereunt; neque enim verbum ve-
ritatis sequuntur ducem; sed quemadmodum pi-
raie, cum naves impleverint, eas in pradicta loca
impellunt, ut ibi eas perdant, idem contingit iis
qui a veritale aberrant, ut ab errore pessimm -
dentur.

5. De die quarto. — Quarto die facta sunt lu-
minaria. Deus enim cum omnia provideat, nugas
vanorum philosophorum perspiciebat, qui dicturi

(38) 'Ev avroic. Sic emendavit Wolfius pro eo

quod antea legebatur v Eautcic,

(39) Aéyousy €. Ita cod B. et Hamb. Editi Jevo-
pevag exxingiag. Conjicit Wolfius scripsisse Theo-
philum Aéyopsv &t tas Exxdnalag.

_(40) Ew vijcote. Ecclesias catholicas insulis as-
simHat Gregorius Naz. or. 43, p. 697,

(41) Telperar. Clarum et apertum contextum
pervertit Wolflus, dum sine ms. codicis auctoritale
scribit mepizeipetar. Nititur hac ratione, quod
paulo post legatur mepimeipovaiv. Al ea vox in lo-
cum sua sponte clarum sine causa intrudi non
debuit.

(42) Mewaral. Hee intelligit Cl. Wolfius de pi-
ralis in mari piralicam aperie facientibus, gqui ubi
tmpleverunt naves suas, privda videlicel, ceteras
illas, quas cepere, ad prwdicta loca allidunt, At
Theophilus loquitur de perfidis illis navium ma-
gistris, qui ubi navem suam hominibus nihil mali
suspicantibug impleverunt, ad praedicta laca navi-
gant, ul s, quos recepere, perniciem inferant, et
idcireo pirat®, ut predones omnes, merito audiunt,

tambliuvrac v alralg of xatepydpevor, olrtwe elaly
al Sifagxaklar ¢ madvng, Myw 8 vav alpéoewy,
a? £Samolidoust Toly mpogudviag abtals. 00 ydp
Gdnyouvtar Umd Tou Adyow g @inbelag & xab-
arep matpaxal (42) émdv minpwower tdg vaig,
twl Tobs mposipmpdvous Tdmous mepumelpouaty (43)
dmws ESamolésway alrag® obtw supbalver xal zolg
mavwpbvorg and tng ainbelag EZamddlivabar Omh
s mhavng.

15. Terapry, fudpa tycvovrool puwathpes. Exedh
¢ Bedg mpoyvdarrg Gv, hniotato Td¢ gluaplag tow
pataiwv grhogbpuwy, bt Egeilov Ayew (44) and tov

Postulat institula comparatio, ut qui piratarum
perfidia pereunt, ii sese eorum fidei commiserimt,
quemadmodum nihil sibi ab hareticis metuunt, qui
se regendos illis tradunt,

(43) Mepixslpcvorr. Hoe verbum observat eru-
ditus Hamburgensis editor usurpari apud Plutar-
chum in Galba de capite lancea perforato; illudque
huic loco aptum in primis el commodum putat,

uatenus scilicel piralz naves illas ita hine inde
illidunt, ut tanquam lanceis quibusdam perforale
aquam hauriant, Sed nihil opus est ambagibus. Hoe
verbum explicatur ex Apostoli loco 1 Tim, vi, 10 :
Kal tautobg mepiémzigav dbdvacg modkaly, Et inse-
ruerunt se doloribus multis.

(44) "Epeddor Aérewr, etc. Occurrit eadem ob-
servatio apud sgriptores qui de opere sex dierum
periractarunt, velul Basilium homil. 6, num, 1;
Ambrosium lib, 1v, ¢. 1; Joannem Chrysost. homil.
o et 6. Non absimili sententia Philo in libro De opi-
ficio, Gregorius Naz. or, 43, observant lucem ante
solem crealam fuisse.
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motedw Gpa xat Emivuydwv lepais Tpagals wiv A incredulus, sed potius crede; nam el ego non cre-

&yiwvy mpoanTwy, ol xat mpoelmov Gid mvetpasog
O:00 T4 mpoyeyovéta ) Tpdmy yéyove, xal td ive-
atdta Tiv: Tpémy yiverar, xal T imzpybpeva mola
tages anapniodicetar. "Anddefiy olv Aabov v ye-
vopdvwy xal Tpoavanepwynévay, odx ETioTd * X
motile melapydv Bed, O, el Podler, xal ab Ymo-
Taynlt, moteiwy adtp, pi), viv dmothoag, newliic
dvuopevog téte (59) v alwviog tipwpiats. Qv 11-
pwpwy wpostpnpévwy OTd TOV Tpognriv, peTaye-
veaTepo YEvopevut of motnTal xal @:idaegpor Bxdeday ix
Twy &yiwy Cpapav, eig ™ Sdypara alroy dfémora
yevnnvar. iy xal altol mpoeinov mepl 2oy xohd-
cewv Ty pellovodv foeshar Em) tolg doebzle xal
dnlotqus, dmwg | Eppdprupa mdot, medg 70 ph el-
mely Tvdy, &1, Ubx fxoboapey, obit Eyvwpey. El 8t
Bovder xat ab, Evruye gulotipwg =ai; mpognrixaig
Fpagdic - xat abral ge tpavérepov sényfaova: mpdstd
txpuyely Tdg alwviovg xoddsetg, zat Tuyzlv.TOv alwvivy
dyabiv ol O03. ‘0 yip Sobg ordpa elg T Aadeiy,
xal midoag ol¢ elg td dxolery, xal mofigag dgbai-
pobg elg td bpdv, Eletdast td wivia xal xpvel b
Gixasov, amodibols éxdatew xatd afiav Thv pi-
abiy (60) Tol; ptv xad' tmopovihv && Epywyv dyabov
{nroian thy dgbapoiav Swphoetar {why aldwoy, ya-
pav, elpfvmv, avémavowv, xal wifibn &yalov, @v
ofte dpladpde eidev, ofre ol¢ Huougev, olre Ext
raphlay &vlpwmoyw- &vébn * tolg 8 amiotnrg, xal xa-
Tagpovtaly xal dmeBovor <f) dhnbelg, meifopévorg
4t off alxlq, imdv tpplpwyvtar porysiasg, xal mop-
velaig, xat apaevoxoitviarg, xal misoveEiars, xal taic
afeplrog eldwlodatpeiag, Eotat dpyh, xal Bupdg,
Ohldig xal orevoywplat + xal 14 téhog Tolg TorolToug
x20:8s mup aliwov. Emedh mposlinzag (61), ©
€ralpe, Acifdv pot tdv Bedy gour olzdg wou Bedg, xal
aupbovketw ot pofeisfar adtdv xal matedewy alt.

debam id futurum, sed nunc credo posiqguam hec
altentius consideravi ; simul quod in sacras Seri-
pturas incidi sanclorum prophetarum, qui per Spi-
rituin sanclum et praterita eodem, quo gesta sunt,
modo, el presentia eodem, quo geruntur, pradixe-
runt, et futura eodem ordine quo perficientur. Cum
igitnr ea qu® eveniunt et pradicta sunt, demon~-
strationem mihi exhibeant, non sum incredulus,
sed credo, obtemperans Deo; cui (u quoque, si
vis, obtempera, credens ei, ne si nunc incredulus
fueris, credas tunc suppliciis erucialus alernis..
Que supplicia cum pradicta a prophelis fuissent,.
his minores natu puetz et philosophi [urati sunt ex
sanclis Scripluris, ut auctoritatem opinionibus suis

¥ conciliarent. Sed tamen hi quoque futura impiis et

ineredulis supplicia praediverunt, ut lestala esseut
omnibus; ne dicerent nonnulli : Non audivimus
nec cognovimus, Tu quoque, si tibi ita videtur,
lnge studiose propheticas Scripturas, ac lucem il-
larum tutioremn habebis ducem ut fugias =terna
supplicia, et perpetua Dei bona consequaris. Nam
qui dedit os ad loquendum, ac aures finxit ad avdien-
dum et oculos ad videndum, exculiet ownnia et
justum feret judicium, suam cuique pro meritis
wmercedem tribuens ®. lis quidem qui secundum pa-
tientian boni operis incorruptionem quzrunt, do-
nabit vitam zlernam, gaudium, pacem, quietem,
multitudinem bonorum, qu® nee oculus vidit, ree
auris audivit, nec in cor hominis ascendit *. Incre-

C dulis autem ¢t superbis, et iis qui non acquiescumt

veritati, credunt autem imquitati, cum repleti fue-
rint adulteriis, scortationibus, pueroruin stupris,
avaritia et infandis simulacrornm cultibus, erit ira
et indignatio, tribulatio et angustiz '*, ac landem
lales ignis ®ternus 347 detinebil. Quoniam,

amice, adjecisti, Ostende mibi Deum tuum ; hic est Deus meus quem tibi auctor sum ut limeas, eiqus

fidems habeas.

*Rom.u, 6. *ICor. m,9. * Rom. 1, 8.

(59) Tére. Davisius legendum pronuntiaverat
aviwpevds motgs. Sed vulgalam leclionem retinen-
daw esse monet Wolfius, quia respicit Theophilus
ad illud tempus quo supplicia inferentur. Vid. b.
7, et 1, 11, n, 3.

(60) Tar pobdor. Leg. sdy piabév.

(61) Mpocéonxac. Observat Ducieus interprelein
legisse mpocézabz;. Vertit enim : Cum mihi impe-
ratis. Mallet Duceus w&rﬁma-ﬂ, postulasti. Sed
nihil mutandum putat Wollius, utpote in re clar

D et aperta.

ANALYSIS LIBRI SECUNDI.

Ppsi exm sermonem, qui in libro primo refertur, horlaius est T heophilum Awlolycus (n. 1), ul de religione Christiang
{usius dissererel. Morem illi gerit Theophilus, et in hoc secundo libro demonsirare instuuit stultitiom supersiitionis, cui
«ddictus erat Aulolycus, eique verilalis lucem ex pro rum libris efflorescentem opponil. Observal primo (n. 2) quem-
admeodum stajuarii opus suum non magni faciunt, dum elaborant et expoliunt, af vendilum et in lemplo collocatum ado-
rani ,; s eos qut oqas deorum leguni, non ificiart homines [uisse , sed lamen a ul deos colere. Queerii deinde
(n. 3) cur dit qignere desierinl el cur mons Ida vacuus sil, qui diis refertus esse deberel. Tum (n. &) venil ad scripia

i £l poetnrum. Ex philosophis alii Dewm prorsus negant aul providentiam tollunt; alii mundum increatum
dicunt, nec alium Deum esse quam suam cujusque conscientiam. Ipse Plalo, qui Deum gentium i omnium crealorem
docet, maleriam cum eo increalam conjungit Homerus deorum originem ex aqua repelit (n. ) : non samior Hestodi sen-
teniia. Hujus versus de mundi creationg (n. 6) : materiam ingenitam statuit ef de deorum uru:r-ﬁm nugatur : alie Gra-

corwm [abule exagitaniur {n. 7). Similia nuganiur quidam hstorici, wt Salyrus, qui Plolemaxi Philopaloris genus 'onga
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aroryelwy elvar 13 Emd T Yis pudpcva mpbs Td A erant a luminaribus esse quidquid in terra gigni-

aBetsiv thv Bedv. "Iv' olv td dinbig Sewyfi, mpoye-
véorspa yéyovev t& gputd xal Td eméppata TV
aroryeiwy. T& y&p pesayecvéarepa ol Suvatar Toiely
4 abt@v mpoyevéatepa. Talta 8t Sclypa xal wimov
Eréyer peydhou pustapiou. 'O vap e Ev Tumy
Qz00 kativ* f 6k selfyny avlpomoy (45). Kal darep
& fhwog wohl Buagpéper thHg agehfymg duvdper xal
86€n, oltw modb Stagépet & Bedg g dvlpwmitnTos.
Kal xabdmep 6 fhog mhijpng mavtote Srapéver uh
thdsowy yivdueves, obtw mavrots § Bed; téletog
Siapéver, mihpns v maons Suvdpcwg xal guvigeeg
xal goglag xal &bavasiag xal maviwy tov dyabov.
‘H 6t gehfivy xatd piva @flver, xal duviper awo-
Whmeer, by timw olsa &vBpdmou- Emzita dvayev-
vdtar xat alfse elg Selypa tfg perblovamg Eoceaba
dvagtdotws. 'fMzadtws xat al tpel; fipndpar oy guw-
othpwy (46) yeyovuiat Timot elalv tig Tpuddog, Tov
O:00, xat ol Adyou altod, xal tfs Zoplag alrov.
Terdpro 8¢ tinw (47) totv &vlpumos 6 mpoodens
100 gusdg, lva §) Bedg, Adyog, ogia, Avlpwrnoes. Ak
toUto xal tff terdptn fpdpg tyewiinoay guathped.
‘H & =ov dotpuwy Béaig olxovoplay xal tafy Eye
tov Suxafwy xal :Uoebdy xal Trpodviwy Ty Vopov
xal T tvrodds tol Beou. Ol yip tmupavels aotépeg
xal Aapmpol slaw elg plunow tov mpopnTov: &id
toUto xal pévousy dwhwvel; pi perabaivovteg elg
wérov (48) Ex témou, OL 6t Etvépav Exovees =d€wv 773
Aapmpétnros TUmot elslv s00 daod Twv Guxalwv.

tir, ut Deum ex animis tollerent. Quare ut veritas
pateret, creatz sunl planiz el semina anle lumi-
naria. Porro quod posterius est non potest €1 qu
sunt priora facere. Hac autem exemplum et iina-
ginem continent magni mysterii. Sol enim imago
Dei est, luna hominis. Et quemadmodum sol longe
prasiat luna, polestate et gloria, sic Deus longe
prestantior humanitate. Et quemadmodum sol
plenus semper manel, nec unquam minuitur, sic
Deus semper perfectus manel ac plenus omni vir-
tute, intelligentia, sapientia, immortalitate ¢l om-=
nibus bonis. Luna vero singulis mensibus minuitur
et quodammodo interit, hominis similitudinen: exhi-
bens : deinde renascitur et crescit in exemplum
futur® resurrectionis, Similiter tres illi dies, qui
ante luminaria fuerunt, imago sunt Trinitatis, Dei,
ejus Verbi, ejusque Sapientiz. Quartus vero, imago
361 bominis luce indigentis, ut sint Deus, Yer-
bum, Sapientia, homo. Propterea quario die lumi-
naria condita sunf. Astrorum autem disposilio
exhibet nobis descriptas sedes et ordinem justo-
rum et piorum, ac legem et mandata Dei obser-
vantium. Nam splendidiora quazque astra et ruti-
lantia habent imitatienem prophetarum; proplerea
cursum suum non inflectunt, neque in locum ex
laco transcurrunt. Quz vero secundum lenent
splendoris locum, imagines sunt populi justorum.
Errantia autem et locum ex loco mutantia, que

Ol § ab petabalvovees xal gelyovies témov Ex ( cliam planete dicuntur, imago sunt eorum qui

témou, of xal mhdvmres xakolpevar, xal adtol Timag
Tuyydvoudt Ty agiatapévwy dvll pomy drh Tod Bzol,
xataimoviwy (49) thv vépov xal & mposTaypata
alTou.

16. TR & mipmin fuépa T Ex Ty UBatwy Lyev-
vifin (oa - &' Ov xal tv toltoig delxwrar f moku-
molxthog gopla Tob Beol. Tig yvap Sdvary’ dv iy
dv avtols =inBlv xal yovhv mapmoixiiov ESaptlpun-
oai ; "Ett phyv xal ebloyffn Omh tol Beol ta Ex Tov
Ubatwy yevépeva, bmw; f xal toito elg defypa Tob
péliey Aapbavery tolg &vBpoimoug petdvoray xal
Gpzaiv apaptuvv 6id UBatog xal doutpol TmaAiyyeve-
olag, mavrag tobg mpostevras Tf| ainbela, xal ava-
vevwupévoug xal hapbavoviag ebloyiav mapd <ov
Beob. "Addd xal @ xfitn xal Td wetevd Td gap-
xobépa tv dpowipate Tuyydvet TV Theovextwy xal
nmapabatov. “Oorep vap tx mds ¢usews buvta T
Evulpa xal t& metewsd, Evia pbv péver TQ) xata gu-

(45) 'H &2 celyn drfpomov. Longe diseedit
ab his Theophili principiis Eusebius, qui in libro
vit Prep. evangel., ¢. 7, Deum eum ceelo, quod
ambitu suo omnia complectitur, Yerbum cum svle,
Spiritum sanctum cum luna, spirilales et intelli-
entes naturas cum stellis comparal. AL Theophilus

ei nomine tres personas intelligit, quas etiam, ut
inter se ®quales, cum tribus diebus siderum crea-
tionem przcedentibus mox comparabil.

{alliz Tor gpwernpor. Legendum esse mpb zov
pwastnpwy admonuit Wollius.

(47) Terdpre 6 riap. Habel editio Oxoniensis

a Deo deficiunt, ejusque legem et pracepta dese-
runt.

16. De die quinto. — Dre quinto generata ex
aquis animalia prodiere, ex quibus multiplex Deiin
his quoque rebus sapientia perspicitur. Quis enim
possit eorum multitudinem et'generum varietatem
enumerare? Praterea benedixit Deus iis qua ex
aquis nata sunt, ut id quogue signum esset homi-
nes peenitentiam et remissionem peccalorum per
aquam el lavacrum regencrationis accepturos,
quotquot ad veritatem accedunt et regenerantur et
benedictionem a Deo accipiunt. Sed el cele el aves

D carnivorz habent similitudinem rapacium homi-

num et pravaricatorum. Quemadmodum enim
aquatilia et volatilia, cum sint ejusdem naturz,
quadan permanent in iis qua sunt secundum na-

&t tumotg. Sed quamvissatis apta et commoda
ui non libet, quia
itiones, Forte le-

TeTdpTY
sit hac scriptura, eam tamen
repugnant el ms, Bodl. et aliz
genduimn tet&pty ok Témy.

(48) El¢ tézor, Deest prepositie in cod. B.;
paulo post habent Oxon. et Hamb. elg wdmnv ix t6-
nou, quanvis prepositio desit in cod. ms. et inalis
editionibus.

(49) Karalizdyrwy. Recentior manus in mar-
gine B. ascripsit & : fortasse legendum, xatahimdv-
rwv te. WoLF. Reddi posses, dwm legem ¢jus dese-
runt.
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turam, nullam imbecillionbus injuriam faciunt, sed A oty (00) ph dfixouvza td Fautdv dofevéorepa, &R

legem Dei servant, et seminibus terre vivunt ; quee-
dam vero legem Dei transgrediuntur, carnes vo-
rant, infirmioribus vim aflerunt : ita et justi qui
legem Dei custodiunt, neminem mordent aut |z-
dunt, sancte et juste vivant. Rapaces autem, homi-
cide et impii similes sunt cetibus, feris el avibus
carnivoris ; devorant enim quodammodo infirmio-
res. Aquatilium autem et reptilium genus benedi-
ctionis Dei particeps factum, nihil lamen precipue
conseculum est.

17. De die sexto. — Sexto autem die cum Deus
fecissel quadrupedes, feras et reptilia terrestria,
benedictionem silet , eamque homini reservat,

quem f[acturus erat sexto die. Sunt etiam quadru- B

pedes et ferm imago quorumdam hominum, qui
Deum ignorant, impie vivunt, terrena sapiunt nec
peenitentiam agun). Nam qui sese colligunt ex ini-
quitatibus et juste vivunt, ii velut aves animo avo-
lant, superna curant, ac Dei voluntati adharent.
Qui vero Deum ignorant ac impie degunt, similes
sunt illis avibus, qua pennas quidem habent, sed
avolare non possunt, et.ad superna deitatis cxeur-
rere. [1a et isti homines quidem dicuntur, sed hu-
milia et terrena senliunt, depressi peccatorum
pondere. Ferx 3GQ autem dicuntur dmd <ol Bn-
peveaBat, id est ex eo quod eflferate fuerint, non
quod noxiz et venenat ab initio fuerint, nihil enim
mali a Deo factum, sed bona omnia et valde bona;
sed peccaten hominis eas in vitium abduxit. He-
mine enim de via deflectente, ips® quoque simul
deflexerunt. Quemadmodum enim dominus domus
cum praclare se gerit, necessilalem servis affert
recte vivendi; si vero peccaverit, eadem servi pec-
cabunt; eodem modo contigit , ul homo, jqui do-
minus erat, peccaret, ac servi uma peccarent.
Cumn autem redierit homo ad id quod secundum
naturam est, et finem peccandi fecerit, bellu=

(50) To xurée @voor. Legendum &v <) monet
Wollius.—Scribe simpliciter Epupévat to. N,

(1) 'Aluxet. Hic quogue deest xal, ut idem ob-
serval Wollfius.

(52) Evidpuwr xal pmeriw. Pisces designantur
his vocibus, ndn autem volucres, elsi ex iisdem
aquis eductz. Quod ait Theophilus reptilibus aqua-
rum, elsi henedictionem aceeperunt, nihil tamen
inesse, quo cateris animalibus praestent, id videtur
hac menle observare, ut baptismum hac benedictio-
ne significari confirmet. Hec autem verba olfiy
{Stov non significant nihil inesse reptilibus aqua-
rum, quod eorum proprium Sit, sed nihil quod
pracipunm videatur, mihil quo c®teris prasient
animantibus. Basilius homil. 8 in Hexaem., obser-
vat aquatilia amimalia imperfectioris quodammodo
esse nalure quamn lerresiria, quia in aqua crassi-
tudine degunt. Inest illis audilus gravis, hebesque
visus ; muta sunt et immansueta et indocilia et ho-
minibus intractabilia.

(93) ‘A=d tov dnpedechar. Vertendum esse exi-
stimat Wollius, qued insidientur aliis, non vero,
ut Clauserns reddiderat, quod venando capiantur.
Neutra mihi arridet interpretatio. Videtur enim
Theophilus hujus vocis, Inpiz, originem deducere

T pel vépov tou Beol xal &mb TV omzppdtwy TRe
YN Esbizt - Bvia & i§ altav mapabalver thy vépoy
tou Beol gapxofopolvia, aduxzi (51) <& favtdy
aoleviorzpa * oltws xal of Sixatst guidawovree tby
vépov ToU Bzou olbiva Sdxvoumtv 7 aBxoUmty, bolwe
®xat Sixalws {Oveee. O 82 &pmaves xal wovelc xat
G0cor Eofxam xfitear, xal Bnplotg, xal mezeivoic toic
capxubipoig * Suvapst Ydp xatamivous:y tobe dabe-
veatepous dautiv. 'H piv oy tdv Evidpwy xal Ep-
ntwy (52) yovh, pereoymaula sRc elloviag tob
Bso, obBty Brov maw xéxTnTar,

17. "Exan 8t fpdpa 6 Bedg mofioas t1 ~z1pdwoda
xal ©k Orplz xat Epmztd ©& yepoala Thy mpds alta
lloviay magaguwnd, tpav-t) &vlpony thy zlie-
Yiay, &v fiuskiev &v o] Txtn fpépa moteiv. "Aua xal
el Timov Eyévovto Td ze etpamnda xal Ornpla tviwy
@vlpomwy Ty thy Bedy dyveoiviwy xal dacboliviwy,
xat Ta Enlyela gpovolviwy, xal ph petavoodvrwv.
Oi yap im:grpipovieg &nd =Ov dvopiiw xal Sixalwe
fovteg Gomip metewvd avimravra: 1) Juyd, T& &vw
ppovolvtes xal ebapeataivies ©6 Oedfpatt tol Beol,
0! 8t thy Bcdy ayvoolvreg xat &oefolvieg duntol eh=
awv bpvearg Tolg wrepd pby Exovety, ph Suvapédvoug B
avirraglar, xal Td dvw Tpiyery thg OGerdrnrog. 00-
Tw xal ol ToisuTor Evlpwmor pév Aéyovzar, v& &t ya-
pacpepn xat & inlyeia gpovols:, xatabapolpevor
UTd TV dpapriav. Bnpia 8 dwipastar 14 [da &md
10y Onpelzabal (53) oby b xaxd &pynbev (54) ye-
rempeéva #f lobdha (ob ydp Tv xaxdby yéyovev &nd
8:00 [53]), dMA& t& mdvia xadd, xal xakk Mayv # 8
apaptla | mepl tdv Avlpwmoy xexdxwxey atta. Tod
Tap avlplormou mapabhvrog, xal altd cupmapdbn.
Ramzp vip Secambing oixiag tdv abrtds el mpdaon,
avayxaiwg xa of olxéta: edrdxtwg (oo tavEtd
xIprog apaptdvr, xal ol doulkor guvapaptdvoustt TH
abtip tpdmw yiyovev xal ti mepl THv Gvlpwmoy xi-
ptov Bvra dpaptisa: (56), xal T dovkz quvfipaptav.
'Ondray oUv wdhv & Avlpwrog avadpépn elg b

ex feritate, qua illis nequaquam natura insita sit,
sed post hominis peccatum accesserit. Quare fn-
pejegbar idem valere crediderim ac eflerari. Sic
enim usurpatur apud Clementem Alexandrinum,
qui mysteria dicla esse putal quasi pulfpia, atque
hanc rationem afferl: Onpelovar vap el xal &kiao:

D 7iveg, dvdp &% xal ol pifor ol Towlde Bpgxiv Tolg

fupﬁupmm&wu;, ®puyv Toug dvontotdatovg, 'El-
fiviwy Tolg Berabalpovag. Ilind Onpedovar nihil aliud
significare potest, quam, efferatos reddunt, vel in
[eras converiumi. Sed tamen quia verbum Onpgudw
usitatius est in hac signilicatione, et majorem ha-
bet cognationem cum voce Onpla, legendum vide-
tur Bnprovcbar apud Theo hile.lm. el Onpouot apud
Clementem, Protrept. p. 15.

(54) Apynfer. Videtur sibi Wollius hanc vocem
restituisse ope cod. B. et edit. Tigur. Sed uihil
deest nisi in edit. Oxon.

(55) Axd Beov. endum Umd Bzou. Sic enim
ipse Theophilus pluribus locis, velut n. 47: Tov ob-
pavby yeyovdta Omd tou Beou.

(56) Kvpior &rra dpaprnoa:. Legendum omni-
no videtur xdpoy Gvra- fuapira:z, xal 73 Gula

cuvhpaptey,
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xatacrabfgesas elg thv apyflev (87) fuspdinra.

18. Ta & mzp) =ig 700 avBpldimoy moufoetg, dvix-
ppastds Eomiv wg mpds Avlpwmov ¥ xat’ abthy &n-
Houpyia, xaizep odveopov Eyer Beix lpapn (58)
v xat' althy ixpowgow. 'Ev 2@ yap eimzlv tdy
Bedy - Movjowpey arfpuzor xar' elxdva xal
24l dpoiwer Ty fperépar, wparny prvlet b
dSlwpa o0 &vlpdmou. Havea yap by wofioag &
Bely;, w2l 13 mdviz mapepya hynadpevos, pdvoy
telwy Epyov yetpliv (B9) &wv fiyeltar thy meinowy
tol dvlpmou, "Bt phy xat og Bonfelzg yphilwy 6
Bctg elploxetar Mywv * Hovjowpsy drfpunor
xar’ glxdva xal xal dpolwowe. O0ix B 82 tive
elpnxe, Aovjowusr, &AL’ 10 favtel Adyy wal 7
tautol gopla. Mohoas 8t aldtdy xal elioyhous elg
b abfdvesbar xal winphoat Thy yhv, dnitaiey al-
T omogelpia xat dmdbouda t& wavta - mpositafe 3k
xal Eyewv iy Blawzav albzdy dpyflev dxd tav xap-
Ty NS Ths, xal s@v omeppdtwy, xat ylowy, xal
axpodpiwy, Apa xal ouvdlatta xeledoag slvar ta
Lia 1 avlpwmy, elg td xat abek tallew and saw
enzppdtwy ATEAVIWY T THC.

19. Oitw cuvtedioas 6 Bebg ~bv obpavhv xal thy
v, xat thy 0ddagoay wal mdvra fom Ev abwol; &v
T Exwn fipdpa, xatémavoev by 1 L686un Kudpz
and mévrwy t@v Epywyv abrol Gy Enoingev. EIS' of-
Twg avaxspaiaolrar Adyousa W) dyla Ipapfi* Adoy
Bléloc revéicewc olparov xal tic TN, Ore éyé-
vero Npbpa 1 (80) xolnoer d Bedc tir olpardy
xal Thy ripr, xal zdr ylwpdy dypov mpd ToU TE-
végBa, xul mdvra ydprov dypov xpd rov dra-
reidae. 00 yip E6peker O Bede éxl Ty Ty * xal
dvfpwnoe obx fr éppdleclai 2y yir. Ak toltou
Epfivugey fuiy, Goe xal § Y7 mdoz xat’ ixzivo xar-
pou tmotlleto Umd mmyMs O=fag, xal olxz elye (61)
ypelav tpyaleafur abrny &vBpwrov - &AAX T& mavia
altopatiopp Avépuev ) y7 xatd thy dvrodhy <ol
800, pds b pk) xomdy tpyaldusyoy tdy Evbprmov,
“Omwg 8 xal § mhdgwg Bzuylf), mpds 1 ph Soxelv
ehvae {fiznpa v dvBpamots dvelpetov, tmeld el-
pnro (02) Smb w0l Bzol, Houjowuer dripwror, xal

(87) Elc =i dpynder. Lucius Charinus in li-
bro cui litulum fecerat, Tanv dzeorddwr Repi-

ofor, absurdas quasdam belluarumn et pecudwin re- D

surreciiones fingebal, teste Photio cod. 1135, Ste-
phanus Gobarus tritheita in illis quastionibus, quas
In ulramque parlem agitabat, statuebat quast. 10:
"0zt wpbrepoy o! Bixaiot &vasthoovtal, xat oLy al-
tels wavia & ¢a, Justos primem resurreciuros el
cum eis omnia animalia. Sed longe ab his nugis dis-
crepat Theophilus, qui hoc tantum dicit, anima-
lia, si qua tunc futura sint (nikil enim aflirmat; in
pristinam lenilatem redilura. Similis occurrit sen-
lentia in epist. 8. Barnabae cap. 6, ubi promissum
homini in pisces et belluas el volucres caeli im
rium tunc adimpletum iri dicitur : "Osav xal ad-
ol TeAewwlopey, xhnpovépor zig Salfixne Kupiou
avésbac, cum e ipsi consumman fuerimus, ilg here-
des simus lestamenii Domini. Sic eliam lrenzus
lib. v, c. 33, pag. 333 : Et oportet, inquil, condi-
tinne revocala obedire et subjecta esse omnia animalia
homini, etc, Sed hzc Irenzus ad suvam de¢ regno
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xaxomoudy ¢ xdxziva awmo- A quoque in pristinam mansuetudinem restibuce-

{052

tar,

1B. Creatio hominis. — Quod autem spectat afl
hominis creationem, major esk quam ut ab howe
enarrari possit, quumvyis perbreve sitid guod de
ea Scriptura divina pronuntiatum refert, Dum enim
dicit Deus : Faciamus hominem ad imayinem el si-
mililudinem nostram, primo demonstrat hominis
dignitatemn. €Cum enim Deus verbo omnia [ecisset,
quasi cxelera parvi ducerel, hoc unum opus pro-
pris manibus dignun existimavit, hominis creatio-
nem. Quin etiam quasi ausilio indigeret Deus, di-
cere invenitur: Fuciamus hominem ad imaginem et
simshitudinem. Newini aulem dicit [aciamus, nisi
Verbo suo et sapientiz su@. Cum aulem eum fe-
cisseb el bhenedixisset ul avgescerel el replerel ler-
ram, subjecit omnia ejus potestali et imperio, pre-
cepilijue antiquitus ut fructibus lerre, seminibus,
herbis el pomis viverel, sigiul etiam edicens ul anji-
malia upa cum homine viverent, el omnibus lerrz
seminibus ipsa quoque vescerentur,

19. Declaratur hominis crealio et in paradiso col-
locatar,— Cum sic absolvisset Deus ceelum el ter-
ram el mare el omnia (uz in €is sunt in die sexlo,
requievik in die septimo ab omnibus operibus quz
fecit. Deimle sancta Secriptura eorum, qua hacle-
nus dixerat, banc summam facil: Iste liber genera-
lionis ceeli et lerree, guando facia sunt, in die quo
fecit Deus coelum el terram, el omne virgultum agri
antequam fierel, el omnem herbum agri anlequam
prodiret. Non enim plueral Deus super lerram, nec
erat honto qui coleret eam. Quibus verbis declarat
363 universam terram hoc tempore divino fonte
irrigatam fuisse, mec opus babuisse ut ab homine
coleretur, sed sua sponte omnia secundum Dei
preceptum fudisse, ne molestus labor operanti ho-
mini perferendus esset. Ut aulem creatio hominis
monsiraretur, nec gumxslie inter howmines inextrica-
bilis oriri viderelur, quia dictum erat a Deo: Fa-
ciamus hominem, nec tanien illivs declarata forma-

mille annorum opinienem accommodat, que Theo-
phila tribuenda non videtur.

- (58) H Gsla I'pagdj. Articulus additus in edit.

Hamb. ex cod. ms. _

(59) Uélwr Epyor ysipiw. Male in Oxoniensi
edilione dléwov xal Epyov Isl.rmm In hac senlentia
Theophilo przivit Phile, in libro De mundi opificio
pag. 15, et seqq. Multi alii astipuiati sunt, u Cle-
wens Alexandrinus in Protrept,, Gregorius Naz.
or. 43, Nyss. in illud: Faciamus, Joannes Chry-
sostomus bomil, 8 in Genesim, Uyrillus lib. 1 adv.
Julianum, pag. 22 et 23. _

6U) Eyérero 1\uépa 7). Melius apud Sepluaginta,
judicio Wollli, tyivers, § Huépa.

(61) Kal ovx elys. Eadem observal S. Joannes
Chrysostomus homil, 5 in Genes., n. 12, nusque
Scriptur2 verbis admoneri ail, ul ne agricolarum
opere nimium tribuamus.

(62) "Exebir elgnro. Tigur, et Bodleianus codex
enebh.
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tio, sic nos edocet Scriptura: Fons aurem ascende- A ofimw ) molnag abrou megavépwsar, Stddaxer huds

bat de terra el irrigabat universam faciem terre: el
formatit Deus hominem pulveremn de lerra, et insuffla-
vil in faciem ejus flatum vite, et factus est homo in
animam viventem. Unde el immortalis anima a plu-
ribus dicitur. Postquam autem formavit hominem
Deus, elegit ei hortum in locis orientalibus, lumi-
ne presiantem, perlucidum aere splendidiore, ar-
boribus omnis generis fecundum, ubi posuit ho-
wminem.

20. Verba Scripture de paradiso et Eve forma-
tione. — VYerba historiz sacra sic refert Scriptura :
Plantavit insuper Dominus Deus hortum in Eden ab
Oriente, el posuit illic hominem guem finxerat. Fe-
cit eliam germinare Dominus Deus de humo omnem
arborem, qua concupiscibilis erat visui, et commoda
in cibum : et arbor vile eral in mediv horti, algque
arbor scienlie boni el mali. Et fluvius #gred:'ﬂ!mlu;-
de Eden ad irrigandum hortum, inde dividebatur in
qualuor capita. Nomen unius Phison; ipse est qui
circuit totam terrom Hevilath, ubi est aurum. Et au-
rum lerre tllius est bonum ; est quoque ibi bdellium
el lapis prasinus. Nomen vero [fuvii secundi Geon;
tpse esl qui circuil totam lerram /I thiopie, Porro
nomen fluvii tertis Tigris, et hic vadit ad orienlalem
plagam Assyrie, et quartus fluvius est Euplrates.
Tulit itaque Dominus Deus hominem , quem f[eceral,
et postiit eum in paradiso, wt coleret et custodiret
ipsum. Pracepitque Dominus Deus Adam, dicens :
De omni ligno horli comedendo comedes; de arbore
vero scienliw boni et mali, nequaguam comedes ex
illa; aliogni quacunque die comederis ex ea, moriendo
wmarieris. Et rursum dixit Dominus Deus : Non est
bonum ut sit Adam sclus, faciamus illi adjurorinm
simile ipsi. lagque [ormavit Donninus Deus de humo
omnem bestiam agri, el omne volatile ceeli, ad-
duzilque ad Adam, ul videret guomodo appellaret il-
imd. Omne enim quod Adamvocavii in anima vivente,
illud nomen ejus, Igitur vocavit ipse homo nomina
cuique jumento et volatili celi omnique bestie agri.
Adam autem non inveniebatur adjutorium simile ipsi.
Et fecit illabi Dominus Deus sgporem in Adam, et
obdormivit, tulitque unam ex costis illius, et clausit
carnem pro ea. Et edificavit Dominus Deus costam,
guam acceperal de homine, in mulierem, et adduzit
eam ad Adam. Et ait Adam : Hoc nunc os de 0ssi-
bus mein, et carode carne mea. Hine vocabitur virago,
36% ¢o qued de viro sumpla sit ipsa. Propterea de-
serel vir palrem suum el malrem swam, el harebil
cum uxore sua, erunigue duo in carnem unam. Erant
antem ambu illi nudi, Adam et wxor ejus, el non eri-
bescebant

fi Tpagh Myouen * [Inrh 8¢ dvé€awrer éx tic T,
zal éxdrile aay td Tpdowzor tic e xal ixiae-
ey ¢ 8ede tir drfipwzor yovy dxd e e, xat
évepuanoey ele vd Xpdowaoy alitod :r.rFﬁv Cwne,
xul Epérero dvlpwaog el Yuzhy {Boar. "00sy
xat dbdvarog §) Juyh Ovdpagrar m=pd %ol whsioot.
Meta 82 10 mldgar sbv &vlpwmov & Bebg tEelétato
alTy yweioy tv Tolg tomog toig dvatokixolg, Sudpo-
pov puwil, Suuris dip hapmpotipy, putels mayRé-
dotg (63), &v @ Efeto thv 8vBpmmoy.

20. Ta 6 pn=a +ijc tonpiag s lepds 1 Mpagh
oltw Tepieyes © « Kal Epdrevoe & Bedg thy mapdber-
gov 'Eétp xati dvatolds, xal EOero Exel thv &vlpw-
mov Bv Emhaoz. Kat tSavétsvev & Bedg ix «fic 176

B =dv Eldov dpatov cls dpasty, xat xakdy elg Bpday *

xal & {dhov s wijs év péow vl mapadeloou, xal
©o §ulov tol elddvar yvwathy xakol xal wovrpol. lo-
Taphs 4t Exmopeletat £ "Eftp motilety thv mapdhoe-
gov - Exeilev agopiletar el téasapag dpyag. "Uvo-
pa s® &l @ersdhve obzog (64) 6 xuxdhdv =daav thy
Tiv Eddaz- txsl ouv iatwv ypualoy. Td 8t ypuglov
e yNs Exzlvng xahdv. Kaxel Eotev & vBpat xal 6
MOog & mpdawvo;. Kal bvopa 1) motapd @ Seurépw
Fev+ ahtog xuxhol mdoav thy yiv Alboriag- xat 6
motauds & tplreg, Tlypis. alto; § mopeudpevos xate-
vaveiag Zuplwy, "0 8t motapbs & titapros Edgpdrns.
Kal Ehae Kdpiog & Bedg thv &vlpwmov, By Enlasey,
xat EBeto alzhv iv =) wapahelow Eoydieafas altdv
xal puddasewy. Kal dvereliarto & @eds = "Addp, M-

C ywv « "Amd mavehe Eodou 100 By 1 mapadelon Bpt-

ger @ayh (65) « &nd 8 vol Eddol 7ol yiwdoxey xa-
Mv xal movnpby, ob @dynale &n' alzen. 'H & v
futpa odynshe &’ altod, Savaty dncbaveiode, Kal
elne KUpiog 4 O2dg » 00 maddv elvar tdv &vlpwmov
pévoy * mothowpey alrg forfdv xat' alrdv. Kal
Emdaszy & Bedg Ext Ex 0 Ti¢ mdvra tX Ovpla 7ol
aypoy xal mavta vk metecvd Tol olpavoy, xal Hya-
vev altd wpbs tov 'Ad&u. Kal =dv 0 @v Exdesev
abrd 'ASxp Juyhy {wsav, toUte Bvopa altob. Kal
Exdhegev "ABdu dvdpata mida volg wxrfiveo: xal nda
Tols meTewvois Tol olpavol xal mda volg Onplowg toU
&ypou. T & "Adiw oly edpébn Ponbds Spowng alsi.
Kal énébaisy & Bzbg Exatagv Emt whv 'ASdp, xal
Umvwoey * xal Elabz plav tov wieupay abtou, xal

D tvemifpwae capra dvi' abtou. Kal dxobdunae Kipiog

¢ Bchs thy maevpav, fiv fhafev d=d tol ‘ASau elg
Tuvaixa, xal fyayeyalthy mpbs thv "Adap. Kal elney
"ABdir Todzo viv dovolv &x twv dovdwy pou, xal
odpk tx tns gapxd; pou. AUty xinffigetat yuvy, ot
Ex to0 dvipdg aleh) (66) Eafphn. "Evexey To0tou xata-~
helder 8v0pwmng tdv matépa xal thy prrépa adrub,
xal mpooxolhnlfgetat wpds thy yuvalxa adrol, xal

Esovta: of 8o elg odpra plav. Kal fioav of éio yupvel, § e "Abdp xal 1) yuvh) alzol, xal odx fayivoveo, »

24. De hominis lapsu. — Serpens vero fuit calli-

(63) Hayxdicee. Putat Wollius ant excidisse ad -
jectivum ant legendum méyxakov.

(64) Quror. Sicemendavit Wollius,utapud LXK
Editi nostri oedtuyg.

(65) Payy. Ia scripsit Wolfius, ut apud LXX,

91. 'O 8 Bypic v ppovipwrepng mhwswy Tov 07-

pro gayel, Mox idem ut in cod. ms. gdynasfe, pro
paysobe. 1

{66) 'Ex rov ardpie abrh. Septuaginta hoabent
Ex tob avdphs altis. Sed alrf, cum Hebro consentis.
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plwy thv tnd tijg Y, Ov tmolnge Kimog & Beds. Kal A dior omni bestia agri, quam fecit Dominus Deus, et

elmev & Bptg o yuvamds T! &tielmev 6 Bedg, ob pi
péynte &md mavrds Eilou 0T mapadelooy ; Kal clmey
1 Yol 9 Bper "Awd mavede §idou Tob mapadzloov payé-
weda, &mcd 8t xapmol ol {Ulou, & Eamwy & péay Tou wa-
padslaov, elney §B2ds - 00 pi paynode ar’ adtou, oubk
ph &dnaBe abrod,lva ph anobavnre.Kal e'nev 6 5pig =7
yuvaixi- 00 Bavdry droBavelshe. “Hder vip b Bedg Gt
by &v hpépa pdynee &n' altol, SuavoiyOfisovsar Doy
ol dpBadpol, xat Eseche g Beol, Yivdoxoveeg xakdy
xal movnpév. Kal ethey § yuvl, &1t xadby b Suiov
slg Bpiorv, xal BTt &peatdy Tol; dpbalpois 18ely, xal
wpaidy tott toU xatavofisar, xa) laboloa amh ol
xapmod abtou, Egayey, xal Ewxev xal T dvipl al-
siig pel’ autiic, xa) Epayov.Kal Siyvoiyinaav of bphak-

dizit ad mulierem : Quare dizit Deus, non comede-
tis de omni ligno horti? El dizit mulier ad serpentem:
De fructu omnis ligni horti comedimus,. de frucis
vero arboris que est in medio horti, dizil Deus : Ne-
quaguam comedelis ex ea, ne;.r;ue conlingetis illam, ne
moriamini. Et dizit serpens ad mulierem : Non
moriendo moriemini, Sciebat enim Deus, quod ipso
die quando comederitis ex 1psa, aperientur oculi ve-
stri, et eritis sicut dii, scientes bonum et maium. Vi-
dit itaque mulier quod bonum esset ligrum in cibum,
et oculis gralum ad videndum et speciosum ad consi-
derandum, et tulit de [ructu i'lius et comedit, dedit-
que viro suo secum, et comederunt. Ei aperti sxnl
ocnli amborum, el cognoverunt quod nudi essent, et

wol tdv 800, xa\ Eyvwaay drt yupvol faav-xal Efdalay B consuerunt folia ficulnea, feceruntque sibi cinctoria.

@UMa suxfs, xal tralnsay tavtols mepilpata. Kat
Kxouvgay t1s gwviig Kuplou to0 Bcol, mepimazauvrog
tv 10 mapaleloy b Szduvdbv, xal ixpibngav O Te
'ABay xat 1) yuvh altol and mposwmou T Bzou Ev
péow tou EGlou ol mapadelsou. Kattxdesev Kupiog
& Bche thv 'Adau, xxt elmev 2d0td - Mob el ; Kal el-
wev alte *© THy puwviiv gov fixousa iv T mapadeiow,
xal dpobfilmy, 8Tt yupvds elpe, xal txpuibnyv. Kat el-
mev abtd - Tl avfiyysihé gor Bt yupvds el, el pi
and tou EVdov, ol dverelhdpny goi Todsou piévou pi
gayeiv, &n' abtod Epayeg; Kal elmev "Addp- 'H
yuvh fiv LBwxds por, abth pot Edwxey &md tou {dlov,
wal Epayoy. Kal elmev 6 Bedg o) yuvaw* T <outo
tmolngag ; Kal elmev §) yuvh - "0 Spig Himdrnot pe,
xal Epayov. Kal eine Kiptog 6 Bedg w9 Byers "Om
tmoinoag ToUto, Emixatdpatos ob & maviwy Twv
Onplwy TV Exl Thg TTS, Ent T atfifze xal =ff xouklz
gou mopzusT, ¥l YTV ¢ari wasag tds fwépas e
{wic oou. Kal Exfpav moufisw &vi pégov cov, xal
dvd péoov Thg yuvaixds, xal dv& pésov Tol omipua-
14; cov, xal Tol oné ppatag alwhg,alsé (67)sou T phoee
thy xegadiy, xal ob abrol wnpfiocis thy wrtpvav.
Kal =7 yovawd elne * Minfivey mhnfuvi tag Aumag
gou, xab Thy atevayudy cou * &v duny TEEn . Sxva, xal
mpbg <oy &vBpa gou f amatpogh dou, xal ¢FTés gou
auptetaer. TO 8t "A8ap elmev' "Ote fxouvge~ g
Quivij; The yuvaixds gou, xal Epayeq &wh Tou JUkov,
ol Evstethduny oor pbvoy toutow ph gayely, &% al-

t00 Epayes + Lmixatdpatos | YR Ev woig Epyoig gov, p

bv Aimm payf) abthy wdsag tag hpcpag thg Jwnsoow
dxbvBag xal TpBélous dvaterel goi, xal gayf Tov
yéprov T00 &ypou gou. 'Ev iSplty 100 mpeshmoy gou
eay.; thv &ptov oov, EwgTod dmoatpdlar oe elg TNV

Et audieruni vocem Domini Dei deambulanlis in
horio ad vesperam, et abscondil se Adam el uxor
illius a facie Domini Dei inter arbores horti. Et vo-
¢avit Dominus Deus ipsum Adam, et ait illi: Ubi es
tu? Qui ait : Vocem tuam audivi in horto, el exti-
mui, quia nudus ego, et absconditus sum. Et ille
dizit : Quis indicavit 1ibi quod nudus esses, nisi quia
de ipsa arbore, de qua pracepi libi ut non comede-
res ez ipsa sola, comedisti? Et dixit Adam. Mulier
quam dedisti mihi, ipsa dedit mihi de arbore, et comedi.
Et dizit : Dominus Deus ad mulierem : Cur hoc fecisti ?
Et dizit mulier : Serpens decepit me, et comedi. Et
dizit Dominus Déas ad serpentem : Quia [ecisti hoc,
malediclus es pree ommi animali, el pree omni bestia
terre : supra ventrem (uum gradieris, el pulverem
comedes omnibus diebus vite (ue@, Et inimicilias po-
nam inter te el inter mulierem, inler semen luum, et
inter semen illius, ipsum observabit capul luum, et
it observabis ejus calcaneum. Ad mulierem vero
dixit: Multiplicando multiplicabo dolores tuos et ge-
mitum (uum ; in dolore paries filios, et ad virum
fuum eril conversio tua, et ipse dominabilur tibi. Ad
Adam vero dizit : Quia audisti vocem uzoris lue, et
comedisti de arbore, de qua praceperem tibi, ut ex
ea sola non comederes ; maledicla est lerra in ope-
ribus tuis, in dolore comedes eam omnibus dicbus
pit@ lue ; el spinas alque (ribulos germinabit (1bi, el
manducabis herbam agri tui. In sudore vultus tui
vesceris pane luo, 3@ donec revertaris in lerram
de qua sumplus es, quia pulvis es, el in pufurém
reversurus es . Verba sacre Scriplur®z, quantum
attinet ad bistoriam hominis et paradisi, sic se
habent.

Yiv, € fic Ehfglng Gt YR €F, xal eig yRv amededon. » Tmg plv olv loznplag tob avBpiimou, xal 7ol

napabelsou T4 énta 17 &ylag Tpagis oltw mepuiyer.

18 Gen. 11, 8 usque ad finem et 1w, 1-19.

(67) Avrd. Legitur abrds in cod. Rodleiano el apud
LXX. Obsérvat autem Fellus nonnullis placere tsipf-
azt, conleret, sed pugnat Wollins pro relinenda voce
tnphoet, modo ipsi observandi et insidiandi notio
tribuatur. Utram vocem adbibuerit Theophilus, sta-
tuere non audeo; sed tamen S. Joannes Chrysosto-
rius, qui in eadem ac Theophilus Ecclesia sacer-
dotii munere perfunctusest, legebat Tsipfigst, quam-
vis in ejus operibus legatur alterum verbum. Post-
quam enim retulit verba Scriptura, sic ea expla-

nat: Kal yap rtosavtryv Exel
loyby, (g Binvexig Emxeigban ©) of) xepaaf, ot

w6l Exeivou Tty UmoxeioBar, Tantum enim robur
illi tribuam, ut indesinenter uo incumbat capiti, lu
vero illius pedibus subjiciaris. Alque id praecipue
impletumn in spirituali serpente probat ex his Ghri-
sti verbis Luc. x, 19 : Ecce dedi vobis polestatem
calcandi super serpenies el scorpiones el super om-
nem virtutem ‘nimici. Quod si verbum a Scriptura
adhibitum S. Joannes Chrysostonius idem esse ¢+~

T piv mapifw ﬂa:
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mihi : Deum dicebas comprehendi loco non de-
bere ; quomodo eum nunc in paradiso dicis ambu-
lare? Audi quid respondeam : Deus et Pater uni-
versorum, non potest ille quidem compreliendi,
nec invenitur in loco, neque enim est locus requiei
ejus. Sed ejus Yerbum, per quod fecit omuia, cum
sil ejus virtus el sapientia, assumens Patris et Do-
mini universorum personam, veniebat in paradi-
sum sub persona Dei, el cum Adamo colloguebatur,
Nam el ipsa nos divina docet Scriptura Adamum
dixisse auditam esse a se vocem. Yox autem illa
quid aliud esse potest quam Verbum Dei, quod ejus
guoque Filius est; non ut poete et fabularum scri-
ptores lilios deorum ex concubitu genitos fingunt,
sed ut Yeritas narrat, Verbum sempex exsistens et
in corde Dei insitaum. Ante enim quam quidquain
fieret, eo utebatur consiliario; quippe cum ejus
mens et prudentia sit. Cum autem volnit Deus ea
facere qua statuerat, hoc Verbuw geunuit, prolati-
Lium, primugenilummuis creature ; nonika tamen
Wt Verbo vacuus fieret, sed ut Yerbum gigneret, et
cum suo Yerbo semper versaretur. Haec noty docent
Scripturie sancte, el quolquot Spiritu sanclo afflati
fuere, in bis Joannes ita dicens : In principio erai
Verbum, et Verbum erat apud Deum. Quibus verbis
ostendil initio solum luisse Deum et in eo Verbum,
Tum addit : Et Deus erat Verbum ; omnia per ipsum
facta sunt, et sine ipso [actum esf mikil **. Yerbum
igitur cum Deus sit et ex Deo genitum, illud Pater
universorum, cum ita visum foerit, mitlit in ali-
quem locum, quo cum venerit, audilur et videtur
missum ab eo et in loco invenitur.

23. Veritas eorum que in Genesi narraniur, —
Hominem igitur Deus die sexto creavit, ejus’autem

* Joan. ), 1, 3.

didit ac calcare caput serpentis, eique perpetuo in-
cumbere , quis dubitel eun legisse teiphozt ?

(68) "Avalaubdvor td apdcwxor tov Harpdc.
Filius assumit persgnam Pairis, venit in paradisum in
persona Dei, non quod ipse divinitatis autributis ca-
reat, sed quia est virtus illius el sapientia, Verbum
quod semper exsistit insitum in corde Dei, ejusque
consiliarius et mens et prudentia, Deus, el ex Deo
genitus. Palris ergo pgrsonam non eodein modo
assumit ac angelus aliquis et legatus a Dei substan-
tia alienus,

(69) Tovzor tdr Adyov éyévrnos. Liquet hane
generalionem nihil prorsus addere aut detrahere
personie Filii, ac nihil aliud esse, quam volnnta-
riam, ul ait Tatianus, administrationem in mundi
creatione susceptam 1° Ante hanc generationem
eral Patris consiliarius, et Yerbum semper exsi-
stens in corde Patris. Eral ergo persona a Paire
distincla, 2° lia generatur et mitlitur ad munds
creationem, ul Pater Yerbo suo vacuus non fiat, et
cum Verbo suo semper versetur. Nibil ergo addit
Filio ejusinodi generatio. 3° Totum hune Filii sta-
tum declaratl Theophilus contineri his verhis : I
principio eral Verbum et Verbum erat apud Deum
el Deus erat Verbum. Omnia per ipsum facta s int, ele.
Ex hoc autem Joannis initio manifeste ill' . perspi-
citur, Yerbum, qund semper fuerat ap' . Patrem,
prodiisse ad mundi creationem. At si quis Yerbum
cxistimet tunc productum fuisse, cum mundus per
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22. "Epels oy pot * E5 g tdv Bedy v témey ph) Seiv
pwpeighat* xal mog vov déyeg abtdy by 1H mapadel-
O Tepimatelv; "Axove & gnutt ‘U pév Bzdg xal
lathp Twv 6awv dywpntds tatt, xal iv témw ody
evpisxetat © ob vap tott tdmog TN xatamaisewg
alzour 6 88 Adyos abrol, 8t' ol t& mévra memolnxe,
duvapis wv xalgopia adbrol, dvalapbiavwy 1o Tpéow-
nov 70U Ilatpds (68) xal Kupiou 1@v dhwy, olitos map-
eyiveto elg Ty mapadetgov tv mposwnw Tod Beod, xal
Gpiet = 'Addp. Kal yap absh 1 Yeia Fpagph Sidia-
xct fiuds wHv "Adap Myovsa, T gwvis dxnxoévatr.
Pvi) 8t <f &hho Lativ &AL’ A 6 Abyog 6 700 Beol, 4¢
tstu xai Ylog abvod ; oly wg of montal xal pufo-
Ypapotkéyouawy vicls fedy ix ouvoualag yevwwpévoug,
aird Wg aMBeia Sinyetratdy Adyov, thy Bvra Stamay-
g EviidBezoy by xapbia Bcol. Mpd yap Tt yiveslar,
TouTov elye abpbovioy, Eautob vely xal gpévnoty bvia.
‘Undte 62 10&knaey 6 Bedg munoar Soa E6ouiel-
¢ato, T0UT0v Thv Adyoviydvynae(69) mpopopixdy, mpu-
tdzoxov mdang xtloswg, ob xevwhels altdc Tol Ad-
You, &Ara Adyov yewfoag, xal T Adyy adtob Sua-
mavidg dpuhiv. "08ev Bibdaxovary fpds al ayiat Mpa-
¢al, xal mavreg ol mveupatopdpor, € Ov ludvwne
Ayer "Ev dpxq fir 6 Adyoc * xal 6 Adyoe fr apdc
oy Bedy " Geixvig, Gt by mpdrolg [.i.ﬁw: fiv & Bedg,
xal tv adtp & Adyog. "Eneita déyer - Kal 8sd¢ 1)y 6
Adyoc - adrra 8i' atrov éyérero, xal ywple ab-
vob érérero o082 Ev. Beds olv Dv & Adyos, xal Ex
B:0U meguing, dnés’ dv Bovdnrat 6 Mathp tdv Ghwy,
népnes altdv el Tiva wémoy, 8¢ mapayivdpzvog xal
axodetar xal dpdvat, mEpTOpEvOS Un” altod, xal By
wémy edploxerar (70).

23. Tov obv &vBpwmoy 6 Bedg memolnxev &v T Extq
fipépg, Thy & midotv abrod megavépwxe petd Thy

illnd creatus est, is prolecto nequaquam ita insa-
niet, ut hoe commentum clare el aperte verbis
Joannis contineri putet. Numericam essenliz in
Lribus personis unitatem mirifice astruit Theophi-
lus. Nam Verbum et a Patre ita distinguitur, ut
Deus sit et ex Deo natus et a Patre millatur: et
eum eodem Patre lam arcte conjungitur, ut semper
insitum sil in corde Patris, ejusque mens et pru-
dentia dicatur, nec eo Pater carere possil. Hec pro-
Tecto nemini in mentemn venire possinl, nisi qui
cerlo teneat Pairem omnes suas ideas, ac totam
substantiam Filio tradidisse. Facile intelligitur
ejusmodi Filiumn a Palre separari non posse, ac
Patris mentem et prudentiam esse. Sed si cadem
i rem aliquam creatam Iransferantur, ita ab-
surda erunt, ut homini sano afingi non possint.

(70) Kal ér tdae svploxerar. Non ergo ex di-
versilate essentie lit ut Pater in loco inveniri non
possit, sed quia Pater milli non potest. Con-
ceplis enim verbis declarat Theophilus idcirco Fi-
limm mitti et in loco inveniri, quia Deus est et ex
Deo genitus, quia Verbum est illius, per guod omnia
fecit, virius et sapientia ejus. Hinc illa Filii in Yo-
cum aliquem missiv nihil detrabit de illius immen-
silale : semper enim exsistit insitum in corde Dei,
Pater ergo in loco inveniri mon potest, quia non
polest esse vox sive Yerbum allerius persona, nec
virtus aul sapientia alterius dici, nec Deus ex Deo
genilus,
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E6hdunyv fuipay, 6ndrs xal thv mapadzioov memoin- A creationem patefecit post diem seplimam cum pa-

xev, elg ) &v xpzlogovt wdmy, xal yoplw Swxgpdpn
adtdy elvar, Kal 5ti taltd Loty dinby, abtd td Ep-
yov Selwvuat. flug yap olx o1t xatavensa: Thy pév
whiva, fiv mdayousty Ev Tip Toxetp al yuvaixeg, xat
peta touto ANV Tou mhvou ToloLVTAL, GTWS ToAT pro-
0 (71) & tou Beol Myog, el abdavesbar xal minbo-
veaat tH yévog @V avlpdimwy; TE & obyt xal Thy
tou Spewg xataxpiaty, mg aTUYNTAS TUYYAVEL Epmwy
gml i xoukla, wal iablwv YR © émwe xal Tobto q)
elg &mdlegiv fplv Twv mpoetprpévov ;

24. 'Efavatellag oov 6 Beds Ex thi¢ The Ett madv
§Ukov wpalov elg Gpaoiv xal xaddv elg Bphaowy, 'Ev
Yap wpwrotg pdva v & tv off Tpity fpépa yeyevn-
péva, putd xal oméppata xal yhda* T & iv 1

radisum parassel, ul in oplimo el prastanlissimo
loco enm counstitueret. Hac autem vera esse res
ipsa demonsiral. Nonne enim licel animadvertere
dolores illos, quos perferunt in partn et pusitea
oblivioni tradunt mulieres, ut et Dei sermo implea-
tur et augeatur et crescat genus humanum ? Nonne
eliam ipsius serpentis condemnatianem, 366 quo-
modo exosus sit, ventre serpens ac lerram edens,
ut hoc quoque argumento verilas eorum, que di-
ximus, confirmetur?

24. Paradisi pulchritudo. — Produxit igitur Deus
de bumo omne lignum pulchrum visu et ad vescen-
dum swave. Initio enim ea tantummode erant qua
die tertio producta fuerant, plantz, semina, herbee,

napadeioy tyeviby Siapdoy xadkovi] xal wpardinti- B Que vero in paradiso, ea praestanti erant pulchri-

omou ve xal gutela Gvdpactar bnh Beol meputeypé-
vi. Kat t& pdv dowma gutd Gpowa xal & xdopog
Eqynxe * t& 8t 8de EUda, 7d ¢ Jwijg xal b thc yvar-
gews, oux Eoynxev ETépa YT,&AL" §) v pdvy < mapa-
belaw. "0t 8 xal & mapdberang Y4 tavt, xal Enl 17ig
THs meguteutar, N Tpagh ryer - Kal 2gvirevoey d
Gcoc mapadeicov év 'Eddp xard dvaroldac, xal
gfsro éxet iy dvfponor. Kal éEarvérenley ¢ Bede
&zt dxd e ¢ war Eddorv Gpaior el Spacwr xal
xaldr gle Bpwonr. Tb obv Exi (12) Ex 17¢ Y =al
xat& dvatodds capig Siddaxst fpdc 4 Oela Ipaoh
thy mapabeigov Hmd toltov thy olpavdy, ¢ Bv xat
avazeAl xatyd) elawv. 'Edtp 8 "E6patott 1 elpmpd-

voy Epunvelerae Tpvey (73). Motaphy & ssofpay- C

ey txmopevzatiat 8 "Edtp, moti{ety tbv mapddeiaoy,
xaxeiBev Staywplleadar elg téacapag dpydc + Ov Elo
ol xahoupevor Petoiv xat Tedv, notllovar T& dvato-
hixd pépn, phhota éTeiv, 8 xuddv wdsay yiv Al-
biowlag, év pamv v 1) Alyinty dvagalvesbar, thy
xaloupevey Neliov. Ol &8 &dot 8o motapol pavepig
Ywoxoviar map' fuiv, of xzkabpevor Tlypsg xal
Ebppétns . Oltoiyap yertvibaw Ewetiv T LETE puv
x)ipdrey. Bilg 8t & Bedg tdv AvBpuwmay, xabhx wpo-
eipfixapey, &v 19 mapabeloy, els b ipyaleafar xal
puldagety abtdy, bvizellato alsd, and mdviwy TV
x1prwv Eadicty, ndovéty xal amd wi Thg {wig, wo-
vou de &x Tov EUkou Tol T Yvoews dveseliate altd
pi] yevoaafar Metélnxzv 8¢ altdv & @el¢ ix =fg

tudine et amaenilate, quippe cum plantarium appel-
letur ab ip=o Deo satum; ceteras quidem plantas
mundus haud absimiles habuit. Dnas autem arbo-
res, vite et scienliz, nolla alia terr® pars habuit
nisi paradisus. Paradisum autem esse terram, et in
lerra satum docel - Scriptura cum ait : Et planlavit
Dexs paradisum in Eden ad orientem. el posuil ibi
hominem. Et produzit adhuc Deus de terra omne
hgnum pulchrum visu et bonum ad comedendum,
His igitur verbis, adhuc de terra el "ad orientem
docel nos clare divina Scriptura paradisum sub hoc
ceelo esse sub quo oriens el terra. Quod autem
Hebraice dicitur Eden, si interpreteris, idem est ac
delicie. Fluvimin quoque indical ex Eden oriri, pa-
radisum alluere, ac inde in quatuor capita dividi,
quorum duo, Phison el Geon vocati, rigant orien-
lales partes, przcipue Geon qui lotam /Ethiopiam
circumfluit, el in AEgypto sub Nili nomine appa-
rere dicitur. Reliqui autem duo, quorum alter Ti-
gvis, alter Euphrates vocatur, nobis certo cogniti
sint; sunt enim nostris regionibus vicini. Cum
autem posuissel Deus hominem, ut prediximus, in
paradiso ut operaretur el custodiret eum, pracepit
e¢i nt de omnibus fructibus comederet, et de ipso
videlicel vilz arbore ; de solo antem scientiz ligne
interdixit ne gustaret. lllum autem transtulit Deus
de terra, ex qua fatlus erat, in paradisum, subji-
ciens ei stimulos proficiendi, ut augescens, ac tan-

s, € N5 Eyeybver, elg tbv mapddziaov, &idolic alt® p dem perfectus, imo declaratus deus, sic in ceelum

agopphy mpoxomns (74) Gmwg adfdvwv xat télerog
Yevopevag, Ett 8 xal Oedg dvadziybel;, cltwg xal
el Thv alpavhy dvabi (pésog ydp 6 Avlpwmog Lyeyd-
vet, obite Ovnthe dhooysping, ofts dbdvatos ©b xabs-
hoy, Bextoxdg 8t Exatépwy - oltw xal T ywploy, &

(1) "Oxwe inpwdq. Hojus loci is sensus est :
pariunt in dolore muliéres, in penam peccati im-
positam ; doloris cilo eas capit oblivio, ne generis
lhumani propagationi obstet. Partus doloresa Theo-
philo proferri in argumentum verilatis historie sa-
(r.e, ex jis etiam palel, quz mox de serpentis pena
sghjmmnr.ur. Addendum videlur xai anle z0Eave-
afiat.

(72) To odw Evi. Melius ©@ olv Ett, ut observat
Wollius.

ascenderet, habens ®iernitalem. Medius enimm homo
factus fueral, nec omnino mortalis, nec prorsus im-
mortalis, sed ulriusque capax. Similiter et para-
disns, quantum ad pulchritudinem, medius inter
celum et terram faclus est. Quod aulem ait Scri-

(75) Tpvgn.Cum in omnibus editionibus legere-
tur aTpogf, errorem vidit Duceus, ejusque nioniti
mantfestum errorem e conlextu sustulerunt Fellus
el Wollius, a quibus discedere nolui,

(74) "Agcpuipr apoxeanc. S. Ambrosius lib, De
parad. cap. 4, h®c habel : Apprehendit ergo eum
virtus Dei, inspirans processus el incrementa viriulis;
denique in paradiso eum collocavil : ul scias appre-
hensun quasi afflalum diving esse virjute,
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ptura, ul operarelur, non alium laborem significat g mapadeigog, (g 7phs xahroviy, Résos Tol xdopou

guam przcepli divini custodiam, ne, si dicto au-
diens non esset, seipsum perderet, ul peccato per-
didit.

25. Non accusandus Deus guod de ligno scientie
edere vetuerit. — Bonum quidem erat ipsum scientie
lignum, bonusque illius fructus. Neque enim, utl
guidam existimani, mortiferum erat lignum, sed
mandati prztergressio. Aliud enim noneral in ligno,
nisi scientia; bona autem scientia, i quis ea aple
utatur. Qua autem 387 =tate erat Adam, adhue
infans erat, necdum idoneus esse polerat, qui scien-
tiam perciperet. Nam et nunc infans, cum genilus

xal Tou obpaved yeyévnran), Eywv dilidinra (75).
To &t elnely, dpyilecte (76), cdx ZAny Tivk tpya-
giav dniol @)’ 1 1d puldstery thv Evroiny Tod Beol,
omwg uh mapaxoisag .amcAéeq Eautdv, xalig xal
amwieoe &itd &papriag.

25. Tb pbv §hkov 0 Thj¢ Yvwoews alth pdv xaldy,
xal 6 xapmhs abtol xakdg. OV yap, b5 ofovral Trveg,
Bavazov etye tb §Ukov, @A) mapaxof]. 00 ydp Tt Ete-
pov Ry Ev T xapmip §| pdvov yvarg # 8 yvdoig xa-
AR, tmdy abri olxeiws 75 ypfimmrat. TH 8¢ olom fki-
xiz & 'ABap Imvimiog Ry (77), &t obmw fi8Uvato thy
yvoaw xat' dflav ywpeiv. Kal ydp viv, éxdv yevnof
natdiov, olx Hin Suvatar Eprov tolicty, &h)d mpirov
Ydhaxtt davazpépesat, Emetta xata wpdobamv Mg

fuerit, nondum potest panem edere, sed primum B #luxfag xal iwd thy orzpedv Tpoghy Epyetat. Gitwg

lacte nutritur, deinde progrediente ®tate etiam ad
solidum cibum accedit. ldem (uoque Adamo eve-
nisset : quapropter non invidens ei Deus, ut quidam
existimant, interdixit ne de ligno scienlizz comede-
ret. Adhuc etiam volebat eum experiri et periclilari
utrum sibi dicto auditurus esset. Simul diutius vo-
lebat simplicem et sincerum permanere hominem
puerascentem. Hoc enim sanctum est non solum
apud Deum, sed etiam apud homines, in simplici-
tate et innpcentia subjici parentibus, Quod si pueri
submissi esse parentibus debent, quanto magis
parenti omnium Deo! Pralerea indecorum est pue-
ros infantes plus sapere quam ®tas postulet; quem-
admodum enim nemo crescil ®tate nisi quibusdam
veluti gradibus, ila nec sapientia. Denique cum lex
prascribit, ut ab aliqua re abstineatur, si quis nnn
pareal, perspicuum est non legem causain esse sup-
plicii, sed inobedientiam et legis prelergressionem.
Paler enim filio suo interdum nonnullis rebus in-
terdicit, ac si paterno mandato non paruerit, vapulat
et mulctatur, quia obsequi noluit, nec jam res ips®
sunt plage, sed delreciala obedientia damno est
detrectanti. Sic primo homini mandati prelergressio
il attulit, up e paradiso ejiceretur; non quod mali
quidquam inesset ligno scienliz, sed ex peccalotan-
quam ex fonte in hominem {uxerunt labores, do-
lores, molestiz, ac denique mons ipsa.

26. Merito mors inflicta homini prevaricalori, —

(75) "Eywr dilidrnra. Apposita parenthesis to-
tum hunc locum illustrat, cui tenebras 4njecerant
interpretes dum hec verba, Eywv didiuityra referunt
ad jpsum paradisum, Comparat Theophilus paradisi
slatuim cum ipsius Adami statu, quem nec morlalem
ne¢ immortalem creatum fuisse docet.

(78) To &¢ elxeir, épraleole. Yidetur Theophi-
lus non legisse abtéy in his Scripturz verbis, tpyd-
Leabar abtdy xal gukdzgewy, vel illud adwdv, non ad
paradisum retulisse, sed ad Adamumn, quasi is es-
gel sensus, ul ipse operaretur et custodiret. Mirifice
consensit cum Theophilo S. Ambrosius in his ver-
bis interpretandis ac forte etiam legendis : Ideuque,
inquit in libro De parad. c. 4, de viro tantum Scri-
ptura dicit quia « Posuil eum in paradiso operari el
custodire. » lu opere enim quidam virdulis processus
est, in custodia queedam constinmalio operis depre-
henditur, eo quod quasi consunimala custodiat. Huwe
duo ab homine requirsniur, ul el operibus nova que-

&v Eyeydver xal T "Addp - 6:d oly Qg ploviy altd
& Bebdg, wg ofovtal riveg, Exddevas pn ioblew amd
th¢ Yvwoews (18). "Et piv xal t6ollsto Soxipdaar
alshv, el Omfxoog ylverar tff Evrodfj abrou. "Apa &k
xat éw: mielova ypdvov E6ovleto drlouv xal dxépatov
Srapeivar tov &vlpwmov ynmialovea, Touto yap Gatdy
Lotiv ob pdvov mapd Bep, dihd xat mapd dvlpunoig,
td Ev dmidrnt xal dxaxig Umwotdoseobar toig yoveu-
ow. "Ett 8 yph t& téxva tol; yoveUary Umotdoge-
abar (79). El 8 yph ta téxva Tol; yoveuow Umotds-
seabat, mdow pdilov Ty Bwt) xalllatpl tav GAwy ;
"Ett pdv xal &aymudy tati t& madla v vima Ontp
hhxlav gpovelv: xaldarep vap =1 fhwxle Tig mpde
zdEiv abfer, obtw xal tv T4 gpovelv. A" Gove (80)
Lrdv vépos xchetay andyestal amd Tiveg, xal ph Ura-
xoin Tig, Snhovétt oly & véuog xdhagtv mapiyet, dAME
# dreleia, xal i mapaxofi. Kal yap mathp 8ly T¢-
xvy Evlots mpostdscet dnéyecbal tivwy, xal Exav oy
dmaxoln tff matpixd] Evror, Eépetar xal tmmiplag
tuyydvet Sid thy mapaxofv. Kal obx film alta t&
npaypatz winyal elow, &L § mapaxol To ame-
Dodvet U6piy (81) mepimoteital. Odtw xal 1@ TpwTo-
mhdaty # mapaxoh meperorfiaato ixGinbivar altdv
tx ol mapadeizou * ob pévtol ye g xaxoy Tt Eyoveog
10U EVhov T Ywwaews, 8 G ¢ mapaxons 6 &v-
Opwmog Efvrinae mhvoy, 6BIvny, ATy, xal b Tikeg
umd Bavatov Emcae.

26. Kal touzc & & 8:cdg peydiny :t}:pjmmu (82)

rat, el parta custodiat, quod est generale. Leg. tpya-
eafat,

E 77) "Eri ¥iizioc 7v. De bhac Theophili sententia

vide Prefationem.

(18) Axd tij¢ rrorewc. Monuit Woltius legen=
dum dmd Eidov.Th§ TYWIEWS. )

(79) "Ett 88 xp G téxra roic TOVEUTWY vxo-
rdoceofui. Merito hee verba delenda judicat Wol-
tius, qua hic perincommode repetuntur :

(80) ‘A’ ircre. Legendum videtur &iws . Ibi-
dem et iterum paulo post editi énav vépog. Cod.
Bodl. et Hamb. ut in textu,

(81) “Y6pwr. Budl. U6pzig.

(82) Meyddny stepreciar. Ante hzc verba adden-
dum videtur &g, quz particula facile potuit excidere
ob similem sonum syllabz przredentis. Irenzus
lib. 1, cap. 23, n. 6 : Quapropter, inquit, el ejecit
ewm de paradiso, et a ligno vite longe transtulit; non
invidens ei lignum vite , guemadmodum guidam au-
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naploge T dvbpomyp, t ph Swpelvac altdv elg A Atque id quidem ei Deus in magni beneficii lnco

v alwva iv dpaptia Svra, &l Tpdmyp Tivl Ev Gpot-
wuatt tEopiopol E§ébadev alsdv ix Tol mapadeloov,
Erwe &t tr¢ Emmiplag, Taxtlp amotisag yplvw thHY
&paptlay, xat nabevlels £§ bosépou avaxinfii. Aw
xat mhasbévreg avlpumov tv T0 xdapw tolty , pu-
gmpuwdi &v tif Tevéaer yéypamtar, 0g 8¢ alrol
tv td mapabelow tebévrog: va wd pdv &maf f) we-
minpwpévov mott Evdly (83) - td 8t Sevtepov peldiel
mnpoafa petd thy dvdataawy xal xpiow. U0 phy
& xat :abdnep oxsidg T (84), indv miasliv al-
elay Tivad oyfj, dvaywvevetat, | dvamidgcstat, elg
td yevéaDar xawdv xal éhéxhnpov - oltw ylvetar xal
wp avlpomyp &td Oavdtou* duvaper Yyap ébpau-
otat (85), iva &v T dvaotdaet Oyuhg ebpelfi - Ayw &t
&armihog, xal Slxawog, xal abavarog * td 8 xaiéoat,
xal slmelv tdv Osdv, Hov el, 'Adau; oby wg
&yvolov (86) Tolto, Emoler & Beds, &hd paxpdbupog
v, Ggopunv E8idou alt petavolag xal Eqopoloyh-
gLw;.

27. 'AMA& phest obv wig Aply « Ountdg guger Lyé-
veto & &vBpwmog ; Obdapis. Tl oy abdvatog; OLGE
toute Qapey. "Adhd Epel 715t OLBEy olv Eydvero; UU-
8t touto, ty® pév (87). Olte obv quaet Bvntdg iyé-
vezo, olte abavawog. Ei vap abdvatov althv &n’ &p-
Y5 Ememofixet, Bedv altdv Ememoifixer. My, el
Bvnzdv altdv Ememorfixer, Eddxer Av 6 Bedg aitiog
(88) elvar 7ol Bavazou altol. Ubte olv abavatov
abtov tmoinoey, obze pny Ovntdy, &ihd xabhg Exdvw

dent dicere, sed miserans ejus, ul non perseverare!
semper lransgressor , neque immorlole essel quod es-
sel circa exm peccatum, el malunt interminabile et
insanabile. Similia docet S. Joannes Chrysostomus
homil. 18, in Genes. |

qﬂﬁg Moté écéom. Legendum videtur ste héﬁq}vel
mott 6tc Etélyn. Sic vliam paulo post malim @iy,

(84) KabBaxep oxevde e, Similia habemus apud
Clementem ep. 2, ad Corinthios, ¢. 8; Origen. ho-
mil. 18, in Jerem., p. 166 ; Methodium De resur-
rect., p. 198 ; Gregorium Nyssenum lib. De anima
el resurrect. ; Ambrosium lib. n De fide resurrectio-
nis. Atque hec quidem et figuli et vasis cum Deo
el homine comparatio, ut quisque salis Intelligit,
deducta est ex pluribus Scripture locis, in quibus
tanquam figulus vasa, ila Deus homines et gentes
coniringere dicitur.

{iﬁ{vdurd;m vitp téfpavorar. Verbum té6pau-
otat Wollius de morte intelligendum negat. At pro-
fecto manifestum est, ul de resurrectione, ita eliam
de morte hic agi; et vasis [racti exemplo hominem
non solum vi guadam fractum et dejecium a Deo, ut
existimal vir eruditus, sed etiam mortuum designa-
ri. Neque etiamm illud, Suvapzt, idem valet ac vi
quadam, sed idem ac quodammodo. Sic supra n. 13,
luna Suvdpet dmobvfioxe, quoedanmodo interit ; el n.
16, de raptoribus et homicidis, Auvdpe: yap xata-
nivouat Tobg &aBeveotipoug EavTtwy.

(86) 00y @¢ dyrowr. Hee quoque aaversus ha-
reticos dicta, qui ignorationem mundi opifici affin-
gebant. Unde "l't-rlulli:mus, tib. n adv. Marcionem,
cap. 25 : Interrogabat Deus, quasi incerlus.... ul da-
rel ei locum sponie confitendi delictum et hoc nomine
relevandi. .

(87) 098¢ rovre, éyd péy. Legit Dodwellus, ci-
tante Wolliv, o0k toUso, Eypuat, id ¢st, Eyw oipat.

praslitit, ne in &vum omne permanerct obstrictus,
sed quodam veluli exsilio damnalum ejecil e para-
diso, ut cum hac pcena peccalum intra certum
tempus expiassel, ac castigatus fuisset, poslea revo-
earctur, Quare cum homo formatus in hoe mundo
fuissel, non sine mysterio res in Genesi sic refer-
lur, quasi bis in paradiso collocatus fuissel; ita
ut semel quidem impletum id fuerit, cum ibi col-
locatus est, alterum autem adimplendum sit,
post resurrectionem et judicium. Quinetiam quem<
admodum vas, si, postquam confectum fueril,
vitii aliquid habeap, refunditur et refingitur ut
novum et integrum fiat : idem homini mors af-
fert; quodam enim modo confringitur, ut sanus in

B resurrectione inveniatur, id est mundus, justus el

immortalis. Quod autem 3G Deis Adamum vo-
cal, et ait : Adam, ubi es ? non quod ignoraret, ita
faciebat, sed cum sit admodum patiens, locum ei
dabat penitendi el confitendi.

27. Nec mortalis nec tmmortalis crealus Adam,
sed utriusque capax. — Sed nobis dicet aliguis :
Natura mortalis factus est Adam? Minime. Num
immortalis? Nihilo magis. Nihil ergo erat? Neque
etiam id dicimus. lgitur nec mortalis natura, nec
immortalis factus. Nam si iimmortalem ab initio fe-
cissel, Deum eum fecissel. Rursus si mortalem, vi-
deretur Deus causa illius mortis esse. Nec immor-
talem igitur fecit nec mortalem, sed, ut supra dixi=

Ipse autem Wolfius, Laerozii et Davisii monitu, Je-
gendum pulal, ob8t tolito Aéywpey.

(88) 'O 8eic alrioc, Ua loquitur Theophilus ut
occural hereticis Deumn creatorem mortis auctorem
esse fingentibus. Dicebat enim Valenlini nus , Leste
Clem. Alex. Strom. 1v, pag. 509, mortis generationem
opus esse Creatoris, Oavatou 8 yéveawv Epyov elvac
xttgaviog Tov xéopov. Non tamen dicebant*nefarii
haretici hominem innocentem morli addictum [uis-
se¢: sed sic ratiocinabantur : Si Deus bonus el pree-
scius futuri, el averiendi mali polens, cur hominem
passus est labi de obsequio legis in mortem, circum-
ventun a diabolo? 1ta Marcionite apud Tertullia-
num, 1 adv, Marc., ¢. b. Hujus impietalis refel-
lendz studio Theophilus , postquamn demonstravit
num. preced., mortem non Deo attribuendam esse,
sed peccalo, nunc concedi} herelicis Deum mortis

D auctorem futurum fuisse , si mortalem hominem

creassel. Yolebant iidem haretici Deum conditorem
intelligi malorum, i el malilie aucior renuniielur.
At scite probat Tertullianus ibid., cap. 14, nihil
eos promovere, nisi hec mala hominibus non malis
inflicla esse demonstrent. Aul proba ea injusta, in-
quit, ut probes malitie depulanda, id esl, injustilicc
mala; quia si justitie eruni, jam mala non erunt,
sed bona, malis taniummodo mala. Hine duas dij-
slinguit malorum species, mala culpz, et mala pe-
n® : agnoscil austorem malorsm quidem peccati et
culpee digbolum; malorum vero supplicii el pene
Deum creatorem, ut illa pars malilie depulelur, isla

justitie mala condentis judicia edversus mala deli-

eli.,.. Que guidem illia mala sunt quibus rependun-
fur; caterum suo momine bona, gqua jusig et buno-
rum defensoria el deliclorum inimica , atque in hos
ordine, Dev digna,
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mus, capacem ulriusque, ut si ad ea ferretur, qua 4 mpozipfixapey, Sexvudv dppotipwy * va Eédn (89)

ducunt ad immortalitalem, observandis Dei manda-
lis, mercedem ab eo acciperet immortalitatem, et
deus fieret ; si vero deflecteret ad ea, qua ducunt in
moriem, non obedienas Deo, ipse sibi mortis auctor
essefl. Liberum enim Deus et sui juris hominemn
fecit. Quod igitur sibi ipse negligentia et inobedier-
lia accersiveral, id nunc Deus ei redonal pro sua
singulari humanitate el in homines ipsi obtemperan-
tes misericordia. Quemadmodum enim homo non
obediendo mortem sibi ipse traxil, sic voluntati
Dei obsequendo potest qui volueril ®lernam vilam
sibi conciliare. Legem enim Dens el sancla nabis
precepta dedil, quz guisquis observaveril, potesi
salutem assequi, et compos resurrectionis factus

status a corruplione alieni hzreditatem accipere. B

28. Cur FEva ex Adam costz formata. — Ejeclus
igitur Adam ex paradiso, sic cognovit uxorem suam,
quam ei Deus in uxerem ex ipsius cosia fecerat.
Atque id quidem, non quod separalim uxorem ip-
sius fingere non posset, sed providebat Deus mul-
titudinem deorum ab hominibus inductum iri, Cum
igitur praescius futurerum esset , ac futurum vide-
rel ul serpentis opera mullitudinem deorum non
exstantium error inveheret (tum cum enim unus
essel Deus, jam meditabatur error multitudinem
deorum spargere et dicere : Eritis sicut dii), ne
quis igilur suspicaretur virum ab altero Deo, mu-
licrem ab altero factam esse, ambos separalim non
369 flecit, sed ut mysterium monarchize Dei etiam
ex ea re demonstraretur, simul ipsius uxorem fin-
xil, atque ul major esset inler eos benevolentia.
Dixit ergo Adam ad Evam : Hoc nunc o0s ex ossibus
meis, el caro ev carne mea. Praeterea vaticinatus est
in hzc verba : Propterea derelinguet homo patrem
suum ¢t matrem el adharebil uzori sue, eruntqueduo
incarnem unamn ; quod ipsum in nobis perfici patet.
Quis est enim, qui cum legilime nubat, non con-
temnal palrem el matrem el cognalionem omnem
ac propinguos omnes, adhzrens el conjunctus uxo-
ri, eamyue majore benevolentia complectens ? Unde

(89) Péym. Legendum el pidy.

(90) Yaaxctevtuc avze. Al. bmaxoioavras. Fel-
lus et Wolhus addunt mowov. Sed cum hoe verbum
sine ulla auctoritate in textum induxeruni, tum vero
longe satius est legere zic Umaxouovtag (vel Umaxo-
gavrag) abtp. Facile excidere poluit hac przpositio
ob-syllabam praecedentem ejusdem soni apud Gre-
cos. Mox Wollius legit Omaxeusat, sed immerito.

(01) ‘Evdg yap drrog Beov. Id est, cum nnus Deus
coleretur, nondum cognita idololatria. Alii inter-
pretes : Cum unus sit Deus.

(92) "Or¢ &0e. Bodl, wg Goe. _

(93) Adwe rovre o éxoinos. Totus hiclocus, quo
vix ullus alins magis defuormatus, sie videtur
emendari posse : Awa Touto ol imninse tolg &lo
Gppw * Gpa & Emoingev 6 B:zbg v yuvaixa alzoy
ou pévov fva xal Sua Tedtov Oziybf b puathowv g

vapylas the xavd thy Beby, dihi xal tva mieiwy 1

y ebvola elg abrodg. Necessitalem harum emenda-
tionum non difficile est animadvertere. 1°. Legen-

int tx ¢ dBavasiag, trphoag thv Evtokiy Tl
Bz00, pigbdv woplonrar wap' abwol thy dbavasiay,
xat yéwnral Bzd; - 2l 8 al tpawd Ent 1 woU Bavatoy
TpATRITE, mApaxclaas tou Beov, altdg fautp ai-
Tig 7| ToU Bavdrou. "EkedBepov vap xal abreloimoy
tmolngey 4 Behg Bvlpwmov. "0 olv Eautd) mEprenol-
fizato &' dpeieias xal mapaxong, touro 6 Bedg al-
o vovi Bwpeitar 6id WBlag @uilavipwniag xal then-
postvrg, Umaxolovrag absd (90) rolg &vlpwmoug.
Kafigrep y2p mapaxoisag &vlpwmog Odvatov fauvtd
Enecandgato, oltwg Umaxousas T Osifipatt Tou
Bcou, & Povddpzvog Slvatar mepinofisasiar Eavt
v altoviov Lwhv. "Edwxe vdp & Bed; fulv vépov
xal EvioAds ariag, &g mag 6 moufioag Suvatat owbi-
vat, xal T AvasTtagewg Tuxv xAnpovopiisat tiy
dplapaiay. |

28. 'Exbinfeclc 8 A3y Ex U napalelsou, ob-
tws Eyve Elzv thy yuvaixa, alzod, fiv 6 Beds Emoln-
gevy alt elg yuvaixa &x =7 mheupds alrod. Kal
wouto 8 oly g pd Suvdpevos xat’ l8iav midoat thy
yuvaixa altou, &l wponmiotato 6 Bede, dre fuel-
hov ol EvBpuwmor mhnbBuy Ozav dvopdlev. Hpoyvi-
otng ouy Qv, xat eldbg, dte f whdvn Epedlde Sud Tou
bpiwg dvopdlery minllv Bedv t@v olx Bvtwv (Evdg
Tdp bvrog Bzol '(91), xrote Rdn Epekéza f) mlawm
minBlv Bedyy Umoomzipety, xal Ayew - "Ececfe ac
Oeol). Mfmwg obv Umovon0f) Gt 68e (02) piv 6 Bedg
goinoe thv &vipa, Etepos && v yuvaixa, fid touto
ouv Emolnaoz (93) sobg 8Jo Epgw * ob piv alrd xal
Eud todtou Bztylf td pusthpov Thg povapylag, e
xatd thv B:zdy * apa &' éminoey 6 Bedg thv Yuvaixa
ausol, [xal Egovtar ol o elg odpxa plav - & &) xal
adth Seixvurar tehetavpevov v fpulv altol;. Tig ydp
obyl & voplpws yauov ob xatappovsl pntebs, xal
matpbc, xal ouyyevelag mdomg xal mévswv:] xal
va mielwy §| § slvowa el¢ abrodg. Mpdg pdv olv thy
Ebav 6 "A8ap einev (94) Tovro yvr dorovy éx tir
dorar pov, xal cdpE éx th¢ capxdc pov. "Ext
xal mpozgfitevsey. (95), Aéywv' Todrov Evexsy xara-
Aeiyrer drfpwrnoge thy marépa avirov, xal Thr un-
répa, xal mpocxodindicerae mpde Thy Turaira

dum esse obx tmolnge tobg &Jo Bpgw, quis non vi-

D det? Non enim binos creavit Peus Adam et Evam ;

si xaz' lolav lormasset Evam, tunc Linos creasse
diceretur. At Evam xat’ iéiav forinatam fuisse ne-
gat Theophilus ; simul factam fuisse asseverat, non
quod eoden lemporis momento ac Adan, sed quod
ex Adami corpore formata fuerit. 2°. 5i legamus,
ut in textu , od phv adh& xal, etc., inutilis erit et
absurda repetitio. Jam enim dixit Evam ita forma-
tam fuisse , ut singularitas Dei sive monarchia
ostenderetur. Due ergo caus® ab eo assignantur,
quarun sccund2 omnibus nota et perspeela. Quare
disjungenda fuit ab his verbis : mphs plv ouv, ecle.,
quibnscum illa vitiosa interpunctio conjunxerat.
5°. Totam hane verborum complexionem , quam
uncis inclusi, eruditus Wollius ex lextu expunxil.
Mox enim suo loco occurret, et in alicnam hanc
sedem obrepsisse manilestum est.

(94) Elxzer. Bodl. eimwy. ' :

(95) Hpcegrrevoer. Idem codex empopizauaday.
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avrod, xal Ecorrat ol &Vo elc cdpxa play - 3 & A etiam nonnulli multa vite discrimina propler uxo-

xal attd Szixvurar tedetovpsvov Ev fpiv adreis. Tig
vap 6 voplpuos yapov of xatagpovel pntphc, xal
naztpds, xal mdavg ovyyevelag, xat mviwyv Thv ol-
xelwy, xpogxoiipevag xal Evoupevog T Eautey yu-
yaixl, ehvoiy pdhdoy glsi); A xal piypt OGavdrtov
roAkdxie OmsUBuvoy, ylvovial tiveg 8id tdg fayrtwv
vapetds. Tadrny thy Elav, 81 td dpyRbev mhavy-
Brivar Umd .ol Boews, xal dpynydy &_p:pt[m; yeyovés
yat, & xaxomoubg Salpwy, 6 xal Rardv xaiobpsveg,
cdre S1d w00 Bpswg Aahfigag alth, Rws xal tou dzupe

rés suas adeunt. Quoniam autem hae Eva antiqui-
tus-a serpente decepta, ct origo peccali fuit, malos
rum inventor demon, qui el Satanas vocatur, a¢
tumm eam per serpeniem allocutus est, haclenus
dum in bominibus a se correptis operatur, Evam
vocat.'Demon aulem ac draco vocatur, eo quod a
Deo fugitivus absecesserit; angelus emim ab initio
fuerat. Ac de ev quidem longa es: aratio : guapro-
pler imprasentiarum missam faciamus ejus rei ex«
plicationem ; alibi enim de eo dispulavimus.

tvepyoy tv tolg EvBovaialehiévorg O’ altob dvbpiomowg, Elav exxaletran (96). Aalpwv 8 xat Spdxwy
waielzar, Si& T5 amoledpaxévas altby and ol Beol. "Ayyghog yap fv v mpiters. Kal ©d piv =zpl 7o~
tou moakbg 6 Myos' S zavly mapamipmopar v wepl aptww Sufiymow c xal yap Ev Erépows Apiv ye-

vévrra: & mepl adrol Adyos.

29. 'Ev tioly yvdvaethy "ASp thy yuvalxa alwob B 29. Caini scelus, ~ €un igilur Adam cogno~

Elav, aullabolsa Etexev uidv, ® tolvopa Kaly, xal
einev ' Extnoduny dvbpomor 6id vov Beov. Kal
npooileto Bt zexely Sclrepov (97), & Bvopa "Afe),
“Oc¢c fip€aro acphr elvar kpebdrwy ' Kalr 82 slp-
wilero thpy pir. T2 pdy obv xat’ abroug whelw Exer
<iv iatoplay, ol phv &ikd xal thyv elxovoplav (48)
viic egnyhoews b 74 s laveplag tolg prhopalbel]
Sovatas dxpibiatspov Gubafar alih 4 Piblog, fmg
tmiyphoetar , I'évecie xdopov. ‘Umdze odv tbed-
cato 6 Latzud; ob pivov thv "Adap xal thv yuvaixa
gitob Jdviag, @ikl wal téwva mimamxdtag, i @
obx [oyvse Gavathisar abzo’iy, ¢bdwy gepdpevos,
fvixa twpa whv "Afs) elzpzatolvra o) O, Evep-
yrozg ety thy &éshgby abtos thv xakodpevov Kaly,

scerel Evam uxorem suam, concepit ista et filium
peperit cui nomen Cain, el dixitl : Possedi homixem
per Deum. Adhuc .addidit utl alterum pareret, cuj
nomenAbel ;: Hic ceepit esse pastot ovium ; Cain auiem
lerram colebal. Ac¢ ea quidem quz ad illos spectant
plurimam habent historiam, imo narrationis eeco-
pumiam; quare discendi cupidos accuratius polest
de hac historia liber ipse, qui -Genesis mundi in-
scribitur, edocere. Satanas igitur ut Adamum et
uxorem ejus vidit non solum vivere, sed etiam li-
beros suscepisse, invidia stimulatus quod mortem
illis inferre non poluisset, tum cum Abelem vi-
deret Deo placere, ipsius fratrem, Cainum nomine,
impulit et perduxit ut fratfem suum Abelem occi-

tmoinasy dmoxtelvar thy &Bshgdv adzab thv "Afek. € derel. Ab his initiis in hunc mundum inducta

K2\ o8twg &pyn Oavitey tydieto elg thvie TOv xd-
cuov, otrapely twg ol Bclpo Exmt wdv yévos dva
Opoomwy, 'O B Beb;, Elefpwy @v, xgl Joulducvog
dpoppiy petavotag xat tlopohoyficew; Tapasyaly ¢
Kaly, #a0drep xal ={ "ASap , elme~ Mot "Afed, ¢
dfedpdc cov; ‘0 && Kalv amexpily dnsilog o
B, elmwy: 0D porawoxw. M7 gidaf elptzov aleld-
wov pov ; Oltwg dpyiolets aley & Bsdg, Eprs T/
¢xelycac rovee ; Pwrn alparog tov dafelgor cov
Boq mpbe pué tx ¢ ic | Exarer CéLacbat to
alpa rov dfeldgov cov Ex yeipde eov, Irévwr xal
tpépwy Eon éxl tne 1ijc. "Extote gobnbsiza § 17
eixéty dvlpimou alpa (99) mapabiyetar, @il ollé
tives {wou. "H gavepdy (1), Stuolx Eativaley airia,
@Al 6 mapabis vlpwros.

30. ‘0 odv Kaly zal altde Eoyev uily O Svopa
Evivy * zah xoddprgey whiv, fiv irnwvipasey éxl
T dvdraty 205 vieh adtod ‘Evaay. 'Amd tdtz apym

(96) Eday éxxaderrar. Convendit Wollius red-
dendum esse Evan vocatur. Nimirum Satanas voca-
tur Evam ab iis qui ab eo incitati sic clamabant.
Sed Theophilus nun ebscure indicat ipsum Sata-
nam, dum in eis operatur, qui illius spiritu age-
bantur, eflicere ut Evamn illam pgecati inceplricew
vocenl. Clemens Alexandrinus conceptis verbis de-
clarat ipsam lvam invocari: 'Emoloailovzzg Ebav,
Elay I::.;-':_El':'*.r‘.l'l‘ul', au' fiv ] mAdvn mapnuoieulng:z, Ulu-
lanies Evam, Lvam illam, per quum est error con-
secntus, Protrepl. pag. 9. Frustra ergo totum lrunc

Patnor. Gr., VI,

mwors, totum haclenus genus humanum pervasit,
Deus autem cum misericors sit, et gnemadimodue
Adamo, ita etiam et Caino aditum ad panitentiam
et confessionem aperire vellet, ita eum alloculus
est : Ubi est Abel frater tuus? Cain aulem contu-
maciter et arroganter respondit Deo : Nescio. Num
ego custaos sum [rairis mei? Hine iralus Deus :
Quare, inquit, hoc [ecisti? Vox sanguinis frairis
tut clamat ad me de lerra, quae apersit os suum ut
susciperet sanguinem [ratris tui de manu lua. Ge-
mens et Iremens eris in {erra. Ex hoc tempore li-
wore perculsa terra, nullius jom hominis 370
sanguinem suscipit, sed mee ullius animalis, Ex
quo palet culpam in ea non residere. sed in ho-
mine preceplum transiliente.

0. Caini posteri el artes ab eis inmvenice. — lIpsc
quoque Cain filiun habuit eui nomen- Enoch, ac
urbem @dificavis, quam de nomine filii sui Enoch

locum immutat vir erudilus. Legit enim quasi
scriplum esset : Awx 1b whavnlnvar <adtny
Ebav. Fusebius Prap. ev. L. 11, . 3, cital hunc Cle-
wentis locum,

(97) Aedrepor. Fellus et Wallins addunt uidy,
sed sine ulla auctorilate.

(98) Olxoveplar. Supra num, 16, eadem voce
ulilur,

E!l‘;'l} Olxére alpa. Sanguis emissus sfalim coa=
gulatur, nec terram lacile subit. FeLLus.,

(1) "H garepdr. Oxon. et Hamb, xat | gavepiv,

43
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appellavit. Hoc fuit initium urbium @dificanda- A &yéveto <o  olwoloptislar mdierg , xal touto w=pd

rum, idque ante diluvium; non ut Homerus men-
titur ita canens :

Lingua haud dum variis struct@ mortalibus urbes.
Genuit Enoch filium nomine Gaidad, aquo genitus
est Meel ; a Meel Mathusala, a Mathusala Lamech.
Lamech autem duas sibi uxores accepit, quarum
nomina Ada et "Sela. Jam tum initium habait uxo-
rumn multitudo, ac ipsa etiam musica. Nam Lamech
nati sunt tres filii, quorum nomina Obel, Jubal,
Thobel. Ac Obel quidem vir fuit in tabernaculis
pecus nulriens; Jubal antem is est qui psalterium
e! citharam monstravit; Thobel fuit faber ®ris ct
ferri. Hactenus igitur recensetur Caini genus; re-
lijuam aulem ejus progeniem, co quod fratrem
suum occidisset, oblivio delevit. In locum autemn
Abelis dedit Deus Eva ut conciperet et pareret
filium, qui Seth appellatus est, a quo reliquumn ho-
winum genus hactenus propagatur. Omnes autemn
generationes si pernoscere voluerint qui discendi
sunt cupidi, facile est eas ex Secripturis sanclis
demonstrare. Jam enimn a nobis aliqua ex parte in-
stituta est, ut supra diximus, hxe disputatio,
nempe gencalogia series in primo De historiis li-
bro. Hee autem omnia docuit nos Spiritus san.
ctus, qui per Moysen et gelervs prophetas locutus
est, ita ut nosire, qui Denm colimus, littere omni-
Lus scriptoribus el poclis antiquiores sint ; sed et
veriores demonstramus, Musice autem inventorem
Apollinem fuisse nonnulli nugati sunt; alii ab Or-
pheo ex svavi avium concentu invenlam dicunt;
vana autem el inamis eorum oratio demonstratur;
hi enim multis post diluvium annis fuerunt. De re-
bus autem Noe, qui Deucalion a nonnullis voca-
tur, disputatio a nobis in eo, quem diximus, libro
instituta est, quam potes lu guogque inspicerc si
velis.

31. Origo urbium, divisio linguarum, series requm.
—Post diluvium initium rursus urbium et regum or-
turn est in hune modum. Prima urbs Babylon, tum
Orech, Archath et Chalane in terra Senaar. Harum
rex exstitit nomine Nebroth. Ex his prodiit is qui
Assur vocatur, unde ditti Assyrii. Nebroth aulem
adilicavit urbes Ninive et Roboom et Calae et Da-

e -

xataxhuTuos* oby we "Opnpos (2) Jevferar Aéywy*

00 pdp w Teadlioro adlic pepdawy dripoawr.
To 6t "Eviyy tyewwhfin vibg évipare Taidas (5), &
tyévwnag thv xakolpevoy Memd, xal Mend tdv Ma-
fousdda, xal Mafovodha thy Adpey. "0 8 Adpey
Ehabev tavtp S0 yuvaixag, als dvdpata "A8d, xal
E:)d. "Exvtote dpyi éydveto TH¢ modvpuéiag, didd
xal 35 pouvseriic. To) vap Adpey éyévovto wpeig
uiol, "Q6T), "louEa), Enﬂé}. Kald piv Q67 iydveto
avnp Ev axmvals xtnvotpopwy - 'loubdh &€ tamv 4
xavabellas Jarsfipiov xal xilbdpay: Babi) 8 tyivero
TPUPORITIOS, YAAKEUS yaAxou xal adfipov. "Ewg piv
obv toutou Eayz thv xatddoyov T4 oméppa 1ol Katye
xal =0 dotmby els Mny adteu yéyove T anippa ti¢
yeveadoylas, Gix 5 &dchgpoxtovioat abtdy tdv dbel-
wiv. Eig thv tdmav 8k 100 "A6z), Edwxey 6 Ocds qul-
rabely tnv EQav »al texelv uldv, 85 xéxdnzar Lf0-
&y’ oU th darmhy yévog sv &vBpdimmy GBever péyre
700 6eupn. Toig &t Bovlopdvorg gulopabise xal mepl
7230V TOY YEVEWY, EDxohov EoTwv Embeifar Sk twy
aylwy I'pagwv. Kab ydp 2x pigous fpiv yveydvntas
¥om hdyog tv Exdpw by (4), g Emdvw mpostphixapsy,
T yeveahoyias ) Tdfeg Ev 7T wpary BlEhy <R meph
letoprv. Talra 8% mavra fudc Gddoxs: 7o Mveipx
< &ytov, 70 Bk Mwidzéuwg xal tav doimov mpopnTay,
otz 1 xab’ Tpds Toly Oeusebels dpyaibtzpa vpap-
uaTa TUYyAvEL, o) iy & xal dnbéstepa maviwy
guyypagpduy xal moantwy bclxvutar bvta. "AMd phy
xa) TX mept TR poustxis, tgludpnady Tives slpethy
"Anddawva veyevijohat t&hdol 8L "Oppda and g Tav
doviww hbuguviag gasly Efeupnxdvar thy povaixfiv.

svdg G wal pazawng & Mdyog abtww Sslwvusal®
peta yap mohhd fn 70U xazaxiusuob odtoy tyévavro,
Ta 8¢ mep) 100 Nowe, ¢ xixdntar Umd Eviwy Acu-
xahlwy, v =7 Bi6hw 7| mpoeiptxapey, | Buymotg
iy yeyénza, § el foldy (5), xal ob Sdvagar Evruyelv.

ol. Metd <bv xataxdkusphy dpyn wmalwv Lyivero
mhhewy xat Basuiiwy, Ty tpbmov tousov, llpwty mé-
ag BaBudov, xat 'Opty, xal "Apyad (6), xal Xa-
davh Bv 5% Y7 Zevaap., Kal Pacuels Lyévetn alrwy
évbpate Nebptfl. 'Ex todtwy tEMlfev cvépat: 'Ac-
aoup, 0y xal "Agsigon mposayopzlovrat, Nehpwl
¢t Gxodbunsev mokewg thy Niveut xal 1hv Po-

sen, qué inter Niniven et Calae sita est, Ninive D 6o, xat =iy Kaddx, xal thy Aactv dva pé-

(2) "Ounpoc. Existimat eruditus Hamburgensis
editor Theopiulum, labente memoria, de urbibus
id generatim accipere, quod de sola Troja Homerus
dixit. Si¢ enim legitur Hiad. v, v. 215 el 216.

Kricoe 6& Aaglarviny, éxél clhaw "Llucc Ipi)

Ev xefio aexdioro 2d b pepdawy dvilpwawi.

Condiditque Dardaniam, quic nondum llium sa-

crim

In campo conditum erat, oppidum diversilinguiumn

hominum, .
Fatendum est Homeri verba accurate a Theophilo
non referri. Non tamen crediderim memoriam ei
eMuxisse ; videtur polius hune loeum attente con-
sileratum sic interpretari, quasi Homerus Trojam

exci:pli lugo nomipet, ul urbes ngudum comlitas

fuisse declaret. Quamvis enim sub Phoroneo, ui
ante Dardanum [uit, nomadum vitam howmines, ut
testatur Tatianus n. 39, ferantur abjecisse, non
tamen grande erratum a Theophilo commissum, si
rem serius ab Homero collocari existimaverit.

(3) I'ar8dd. ha ms. B, et LXX, in editis I'aiéas.
Mox editiones Oxon. et llamb. habent Mnacazna,
Tzihd, 'lwbh). Sed necesse non videlur lmmutare
codicis, ms. et edmorum noslrorum scripturant,
quamvis aliter legatur in Bibliis. - _

(4) Ev répe Adpe. De hoe Theophili opere vid.
Pralationis tertiam partem, ubi de gestis el scri-
ptis Theophili agimus. .

(H) Ei SBoidy. Cod. B. el Bovizgt, recle.

(6) ‘Apydd. lHamb. "Apxdd.
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goy Niveul, xat &vd péoov Kaldx- # 8 Neweul A vero wrbs fuit in primis magna. Semi autem filii

Eysvhln iv mpunowg melis peyaan. "Etzgog & ullg
tou Shu viey tou Noe dvdpatt Mzotpastip iydvwnas
woUc Aoubovely, xal tolg xahoupévoug 'Evepryely, xal
toug Aabielp, xattoby NegBaielp, xal wobg [lazpo-
swyvieip (7), »al zoug Xashweelv, 80ev E57A0s Pu-
aatiely. Tav pby obv Tprov vidy 769 Noe, zal =73
guyteiciag (8) altiv, xal yeveahoylag, Eydveto fuly
é xatdioyss iv émrop®, tv N mpozphixapsy 36w,
Kal viv 8¢ =& mapalcheppiva émipvnabroipela
mepl T2 WOATwY %2t Baouiiwy, TV TE YEYEVTREvwy
ondte fv yelhog Ev wal pia vidossz. Ilpd 7ol Tiag
Siakéxzous peprabivar, alrar ai mooyeypapuivar
tvevfBnoay mihews, 'Ev 8t 10 pdidewy abiolg drxjz-
pilesfar, supbolliov Emsinsay yvouy iz, xaled
5id Oczou, cinsbopfoar mlhev, xal misyoy, ol § dzpa
@basn cig thv clgavby dpudelar, Gmw; mofiswsy
tautols fvoua 8irg. "Emaidh olv mapd wpoaipesty
Ocol Sapb Epyov ivdhpmgay nouIar, xatifakcy ad-
tv 6 Oeds thv whiay xal v mupyToY xaTiTTpwmIIv.
"Exzote tvipphaev Tas yhwazag sev avloumwy, Gobg
Exdotw Srapopoy Sidlextov. Libuida pwiv oltw
Epm &% clrwg
"ALL dxdrar pepddton Bect reléwvrar dxedlal,
"Ac zor' éanasidnce fporoic, dre mipyer (V)
[Erevéeanr
Xopgy & Accuvply cCudzovor & ;FE':‘H' dzarveg,
Kal Betdert' drubiprar &g clpardy (10) doce-
[plerra:
Avriva & ‘Abdraroe pwidny Exédnyey avayxny
Ivevpacr alrap Exar’ drepol pdyay nrdde
[ zopyor
Pipar (1), xal hmreicoéx’ a1l low Epor wpemr.

Abrap éxel mipyoc T Execer, placcal T dr-
| ApvsTen

Elc mollic Grnror Egepicinca: Sradéxrore,

Iaia Becrav adnpovro pepilopéiey Sacidijuwy

- - T - ¥ :‘ -
xat t& £5%¢ (12). Tadza piv ooy iyzvrln év 1 Xak-
8afwyv. ‘Ev 8t % v§ Xavaav tyiveto mdhtg, 1) bwoua
Xapiav (15). Kat' txzivous 6t Tolg ypduoug wpemeg
Easthstg Alydmeov Eviveto ®agad, 4 xat Neyaol
xatd Aiyumszioug Gwopaslrn, xat blzwe ol xalzirg
Bagukels Eyévovzo (14). 'Ev &8 7 v Zevakp &v 7o
radoupévars Xadlaing wphtos Basiely EyEvito
Apuiy (15)+ peza 8 =oltov Etzpa; 'Elldsap (16)-

(7) Matpeowrieip. Sie Biblia et codex ms, Editi
nostri wazpwswyvieis. e nominaaliter a Theophilo
ac in Bibliis citari facile animadvertet quisquis LAX
interpretes consuluerit, nec necesse est singnlas
varietates hic observare., Tantum dicam Mesrain
non Sem filivm esse. sed Cham,

(8) Zvvredelag. Merito rejecte a Wolflio conje-
cturze Felli legentis ouyysveiag, el paulo post &v T
péiiewy abtag apspifeahar, :

(9) "Ore avpyor. Editio Gallei of wipyov.

(10) Ec¢ otpardr. Cod, ms. ei; obpavéyv. Gallzus
&vabny’ £5 obpavdv. _

(11} "Pipar. Edit. Hamburgensis Egugay, algne ita
etiam codex Bodieianus, Ediliy Tigurina Tgipav.

(12) Kat ra é&qe. His vocibus expunctlis, sub-
stituitur alius hic versus in edit. Hamb. quem re-
jicere nolui:

lala Bootiov mhmpoito pepLiopevwv Bastinwy.
(13) Xaggdr. Charre Mesopotamiie urbs Chana-
ne:e yuidem vicina, sed ab ea penitusdistincta. FeL.

Noe, filius alter nomine Mesraim genuit 371 Lau-
donim, Enemigim, Labiim, Nephtaliim, Patroso-
niim, unde editue Philistiim. Tres igitur Noe filios
eorumgue exitum et genealogiam summatim recen-
suimus in en quem diximus libro. Nunc autem qua
supersunt memeorabiinus, tum de urbibus et regi-
bus, tum de iis quae gesta sant, enm unum labiam
esset ac lingua una. Anteguam linguz divideren-
tur, hae urbes fuerunt, quas supra descripsimus.
Cum autem instaret illud tempus ut homines in va-
rias partes dispergerentur, consilium de sua pro=-
pria, non de Dei sententia ceperunt urbis adifi-
candx et turris cujus caput ceelum atlingeret, ut
sibi nomen inclytum parerent. Sed quia prieter Dei
voluntatem grave opus ausi fuerant aggredi, ever-
tit Deus eorum urhem et turrim dejecit : o tems
pore in hominum linguas varietatem induxit, data
unuicuiqque diversa lingua. Atque hiec quidem Si-
bylla declaravit, cum iram mundo eventuram ob-
nunliaret ; sic antem locuta est :

TEITLAYAE KATAYYAEIOVESR dpyTy T éIpen wédhewy Epyzalan-

Sed quando magni Dei perficiuntur mine,

Quas aliquando commnatus est mortalibus, guando
[turrim fabricarunt

In terra Assyria, Fram autem omnes unius lingue,

Et volucrunt scandere coclum stelligerum.

Statim autem Immortalis magnam imposuil necessi-
Ventis. Venti wmaguan of altam lurrim [mlwu

Ubi dejecerunt, etiam inter mortales discordiam ex-
: |citarunt,
Rursus wbi turris cecidit, ac linque: hominuin

Mortalium in multas divise sunt dialectos,

Terra mortalibus impleta sub variis regibus.

EL quee sequuntur. Alque hee quidem gesta sunt ig
terra Chaldeorum. In terra autem Chanawn urbs
fuit nomine Charra. listemporibus primus in Egy.
pto regnavit Pharao, qui et Nechaoth apud ZEgy.
ptios diclus esl, sicque celeri reges conseculi sunt.
In terva autem Sennaar quam Chald®i tenebant,
primus rex fuit Arioch ; post quem Ellasar, deinde
Chodollagomor rex .Elan, tum Thargal rex gen-

(15) Epérorre. Id est, ceteri reges ita se ha-

D buerunt, sive sub eodem nomine Pharaonis regna-

runl. Legendum &iévyovzo prima specie conjiciehat
cl. Wollius, sed re atlentius considerata, missam
lecit conjecturam.

(15) Apwoy. Vel memoriler Theophilus has Seri-
pture historias chartis suis illinebat, vel, quod ve-
risimilius videtur, magna libravin vulnera lecervnt,
Nam Arioch ille non primus recensetur & Moyse,
sed post Amarphal regem Sennaar. Frustra autem
Jac. Perizonius in Originibus Babylon. pag. 523,
Theophilum nostrum exagitat, quasi hus quatuor
reges sibi invicem putet successisse. Non enim eos
temporibus divellit Theophilus, qui unius belli so-
cietale omnes conjungit, sed mihi videtur ordinem
spectare, quem Moyses in eis numerandis seculus
est, Theophilum dignitatis rationem habuisse existi-
mavit Fellus.

(16) 'Elldcoap. Ipse Arioch rex {uit Ellasar. Sed
heec, ut jam dixi, a hibrariis turbata. lisdem trae
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tium, quwe dicte sunt Assyriorum. Quingque alie A xat petd woimoy Xedohbavduns Sasdcl; Al dp, xal

urbes fuerunt in ea parie quam tenuit Cham filius
Noe : prima Sodoma, cxterz Gomorrha, Adama et
Seboim dt qua Sezor nuncupata cst. Nomina regum
ui istis vebibus prafucre sic habent : Ballas rex
Sodomorum, Barsas rex Gomorrhe, Scnaar 3792
rex Adame, Hymor rex Sehoim, Balac rex Segor,
quamt urbemn alio momine vocarust Kephalac. llt
servierunt regi Assyriorum Chodollagomor duode-
cim anms. Anno auiem tertio et decimo defecerunt
ab Assyrio, sicque faclum esl ul quatuor Assyrio-
rur) reges bellum cum quinque his regibus gere-
renl. lec prima fuit origo bellorum in terra, et
fregerunt gigantes Caranain, et cum eis in ipsa urbe
gentes validas et Chorreos qui montes Seir dictos
incolebant, usque ad Terebinthum illam, que in
deserta regione sita Pharan -appellatur. Erat illv
tempore rex justus nomine Melchisedech in urle
Salem, quz nunc Hierosnlyma. Hic primus [uil
omniam sacerdotum Dei altissimi, ab eoque Hieru-
salem appellata est ea, quam paulo ante diximus,
Hierosolyma. Abeodem sacerdotes in toto terrarum
orbe exstiterunt. Post hunc regnavit Abimelech in
Geraris; tum Abimelech alier. Deinde Ephron co-
gnomento Chettzus. Primorwm igitur regum nomi-
na ita se habent. Ceteri autem Assyriorum reges,
qui mullis annis interjectis regnarunt, silentio pre-
termisgsi sunt, scriptoribus omnibus propiora wiati
nosirz tempora commemorantibns. Ileges autem
Assyriorum fuerunt Teglaphasar, ac post eum Sal-
manasar, deinde Sennacherim. Hujus triarcha fuit
Adramelech &thiops, qui etiam Zgypti regnum
obtinuit; quanquam haee, quantum ad lilleras no-
giras attinet, omnino recentia sink.

pesd woutay Bapyan fasucu; vy oy xaheupd-
vwv AsTunimy. "Alka: @t mdaetg Eviuuvzo mivie by
©f) pepis: 20U Xau uloy Nos -t mporn 1 xaroupdm
Zioopa * Exziva Dduojja, 'Alapd, xat Zibwelp, mal
f) Enyiop Emivdnlzisa (17)° xal =i éwbpata thv Bu-
ctitwy abtwy &7 tavia- Balids Pasthebs Todd-
puv, Bapsis Basiizic Fopdigas, Zewaldp Pacuiels
'Abapag, "Tphp (18) Bamiels L:fwziu, Baldy Ba-
gthsug Inmylop, 775 Kepakix xadnpévme. Oltos
edovievaay w9 Xodohraydpnp Basthel tiv "Agauplew
Bwg Ezwv 8lo xal déxa. 'Ev 8 1) zproxmdexdty
Eter amd 7ou Xododhaybpop dméotnsav: xal obtwe
Eyévetn téte Tobg tgaapac Basiels T ‘Agauplww
suvayar mékepoy mpds tebg mévte Basulels. Altn dp-

B yh &yévito mpiren 76l ylveaba ToAEpous Eml TR

Yhs" xal xatéxodav tobs yvivavia; Kapavacly, xat
Evn loyupd &pa alrol; &y o) mider, xal tole Xop-
galovg 7Tobg &v 7ol; Bpesowy imovopalopévorg Imelp,
Ews s xadoupdvns TepeBiviou <R Papdy, § totiv
tv 1] Epfiup. Kata 6t thv adtdy xatpdv éyéveto Bast-
Asbg Blxatog dvbpate Mehytoedlx &y méiee Zadhp, h
vuv Tepogdlupa. OUtog iepels Eyéveto mplitog mév-
Ty tepdwv b Beod 1ol Sdiztov- dnd Todzoy 4 =b-
hs dvopdshin ‘legovaadip, 1) mpoetprpévn ‘lepoas-
ropa. "And moltou ebpébnsay xal lapzl; ywduevee
£ mdgay thy YRv. Matd 8 rodtey ESaslicusey "Afi-
péaey Ev Tzpapors - peta 8 voltov Etzpog ‘A6iuéd-
Aey. "Emeiza é6agireusey 'Egplv xal 6 Xerzalog
Emxinlzls. Ta ubv ody mep) toltwy mpdrepov yeyz-
viptvwy Basuiwv oltw & dvduate meptéyer, TovEk
xatd 'Asouplous TAkaw Etev petadh of houmol Ba-
gzl mapzsiynbmoay Tl dvaypagivatr, maviwv
Eryatwy xab’ Apds ypdvwyv (19) amopvnuovevévrwy.

Feyovéreg Baaehely <oy "Agoupivv Baylagazap* petx 8t toltov Izlapavdsap® elta Eawayapsip. Tod
& tplapyng Eyéveto "Adpapilzy Allfoy, &5 xal Alyumrov i6asidevs: * xalmip talta, bf mpbs td Hué-

cepa Ypdupata, TaAVY VEITERS ETTLV.

32. Quomodo genus humanum dispersum. — Inde
igitur judicium de historiis [erre possunt, qui eru-
ditionis et antiquilatis studiosi sunt, quod recentia
gint, que a nobis sine sanctis prophelis dicuntur.
Nam cum his primis temporibus pauci essent ho-
mines in Arabia et Chaldxa; postquam divis@ sunt
eorum lingua. pavlatim augeri et multiplicari coe-

buendum videtur quod Thargal rex gentium dicitur,
que vocabantur Assvide. lllud twv xzhoupévwy
"Assupiwy videlur e margine in textum venisse, nec
prorsus Theophili esse, qui paule post quataor illos
reges vocal reges Assyrivs. .

(17) H Znrop éxmxdnfeica. Omissa ante has
voces Baldx, unde etiam paulo post, gravius erra-
tuw incidit, dum ipsa urbs vocatur Kephala, eique
rex Balach aflingitur.

(18) Tudp. Codex ms. "Tuodo. Biblia Zupobip.

19) ‘Ecydarwr xad’ fpdo ypovwr. Lego Esyatoy
wab’ fuds ypdvov. Vitium emendat cl. Wollius, sic
legendo : [éurmv 8. taydTwv xab’ fuds ypivev ano-
pvpovzUovtar Yeyovites Pastasis 'Agcuplwv. Qui
pero proximis a nolbis temporibus Assyriorum reges
fuerunt, omues commemoraniur, Supralegendum 6 xat

Xzztato:.

32. "Evezifiey olv xataveclv ta; tosoplag tatl tels
uiopabist xal giapyaiors, frov wpdspatd Lot (20)
T4 09" Rudv deylpeva Gld tovY &viwv TpogTTOV.
"Griywy yip Bvswy by mpororg oy Thte avlpomay
tv = 'Apzaboxf 1R xal Xaabaixi, peti b Suapepe-

D olnvar Ta; yawsca: abzwv, wpl; péso; Fpiavie

mohial yiwesBar xal whrOoveabat En) masng TR YHe®

(20) "Oxov mpdogard écri. Cl. Wolfius, monitu
Lacrozii, legendum putat efmou, utfum. Sic legerat
Clauserus, qui ita reddit : Hiuc videre possunt... an
ea, que a nobis traduntur per prophetas sanctos, sini
nupera. Sed vilium hujus loci residere vidétur in
his verbis &t& T@v &ysow wpopnTev. Neqgue enim to-
lerabilis est hac loquendi ratio: Ea que a nobis
dicuntur per sanctos prophetas. Sed si una addita
litterula legamus : Alya twv &ylwvy mpopntiy, sine
sauclis prophetis, clara erit et illustris sententia
Theophili, qui postquam Adramelechi historiam non
ex sacris Scripluris, sed ex lifleris exlernis petitam
commenoravit, eam recenlem esse addit, si compa-
relur cuin scriptis propheticis, alque inde conclu-
dit summam esse snliquitaltem sacre Scripilure,
Fum recens sit quidquid sine illius aucloritate pru-

eriur,
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wat of ptv Exdwvav olxelv mpbs Avazokie, of Bt ixt A perunt in toto terrarum orbe; atque alii /qaidem ad

w& pépn T& e peyding fmelfpov, xat-td mpds Bi-
paiov, ote Satelvety péypt Ty Bpritaviov Ev Tolg
'‘Apxtixals wlpagwv. "Esepor 8t yTv Xavavaiav, xal
Tovdalayv, xal Powylxny Emudnbeloav, xal td pépn
wh¢ AlBwrlag, xal Alydntou xal Aufing, xal Thy xa-
dovpévmy Guaxexavpdvny, xal T2 pwéypt Suspov xii-
mata mapazelvovea - ol 8t dotmol % amd Mg mapa-
Mou, xat <hg Happulizg, »xal =hv- "Aclav, xal thy
‘EAddda, xal thy Maxedoviav, xal t Jotmhy thy 'Tra-
Alav, xa\ ta¢ xadoupéva; Tadkiag, xat Tmaviag, xat

leppaviag: wote oltw td viv épmemifslar ohy

gUupTagay TV xatoixolviwy adthv. Tpipepoig olv
reyevnpévng ¢ xatowxficews Tov dvlpomwy Enl
e YOS xatapyis, Ev te dvatadf, »al peanpbple,
xat Sloet, Emzita (21) xal t& doimd pépn xatwxifn
s Y75, yualwy (22) tdv avlpdmwy Tevopédvwy.
Tautz 6t puh Emotdpevor of guyypagey Bollavra:
<hv xéospov apatpocidn Myety, xal borep xUby quy-
xplvety aledy, Mg 8 Sovaviar tadta &ndf od-
oxsw, ph Emarapeavol thy Toingwy Tou xdapov pfte
why xateixnow alsel; Ilpds mépog albfavopévev
Ty dvlpdnwy, xat minfuvopbwwy &) g YR, g
mpoetphixapey, olitw xatwxfbnsav xal al vigo Thg
Baddaang xal t& hornd xilpata.

33. Tic olv mpds taita [oyuas 10V xaloupévuy
aopwy, ¥al montwv ) istopioypdpwy 1o dhnlic el-
wely, TOAL petaysvzatipwy abtiv yeyevnpévwy, xal
wAnbly Bsdv elsayaydvtwy, oftives petd tocaita

orientem incolendum declinarunt, alii ad parles
majoris continentis et septentrionem, ila ut usque
ag Britannos pertenderent in Arcticas regiones :
alii Chananzam regionem, qua Juidza et Pheenicia
cognominata est, tum partes KEthiopiz, Agypti el
Liby®, tum etiam eam regionem qu torrida dici-
tur, et que ad occidenlem pertinent loca; reliqui
vero parlim eos tractus, qui a maritimis regionibus
et Pamphylia porriguntur, tum Asiam, Graciam,
Macedoniam, partim Italiam, Gallias, Hispanias,
Germanias, tenuerunt, ita ut nunc tolus orbis ter-
rarum incolis repleatur. Cum igiur initio iripar-
tita esset hominum habilatio in terra, ad orientem,
ad meridiem et occidentemn ; postea czlerz etiam
partes incoli ceeperunt hominibus redundantibus.
Hae cum ignorent scriptores, mundum spharicum
dicere B'73 non dubitant, et cubo similem pronun-
tiare. Qui possint autem in his vera dicere, cum
ignorent creationem mundi ejusque habitationem?
Paulatim crescentibus, ut diximus, et multiplicatis
in terrd hominibus, maris quoque insul® ac ceterae
zegiones similiter habitari ceeperunt.

35. Frustra horum cognilio queratur apud exteros
scriptores., — Quis igilur ex jis, qui sapientés et
poete et historici dicuntur, verum in his rebus di-
cere poluit, cum multo posteriores exstilerini, ac

fon abrol Eyewfbnsay Tav mhlewy, Esyase: xai tdy ¢ turbam deorum induxerint qui tet annis post urbes

Pasikéiwy xal Efvav xa\ moképwy; 'Eypiv ydp al-
ToU¢ pepviolar maviwy xal Ty mpd xataxiuspod
YeYOvétwy * mepi te xtisewg wdopou, xal mouhoswg
‘avlpwmoy, ta 5e Ng oupbavia dxpbig EEsumely
Tolg map' Aiyuntlow mpoghsas | Xakdaious (23),
w0Ug e dhhous ouyypagels, elmep Ocly w2l xabapd
wmvelpate LAdinsay, xal t& &' althv frléivia &in-
07 avfiyyeday - xal ob pdvov ta zpoyevépeva, 7 Ave-
aTwra, Ak xal td Emepydueva T xdTpw typfv ad-
ToUs mpoxatayyelaat. Awh Szlxvutar maviag Tolg Aot~
mobg memhaviiafat - pévous &2 Xpatiavols v &~
Oetav xeywpnxdvar, oitwveg Gmd Hvedpatog dylov 8-
Vaaxdpela, tol lakfaavios iv wois dylowg mpophtaig
XAL TZ TAVIA TPUXATAYYEMVTOS.

34, Kal b hormidy Eotw gor gudogpdvwg &peuvdy Tk
n0u B0l Ayw bt T& 51 TRV TpopnIew fnlévea, Hruweg,
Guyxpivas t@ e Umd Aucv (24) kevdpeva xat td O
Twv Aotmey, Suvfiger elpaiv 55 aknfis. Ta piv oly
Gvbpata v xakoupdvwv Osiiv, Gt map' adtolc dvb-
pata avlpdrwy epiaxztar, xafidg év 1elg Emdvw
&dnhagapey, 8§ abtav @y istopwv, Ov quviypa-

(21) "Eastra. Cod. ms. peréxarra,

(22) Xvdalowr. Ita seripsit Cl. Wolfius pré eo quod
legebatur in omnibus editis yuéZwy.

23) HMpogijrac i) Xalbalove. Cum Clauserus sic
reddidisset, Egyptiorum aut Chaldecorum vates,
prolavit Duceus Chaldxos nomen esse quod sua
spoate artem divinandi designat. Profert vir longe

genili fuere, et regibus et gentibus et bellis juniv-
res sunt? Oportebat enim memtionem ab illis omn-
nium fieri, etiam eorum qua ante diluvium evene-
runt; de mundi autem origine ac hominis forma-~
tione, iisque rebus, qua poslea consecut® sunl, ac-
curaje /Egyptiorum prophetz et Chald®i ceterique
scriptores disserere debuerunt, si quidem divino et
puro spiritu loquebantur ac vera nuntiabant. Nec
jpreterita solum aut presentia, sed ea etiam, qua:
inunde eventnra ¢rani, prenuniiata ab ciz oporte-
bat. Ex quo patet cazleris omnibus errorem illu-
sisse, Christianos autem veritatem solos apprehen-
disse ; quippe cum a Spiritu sanclo doceamur, qui
locutus est in sanctis praphelis ac emnia preanun-

B Liavil,

34. Prophete Dei -cultum et vile sanctioris nor-
mam docugrunt, — Czlerum auctor tibi sum, res
divinas, id est, ea qua a prophetis dicla sunt, summo
studio scruleris, ut conlentione facta et eoruin
quz a nobis el eorum qua a celeris dicuntur, ve-
rum invenire possis. Eorum igilur quos vocamt
deorum nomina, hominum, qui apud eos fuerunt,

doctissimus in hanc sententiam hae Clementis
verba ex Strom. 1, pag. 223 : Nlpodstnsav & =<7;
graozopiag Alyurtiny te of mpogitar xat "Agsugiwy
oi Xaidalct, Vide Tatianumn pag. 243

(24) T=d Npows. la ex codice Bodl. emendavit
Wollius. Editi unh Oper.
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nomina inveniri, ul supra demonstravimus, ex ipsis A Jav, &nzdelfapev (25). Al 8t elxdves altav b nal’

hisioriis, quas scripsere, ostenderunt. Haclenus
autem eorum imagines quotidie eflinguntur, mera
simulacra, opera manuum hominum. Atque iis qui-
dem cultum adhibet hominum ineptorum multi-
tudo. Creatorem autem et opificemn universorum et
altorem omnis spiritus flocei faciunt creduli vanis
sententiis, et accepto a patribus stulte opinionis
errore decepli. Deus autem et pater et conditor
universorum, non deseruit humanum genus, sed
legem dedit, ac sanctos prophetas misit, qui nun-
tiarent generi humano el preciperent, ut quisque
nostrum expergefactus unum esse Deum agnosce-
ret. Ab iisdem edocti sumus ut ab infando simula-
crorum cultu, ab adulterio, cmde, stupro,.furto,
avaritia, perjurio, iracundia, lascivia ‘umni et im-
puritate abstineamus, et quz sibi quisque fieri no-
lit, ea alteri ne faciat; sicque justitiz cultor ®terna
supplicia effugiat, et vilam ®ternam a Deo conse-
quatur.

35. Praceptorum specimina ex libris propheticis.—
Vetat igitur lex divina, non solum simulacra, sed
etiam elememta, solem et lunam, ac ceteras stellas
adorari, aut ceelo aut terr, aut mari aut fontibus,
aut fluminibvs cultum adhiberi; sed is qui vere
Deus est ac universorum 37 % conditor, solus sanclo
pectore et sincero animo colendus. Quamobrem
gsancta lex ail : Non maechaberis, non occides, non
furaberis, non [alsum teslimonium dices, non con-
cupisces uzorem prorimi fui *®. Similiter et pro-
phetz. Salomon ne oculorum quidem nutu peccan-
dum esse nos docet his verbis : Oculi tui recta vi-
deant ! palpebre tue annuant justa *'. Moyses qui
el ipse propheta exstitit, de singulari Dei imperio sic
loquitur : Hic Deus vesier qui firmatl ceelum et con-
dit terram : cujus manus oslenderuni universam mi-
litiam ceeli : nec ea vobis monstravit ut post ea abire-
tis. lpse etiam Isaias ait : Sic dicit Dominus Deus,
qui firmavit celum el [undavil térram el que in ed,
el dat spiralionem populo qui super eam, el spiri-
tum calcantibus eam : hie Dominus Deus vesfer
est . Et rursus per eumdem : Ego, inquit, feci ter-
ram et hominem super eam. Ego manu mea firmavi
coelum **. Et in alio capite : Hic est Deus vester qui
construxit exirema lerra; non esuriel, nec faligab:-
tur : nec est investigatio ejus prudentice **. Similiter
Jeremias ail : Qui fecit terram in fortiludine sua
qui erexit orbem in sapientia sua, el in prudentia
sua extendit celum et multitudinemn aque in celo;

fizépay EBwg o0 8zlpo ixtumoivrar, ellwla, Epyw
ety drfpoawr. Kat zouter; piv datpeder 1d
min0og v patalwy dvliparwy - thy 8 monthy %al
Erutoupydv Tov Gy xal tpopéa mdang mvorg
&Besobot, mebbpevor Bdypam pataiog &ud mhédvms
mazporapadétou yvouns &ouvétou. ‘0 pilvror ys
Bcd; xal mathp xal xslstng ThOvV Slwv olx Eyxate-
Az ohv avBpwmdtrta, did EBwxey wipov, xal Emzpde
mpoghtag dylovg mpdg o xazayyeat xal dcigat (26)
7b yévog tov avBpwmuwy, el tb Sva Exagvov fpav
avavidar xat Emyvovar, g5t elc Eott Bedg - of xal
téidagav anéyeaBar dnd tij¢ &0spivov eldwhokarpelag,
xat povyelag, xal @dvou, mopvelag, xhomws, @lhap-
vuplag, Gpxov devdoug (27), doyTi¢, xal mhan§ dosi-

B y:zlag, xal drabapalag - xal mdvza doa av ph Podle-

tat Evlpwros tavsg ylveshar, Tva prdt &y worf
2} oUtwg 6 Sweatompayiv ixgpiyn td5 alwvioug
xehaoerg, xal xazaluwdfi tH¢ alwvlov Jwis mapd
©ou Bzou.

35. 0 piv olv Bslog vépog ol pévoy xwhier th
eldwlotg wpogxuvelv, @k xal tol; oroiyelowg, Hhly,
gchfivn #| wolg hovmolg Aatporg: @' olite ﬂ':'; ol pavip,
btz y§i, olze Oaddaan, § mnyais, # motapols Opy-
gxedew, &AL | povy 7 Bytwg Bed, xal mountf v
Blwv yph Aatpevziv (28) &v bovdmme xapblag xal
elAixpivel yvoun. did gray 6 dyeg vopag * 00 pot-
yevcewe * ol govelcewe * o0 xlédyreic - ol Yevbo-
paprvpijceig © obx xifvloeic Tipyr Tvvaixa tov
adncior cov. "Vpolwg xal of mpopirar. Zolopav
ptv olv xil tb Fid veldpatog ph &papravery Sibdk-
oxet fuds, Mywv' Ol dpbalpct cov dpbd Blexd-
rwcay* th 8¢ Blégapd cov vevérw Slxaia. Kal
Mwlans 8t xal altdc mpophtng mept povapylag Beol
Myzi+ Olrog & 8edg Vuaw (29) d orepedr tor ol-
pavdv, xul xtlluy oy vir, o0 al yeipec xarédst-
Ear micurThy erparisy ol olipavoi, xal ol xap-
Efetlerv Duir alitd rov dalocw alrwr Xopeveobas.
'Hoxlag 6t xal altds gnow * O0rwe Jéree Kopuog d
Bedc, d orepeacac (30) voy olpardy, xal Ospe-
dwcag thr rnr, xal td &y abry, xal 8ol
avony e Adap tep Ox alitne, xal mrsvpa troig
aarcvuoy airiy* odroc Kipeoe & 8rde Duor. Kal
wdhy 8¢ altou * 'Epo, ¢nalv, éxolnca rnr xal dr-

D Opwzacr éx’ alry. 'Evd ty yepl pov éorepéuwca

oy otpardr. Kal &v trépw wepalaly* Odreg d
8clc¢ Ypan & xaraoxevdoac ta dxpa tic 1N¢* 0D
newrdost, obbé xoxudost, ovd' Eorer éEevpnoie
tiic wporijoewe atitot. 'Opolwg xal Tepeplag, xal

» Exod. xx, 14. * Prov. v, 25. * Isa. xuin, 45, ** [sa. xuv, i;!. " jga. xL, 28.

(25) Axedellaper. Vix dici potest quam incom-
mode verbum illud repetatur, cui aliud simile

ulo ante oceurril, nempe i8rhwadpev. AL legendo

mébziEav restituitur sententia,

(26) AeiEac. Legendum &.dafme.

(27) "Opxov Yrevbove. Alir editiones fgxov, Led-
Ewug. Infra n. 37, mzpl &dixoy Gpxov.

(28) Xph JLarpedewy. Displicel verbum illud ypx,

uod aut expungendum videlur, aul leg. &li& pévy.
. (29) ﬂﬁrcrl:;- ds 8ed¢ V. Videtur Theophilus
sensum magis quam’ verba Moysis referre. Ac crea-
tio quidem plurimis in locis docelur. Astrorum cul-
tug prohibetur Deuter. 1v, 19 et xvu, 3, que loca
a Fello, Ducaxo et Wolllo indicata.

(30) Erepedsoac. Bibl. wmotfioac thv olbpavdy xal
gtepewsag tHY yHv. Mox leg. in' alsng.
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gnow’ "0 soufoac thy iy éxl Ty loxot adrtod, A el eduzil nubes ab exiremo lerre; fulgura in plu-

dreopldcac ey olxovpbrmy &yt coply atrev,
xal &r ty] gporice. (31) adrov éEérevrer iy ob-
pardy, xai xdnfoc v8aroc &v olpavy, xual dyij-
rars regélac € doydrov tige e * dorpaxmdc elg
vetdr éxolnoe, xal EEvirayer dyvépove (32) éx On-
cavpdr adrov. "Opdv Eott mog glia xal adpguva
Rddnoay wévieg of mpopritar, & xal t@ alrh
nveupatt txpwvhoavies wepl te povapylas Beol xal
¢ Tol xdajou yevéouws, xat tis &vBpdmou moufi-
gewg. 00 phy &ldd xal Obivav, mevlouvesg th &lcov
yévog tav &vlpwmwy * xal tolg Sexolvrag elvay oo«
goug, 8i1d thv tv alrelg midvmy xal mopwoy (33)
¢ xapdlag, xatfimyuvay. "0 plv ‘lepeplag Epy-
Epwpdron xde drvopumee dxd précewg abrod:
xarnoyvrin xdc ypvooydoc dad rGor rdvaraw
atrov * elc pdrny dprvpoxdxog dpyvpoxonet (3A)
obx Eori xvevpa & davtoic, &r \pépa Exoxoane
atrar dxolovrrad. Ty alth xal & Aabld (35) Acyer
Epbdpnoay xal $68elbyoncay év Eximnled oy
avrwr* ovx Bor. xowvr ypnordmra, obx Ectur
§wc dvde * advree EEéxdroy, dpa fxperninoar.
"Opolwg xat "AGbaxoix* T agedsi rdvxrdr dv-
Opwxor, &ru Eplvyrery alrd gayraclar. Yevdi;
Qbal T déyore v Ay Eferépiqr, xal 1o
Evdg- 'Yydonti. "Gpolws elmov xal ol lormotl TRg
dinfelag mpoghzat. Kal fl por tb minbog xatakéyewy
tiv npogmTdy modkiy Bvtwy, xal puple glla xal
adpguva elpnxdrwy; O yap Pouddpevor Suvavras,

viam [ecit, et eduxit venlos de thesauris suis *®. Vi-
dere est quam amica inler se et consona propheln
omnes locuti sint, uno et eodem spiritu de singu-
lari Dei imperio, mundi origine, et hominis crea-
tione pronuntiantes. Quin etiam intimis sensibus
angebantur, cum impium hominum genus lugerent »
ac eos qui videbantur esse sapienles, propler eo-
rum errorem et cor induralum ignominia nolave-
runt. Jeremias quidem sic loquilur : Infalualus est
oninis homo a scientia sua, pudore suffusus est oni-
nis opifex ob sculptilia sua; [rustra argenlarius [a-
ber argentum [abricatur; non est spirilus in eis; in
die visitalionis sue interibunt **. ldem dicit David :
Corrupti sunt et abominabiles facti sunt in studiis
snis ; nog est qui [aciat bonum, non est usque ad
unum; omnes declinaverunt, simul inutiles facti
sunt ¥, Similiter Habacuc : Quid prodest homini
sculptile quia sculpsit illud? Formavit illud imagi-
nem falsam; ve qui dicit lapidi, Expergiscere, et
signo, Elevare ™. Similiter locuti c=teri Veritalis
prophetz. Et quid multitudinem prophg¢tarum enu-
wmerem, qui et multi fuerunt, et de rebus innumeris
amice inter s& et consentanee dixerunt? Possunt
enim qui volunt, si eorum dicta consulant, verita~
tew accurale cognoscere, nec cogitationum 2stua,
et operosis nugis abripi. Ht igitur quos predixi-
wus prophetz apud Hebrzos exstiterunt, illitterati
homines et pastores et imperiti.

dvruydveeg Tolg B’ alriv elpnpévorg, dxpibug yvvar wd alybig, xal ph napdyeabai(36)ind ravolag xat pa-
nasomoviag. Olrot olv obg mpoetphxapey mpopfitat tyévovro ty 'E6palorg, dypdpparor xal notpéves xal iGirrar,
36. Tl6ulda &t &v "Elknoi, xal kv 7olg dowmols G 375 56. Sybille pracepla consentanea prophelicis

Edvear yevopdvy mpopiing, bv apxfi e wpogs-
relag abiig dvedifer v v &vBpomwy yévog M-
youTa*

*Arfpwrot (37) fynrol xal cdpxiror, oUbéy Edreec,

Néc¢ rayéuc vWrovede, Blov tédocodx écoparvree;

O tpéuet’, ovlé gobeiote Bely, tirv éxicxomor
Duwr,

Yyoror, rocny, zavendxrnr (38 ,{ prupa
xAYTWY,

Hayrorpdyor, xrictny, dotic rdvxl xvevy' év
[amact

Kdrero, 73‘ Arnripa Bpordr advrwr éxolnoer;
Elc 8cdc, d¢ pdroc dpyet (39), daepueréine, dré-

{ﬂlfﬂ Cy

* Jer. x, 12. ™ Jerem. x, 13 et 1y, 16, 17.

(31) ‘Er ) gpovijoer. Deest prepo
Paulo ante posui &vopStisag, ul habetur in Bibliis,
pro edito dvopdmgat. Leg. &5 »al gnaow.

32) E&nparer dvépovc. In Bibliis t5fyaye @og.

33) Hopwer. lla cod. ms. ét ediliones Tigur. et
Hamb. Aliz nfpwatv. Cl. Wolflius monet Theughi-
lum respicere ad Ephes. 1v, 18, Vid. lib. 1, n. 7.

(34) Elg pdrqy dprvpoxdxoc dpyvpoxexet. Pro
his vocibus habemus in Biblils &ru deudy tywveu-
oey ; sed hze, ul observat cl..Wolfius, desumpta
¢x ejusdem Jeremiz vi.

(35) Kal d Aabis. Conjunctionem, qua deerat in
editis, suppeditavil codex ms., ex quo etiam de-
sumipla prieposilio anle ¢mTndevpaaty.

(36) Hapdreofai. Ha cod, ms. et editiones Oxon.
el Ha:b. Alie vitiose mapayevésfat. Hoc tamen

* Psal. xiv, 2.

oraculis.— Sibylla autem, que apwl Gracos et czles
ras genles vales exslilit, sic initio propheliz sum
in humanum genus invehilur:

Homines mortales el carnei, qui nihil eslis,
Quomodo cilo efferimini, vil@ ﬂnem non respicienies ?
Non tremitis , nec limetis Deum inspectorem vc-
[strum,
Altissimum, cognitorem, omnium speculatorem , le~
stem omrium,
Nulritorem ommium, creatorem, gqut dulcem spirifum
[in omnibus
Posuit, et ducem morlalium omnium constifuil ?
Unus Deus, qui solus tnpergl, me:iqnitudincm exce=
(dens, ingenitus,

* Habac. 1, 28.

sitio in Bibliis. P verbum defendit cl. Wplfius, et hunc sensum affert:

Out legerit prophetarum scripla, is inlelliget verum
ef {anm scilicet opera intelligel) ea non ab ingeniis
hominum et vana opera profecta esse. Non videtur
probabilis haec inlerpretatio.

(37) "ArOpwxoe. Primus hic versus citatura Cle-
mente Alex. Strom. 111, pag. 432. WoLrius.

(38) Harexdzeny. Ita Galleus. Editi nostri mavt-
dxtny, excepta tamepn edit, Tigurina, que habet
ravsendmony, quod eliam in ms. Bodl. legitur.

(39) “Apyet. Legitur apud Justinum et Lactan-
tium lib. 1, vap. 6, éaziv, atque ila editiones Oxon,
et Hamb. Sed tamen contendit eruditus Wollius
retinendum esse &pyst, ac Opsopceum citat, quo
teste codices mss. Lactantii habent &pyf, librario-
ruw incuria, pro &pyet. Sed si codices mss. Lactay-
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Umuipotens, inrisibilis , videns solus ipse omnia,
dpse autem non videtur ab ulla carne moriali.

Que exiin caro polest celesiems el reruni

Ocxlis videre Dewm immortalem, qui calam habitat?

Sed ne ex adverso quidem radiorum solis
S:are homines possuni, mortales geniti
Yiri, qui in pectoribus ven ¢l carnes sunl.

MHune solum exsistentem cofite dncem mundi,
(1 selus in swenlum el ex saculo [uil,
LX se genitus, ingeullus, oinnia tenéns semper,

Omnibus homintbus judicium déscribens in luce coma=
{ mumi,

MMali consilii dignam habepitis mercedem,

wia Demm omillentes verum &4 wiernnm

clebrare, ipsique immolare sacras hecatombas,
PDamoxibus sacrificastis, iis qul in inferno.
Stperbia el furore perciti incedilis, el callem reciam
Descrentes ghiistis er spinas ]
Ac per [ossas. (Quid erratis? Mortales, desinite vank

Errare in lenebris, et obicura nocte migraqne ;
flelinquite lenebras noctis, e luceni preliendite.

£zée hic omnibus conspicuus et erroris expers.
Yenrite,nec tendbras’ sequimini et caliginem semper,
Solis dulce visw esse lumen eyreqie splendel,
wognoscile ponenles sapienéiaum in pecloribus vesiris.

Unus Deus est, imbres, venlos, lerte moing immii-
_ [tens,

f’'ulgura, fames, pestes et lucius tristes,

Et nizes et glaciem. Ei quid singula commemoro?

B76 Cxlum gubernat, terram ienet, ipse exsistil.
Et in eos qui geniti diduntur, sic locula est :

TIIEOPHILI EPISCOP1 ANTIOCIENI
A Marroxpdrwp, ddpatoe, dpor pdrccatrdc drarta,

e

AVtde 8" o0 BAéaerur Ornrijc U0 cuprer dxde

[

Tic rip capt (40) Sdrarar tdy Exovpdrvior rul
gdinﬂﬁ

"0p8alycicr ety Bedr dubporor, &¢ adlor
|oixee;

ALY 008 dxrivwr xarsvarvrior nelico
*Arldpwzot criprat Svrarol (M), Ornrol yeyuoree
"Avbpec, & dovieooe (42) pdébec xul cdpxed
|&drrec.
AUEdy tdy pdvor Syca cébecd Nitopu xdopov,
"O¢ pdroc ele alira xal ¢E alovog éréyon (43),
Avzoyeric, drémrog, dxarta kparer, Eﬁf}tﬂh
tog '
Moot Bporoioor évay td xperijpior (45) ér gal
~ [(48) xoorp.
Tric xaxobovlectyne 8é tdr dEior eEere juclir,
"Orte, 8edr xpoliadrree ddnlirdr déradr te
Aotalewr, abtp te 0vew lepac Exardpbac,
Aalpoct tie Bualac éxouioate, roiowr év ¢8n (47),
Tope xal paviy 8¢ Badilers, xal tpi€or dpbiyr
EvOciar apoditdvree, daijdfere iy 8¢ drarlon
Kal cxolddzwr® tl Zlarace (48) : Bporol, aai-
[cacte pdraice
'Pepbcuevor oxorln xai deerrei vvxrl pelalry”
Kal Alxere oxoriny ruxtrie, cwrde 68 ddbecls.
Odroc 8ol aartecot caphc, axldyntoc VXdpyEnL
"Eddere, un cxctinr &é Stdxsre, xal yrdzor ulsl,
Heldlov ylvxvdsprie 180y gdoc EEoya daumst.
I'rare 8¢ xacOépsvor (89) copinr ér Frﬁﬂsmr
T
Ele 8ede dati, Bpoydc, dréyove, ceiopuove Exis
s _u::g&.
Acreponac, dywcve, loipove, xal xnideu dvrpa,
Kal vigerole, xpporadia. TL 8hy (50) xud)’ ér éEa-
T [ropeve;
Oiparov nyyeital, yulne xparet, avrde vadpyed5ih

Ka' mphs tols yevnzobs Jeyouévous Epy -

Si genitum omnino cortumpitur, nor. potest hominis C El 82 reyntir ddwe xal pleiperat, ov divat’ dws

Ez lumbis et malrice Deus formalxs esse.
Sed Dens solds, unus, ercelsissimus, qui [eci

Celum et solem el asira et fjunam,
Fertilem terram et marinas ponli procellas,

Elontes excelsas, el perennes scalurigines [ontimm

tii habent &gy, nolim hanc scripturam in librario~
rum.incuriam rejicere. eique privlerre verbum &p-
xz:. Nam de Deo non incommode dici potest : "Og
wivas &FFﬁ, solus est principinm,

(40) Ti¢ vdp capt. Hi quatvor versus citanjur a
Clemente Alex. Protrepl. p. 41, el Strom. 5, pag.
G01, et Eusely, Prap. lib. xu1, ut eruditi viri Fellus
¢t Wolfius monuerunt.

S . 18pde
‘Ex punpow, prizpac te, B8edc tetvxwpérog sivat.
Adlda Belc pdrog, elg, xurvaépratog, be :rfs:mfg-
xer
Odpardy, Néldr ts, xal dorépac, 168 celipnr,
Kapaozdpov paidr te, xal tdarog ﬂfﬂ;mr{u C o 28
rov,
00ped 0" v Pievra (32), xal dérraa xsl,‘rp([m_l an~
Ter-

(33) 'Evor, 16 xprrjpior, Legendum videtur vis
WV TH YPLITELOY

(46) 'Ev paf. Ita cod. ms. et editiones Oxon. et
Hamb. Quanguam Wollins existimat retineri posse
¢v ¢&zt, ut habent alize editiones ; suspicalur enim
veleres in hac diphthongo &t corripienda ideny sibi
licentiz sumpsisse ac in diphthongis at et ot

(47) 'E» (6y. Editiones Oxon. et Hamb. &

(A1) duvazaiv Ita et versus Sibyllini et Clemens D &éou.

tocis citatis el cditiones Oxon. et llamb. Aliz 8-
vavsas.

(42) Er dorieceoi. lla Wolfins, melios quam
editio Oxenlensis iv 4dtoig, aul aliie &5 thzas.
Sed legendum &% azi9za331, in pectoribas, non vero
€7 ossibus.

(43) 'EelyOn. Legitur Etuysv apud Lactantinm
{oco jam gilato. Legitny £39¢0n in versibus Sibylli-
nis ¢x conjectura Turnebi. Sed observat Wollius
hojus formie ixdy0n a soyydae vix dari posse excm-
plum, De ‘Deo sane non belle dicitur, tzdy0n, sed
id codem sensu accipiendum, quo sequens alizoys-
vh¢. Hine ctiam apud Justinum Cohort. num, i1,
hune versum habemus ab oraculo quodam, ut erat
wpinie, pronuntiatum : aboyivyzey dvaxste oebali-
wawar Bzdy alwiv. i

(4%) arazarzde. Opsopieus pro his vecibas le-
goudum pulal amminzs,.

(48) Tipr & drewrfor xal crolozwr: Tl xla~
yvacte ; Sic emendavimus- ope S. Glementis Alex,
Protrept. pag. 17, quod vitiose in editis nostris
Jegebatur : Kat &' dxavBav xal oxolérwy Exdavishe,
Mox apud eumdem Bpotiwy. o

(49) Karféperor. .Male in editionibus Parisiensi~
bus ann. L6135 et 1636, xalfpzvor, Sic eliam apud

Galleum.

(50) Kptoralla. Ti 8)). llarecie noster, pro quo
Clemens Protrept. p. 50, xpiszakia 32, ti. Wok-
FIUS,

(81) Avzde Dadpyer. Legendnm esse &ifng Spyee,
inperat orco, merito contendit Eustathius Swarlius
in Analectis p. 31. I,

(52) ‘Yijerta. In Orae, Sibyl, Ginzvra ex con-
jectura Opsopei, (ui erratum i nolis emendavit,
¢l voceml Udmzvza agnovit non muliv post occur-
reve. by
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Tor ©' qridpwr addi Tevrg dviipilpor xodd xdij- A Etiam aqualilium general inhumerabilem multi'u-

foc
‘Epxera 88 paing (53) xwrodueva ;ﬁ'uxrpﬂlrpc:r.:ﬁig
re (54),

Hotxlla s xtnprar diyvpodpda, rpau.lf to
-Eovod, Lirvpdzava(55), tapdoort dépa tapooic
‘Ey 8¢ vdzaic dpéur dyplay vérvar 8ézo Onpin

Hplr te xtifvn vabrater (56) adrra Sporoicir:
fMartwy &' yynTnpe xartécrnoer Gedrevaror,
Ar8pl &' Vxul taler (57), mapgoixila x° ol xa-
_ [radnard (58).
Tlc vap cip€ Eovara Bynrony trova: ral dawra,

Wit avrde poroc older d woujrac tud’ :E-r‘_ dp-
pa]ls
“Agpbaptoc, xrioctne, alavioc, aldépa (59) yealwr
Joi¢ dyafoc dyador =pogpépuwy ol xlslova
{pecGor®
Toiy 8¢ xaxcic, dBlxoic te, ydlor xal Ouudr Eyel-
pwr,
Kal xdlspor, xal doycr, 5 ddyea (60) Jmpud-
evea
"Avfpuzo, Tl parmp Uifov pevol éﬂcpcfﬂﬁa{,\fk (61);
Aloyvrdnce radag xul xradala Gsioxotovreec”

0V pavin xal Wooa gpeyiv, xal étdowa Sdpn (63)

£l dond8ac (63) xléxrovct Geol, cvlotar 82 yi-
T »

Artl 82 ypuoijerra xddov xard zlova rtlzfﬁfi{éﬁi}

Snrépwra Sé8opxe, xvrvaic 8 dpdyvaic Sebla-
|rrat (65).

Hpcoxvvéorrse bgete, xvvac, allotpove, dvdnroi,
Kal zereerra céfecte, xal Epaetda Onpla raine,

Kal Udwra Edara, xal dydlpata yepoxolnra,

i ér zapddoie Mbwr cuyywpara (66). Tavra cé-

[6ecte,

"Adla Te moddd pdrawa, & 8N x' alogpir dyo-

pEVEY.
Kal s fecl (67) pspémon Solonropée Eh:n[r dBou~
- [dwr,
Tor &) «' éx crduaroc yeivar (68) ﬂurarniadpéﬂc
idc.
008" Eore (69) Lwrp re, xal dgbiror dévaoy o,

(53) Ialnc. Turnebas legendum putat x yalng.
Auratus tv yaln. Editio Hamb. &v yaing.

(54) Pvyporpogeic e, Edit. Hamb. et Oxom. u-
Ypotpopel te. |

(59) Atpvpdpwra. Cod. ms. Juyvpotpdpuva, Edit,
Tigur. Ayvpontzpbowva. Galleus hiyvntepdguve
quod melius videtur.

(56) Yafrufer. lla Duceus el Wolfius. Alie edi-
tiones Umétatav.

(87) 'Yxal rdafer. Ita Wolllus pro umaitafev
guod est in edit. Oxon. Aliz editiones Umézalsy,

(58) 00 xaralnarda. lta Wollius pro eo quod ha-
hent aliz editiones el xatxin=ta, caplu [acila.
Emnendationem suam confirmat vir eruditus ex versu

uenty * Tig Yap saps Guvdrtar.

59) Aldépu. Mallet Wollius atBépt: sic enim so-
let Homerus. Legitur aiféga in omnibus editioni-
bas et apud LactanHum Lib. De ira Dei cap, 22,
ubi bic versus occurrit cum duobus sequentibus,

(60) "H diyea. lia cod. Bodl. et editio Tigurina.
Habent alie & &hyea. Gallaeus 8" Ghyza. Salis simi-
lis est hic versus ei quem Justinus lib, De monarch.
el alii attribuunt Orpheo : Kal wmdheuov xpudsvria
k2t &hysa Gaxpudzvia.

(61) Explovcoge. Galleus txpoilecle,

(62) Erwcia Bden. lia editio Uxon. elin mar-
guie Tigurina, que in textu habel, itidem wt ce-

[dinear,
E: reptilia, qua in terra moventur et in humidis lo-
| efs, nutrit,
Varia etiam animalia, suaviler resonaniia el In;lbu
[tientia,
Pulchra, alis dulce crepantia, el aerem pennis [ur~
[bantia;
fn saltibus aulem montium silvesire genus posuil [e~
|rarum;
Nobis jumenta subjecit omnia mortalibus;
Omminnigue ducem constituil a se conditum,
Virogue subjecit admedum varia et innumerabilia.
Nam gu@ mortalium tare hec omnia cognoscerd
[potest?
Sed ipsc solus novit qui [ecit hax al mitio,

fncorruplus, créalor, glernus, wthera inhabitans,
Bonis bonam proferens et multiplicem merceden,

In malos autem ei injustos iram el furﬁreEu excie
lans,
£1 bellum et pestem et dolores lacrymosos,

{Tomines quid [rustra erecli radicitus perilis ?
Pudeat vos feles et animalia iusecia in [dem res
[erre;
Nonne id furor est el rabics animorum el sfulia
_ [onera ?
Lances [urantyr dii, ollasque diripiunt !

Et cum auratum celum el pingue colere deberent,
Vermibus exesa respiciunt, ¢t araneis preléxia [

Adoratis serpentes, canes, [eles, insani,

Velucres quoque colitis et repiilia animalia terre,
Et lapideas statuas, et simulacra manu facla,

Et in wis lupidum acervos. Hwe adoralis

Et vena alia multa, que vel appellare turpe est.
Sunt enim i dit hominum deceptores stullorum ;
377 Hoerum ex ore [rnditur bethale venenum,

Cujus autemn vila est et incorrupium ac sempilernumm
[lumen,

Jdex ms. istinta @dpn. Turnebus probat Erwo
Bapn, sed alias proponil conjecturas, nempe-tthsia
wapr et UBpig &' dpdpntag. Auratus legit x' alohr-
gL AaupeT.

{ﬁ‘:ﬁaEE; lomédac. ta Wolfins post Turnebum et
Auratum. Editi nostri eihomddag, boves, in quo illud
eliam occurrebat viti, (uod scribendum fuisset
elhimddag. Lances cum ollis el cum diis felibus

wadrant.

64) Kura aiova ralerr. Ha editiones Oxon,
ex Hamb. *Alie xa miova yaizv : Auratus legendum
putal &vs) 8t ypudico wilov xatx migva vrov.

(65) Aeflactat. 2!nu. et Parisienses ann. 16158
& 1636, dzdlagca. Turnebus legit &édaiatar, quod
melius videtur.

{66) Tvryopaca. Cod. ms. guyymopata. Obser~
val eruditus Wollius post Opsopeum el Fellum,
lapiduwm arcervos Mercurio sacros hic designari,
quos.Greci Eppaxas vocant,

(67) Kal ye fecl. Ha Ducens pro xal yap, quod
legitur in editionibus Paris. Tigur et”in cod. ms,
Habent Oxoniensis et Hambwgensis, ul in Orac.
Sibyll. ex conjectura Turnebi : Elgt Gsol pepdnwe
dokontopeg abouawy. .

(68) Xeirac. ta Wollins et Oracula Sibyllina, me-
lius multo quam alix editiones xsitat.

(69) 092" Eori. Legendum videtur ol & fow
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QDuigue dulei melle dulciorem hominibus [atitliam

-Fundit, huic soli oportet cervicem fleclere,
Kt viam in pits soculis inclinare,
Hee omuia relinquentes, justitie plenum pocuium,

Purum, [orle, pressum , non lemperalum
Traxistis imprudentia et amenti spirilu omnes,

Néc vuliis evigilare et ad prudentem mentem con-
[verti
Et cognoscere Dewm regem, omnia inspicientem. ‘
uapropler ardentis ignis fulgor venit ad vos ;
lanimis comburemini in swculnm (idie,
Pudore suffusi ob falsa et inutilia stmulacra,

Qui autem Deum colunt verum et @®ternum ,
Vilam hareditate accipient in @lernum fempus,
Inliabitantes paradisi simul amenem hortum,
Edeutes dulcem punem a stellalo calo .

Hze igitur vera et utilia el justa el amica omunibus
hominibus esse perspicuum est.

37. Ipse poete de peenis sceleri infligendis locuti,
«- Quod aulem qui male feeerint, necesse habent
pro merilis aclionum puniri, id jam el poetarum
nennolli futurnm  vehiti quodam oraculo pronun-
tiarunt, tnm in seipsos, lum in eos, qui inique fa~
ciuml, testimonium dicentes. Aschylus dixit

Qui namque [ecit, debitum illi etiam pati.
1pse etiam Pindarus ail :

Namque [actentem aliguid cwguum est el paii.
Similiter et Euripides :

Palere hand iniquus : feceras enim [ubena.
Lex est in hostem ut savias, si ceperis.

Et rursus idem :
Hosti nocere [ortis arbilror viri.
Similiter et Archilochus :

Unum esse novi maximum, =i guid mali
Inflizerit quis, gnaviter rependere.

Quod autem Deus omnia videt, nec eum quidquam
latet, sed cum patiens sit, exspectal dum judicet,
ea quoque de re Dionysius dixit :

Justitie oculus, etsi videtur leniter
Spectare, semper prospicit lamen omnia.

Futurum autem Dei judicium, ac improbos mala ex

(70) I'ivxgpov. Hane vocem, que deerat in edi-
tis nostris , Fellus et Wolius ex Orac. Sibyll. de-

sumpserunt.

{Tﬁ?'E::pu;o;i-n. Hunc versum et sequentem sic
libenter emendaverim :'E:rrpaéie:. Toitw & pévw
ey 7' abydva xdprre, xat tplbov alwvegay tv el-
scbdzon’ avaxdivorg. Galleus : "Exxmpoydet, 70 5z
Eup alyéva xdprzay. Fellus : 'Exmpoyéet - 76

pév Tolg abyéva xdpmeetv. Mallet Wolllus tov
v abyéva. lidem habent in versu_sequenti dvaxil-
yaty.

72) E¥ udla dxpnzoy.... dgpocvryct vd-
ﬂ.l Ita Orac. Sibyll. et Oxon. et Hamb. Aliz edilio-
nes tv pdla xpatoUvres... dpposuv(] pepavndte.

(73) Ol 8¢ ripwrree, ele. Hitres versus ila
emendati sunt a Fello et Wolfio, ut apud Gallzum

ntur el Lactantinm lib. 11, cap. 42, nisi quod
Lactantius habet mapdSetsav in tertio versu. Editi
nostri pro tov alowvog habebant aiwva, nec vocem
pwe agnoscebant in lertio versu.

(7H) Q¢ xepl Adywa. Wollius wrnepet diyia. Edi-

TIIEOPHILI EPISCOP] ANTIOCHENI
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A Kal pélivoc vlvxepot (70) rlvaeparepor :[lrﬁ dos
XL,

‘Exmpoxéy (1) 1@ 80 udrve adyéra xdunre,
Kal tplloy alovecow dv gbcebieca’ draxdurol.
Tavra ltadyrec dravia, Slxnc peotor te xUaets

Zwpdrepoy , oribapdy , Bebapmuéror , [ ﬁ [fgj
Elixtcatr’ dgpoovrpos pepnrdrs (12) T:m:
Kal ov 8élet’ éxvynyral, xal cwppera ﬂpﬂa ;ﬁ{
Kal yrovar Bactina Bedy, vdr xdrvt' Epoprra.

Totwexer alfopéroio mupdc cédac Epyer’ &g’ vuac,
Aauxde: xavhjcecds. 8¢ alovog, o ::arq'fmf,

Veudeotr aloyvrdévree éx' aiﬁdﬂmmr{ 1pn-
UTOLC.

0l 8¢ Bedy ripawreg (13) dAnfirdr, asvacr te,
Zulyr ednpovguiiocova’ aliroc|the|ypdvor atrol

Olxoirree ndpadslcov dudc tpilndéa xnxov,

B Aasvusvoc rdvady dpror dn otpavov dorepder-

|roc.
"Ott pbv oUv ralrta &ind, xal dO@dhipa, xal &i-
xaiz, xat mpoopu mdawy dvBphmog Tuyydver, O%-
v tarv.

37. Kal dtu of xaxivg Spdsavtes dvayxalwg Exovaty
xat' &ilay tov mpafewv xodaohijvar, Hdn 6k xal vy
momtav Tiveg U mept Adywa (74) Eavvol; Efelmovra,
xal elg papripoy tolg t& &dixa mphaouuay, ALYON-
teg dte pildovat xohdlesbar. Aloylheg gy

Apdoarti ydp roe xal xafeir dpelleral,
Mivbapog 6t xal abtds Eone

'‘Enel pélovrd v xal xadsiv fowxey.
"Qoatrtwe x2l Edpiniing:

C Mdoywr dvdoyov (75). Spow vap Exaipec

Ndpoc (76) tdr Ex0pdy 8pdy, dxov ddfyc, xaxvg.
Kal makwv 6 alrig*

'Eyfply xaxio Spar dyvdplc fyrovuat pépog.
‘Opoiwg xal "Apylhoyos

“Ev 8¢ éxlorapar péya, iy xaxie _

T} 8pavra Sewvoic (11) drrauslfecdar xaxoig.
Kal 87t & Bchg t& wavza ipopd, xal obdlv altdv dav-
Q4vzt, paxpbbupos Bt Bv dviyezar (78) Bwg ob pék-
et xplvety, xal mept Toltou Awovistog elprxgv:

"0 mne Slanc 6 , e &0 Hovyov
A{:ﬂrgg'w gfmmﬂﬁfﬂy ’ c:u:ur:'f df;da'm el _{15.&-
8L

Kal 8tu péidet f| tob Bcol xplowg ylyesbar, "xal 5&

tio Tigurina Gonep!, quod positum corrupte pro
wanepel, ul idem vir eruditus observal.

D {TJ; Hdcyor drdcyov. lla Fell.et Woll. et Bar-
nes. in Incert. Traged, Euripid., p. 313. Edili noy
stri dvaaoyov maoywv. Libenter sic legerem :

Ndo ywr drdacyov: Spev rép Exapect ydpog

Toy éxfpdr éoti Spar, dxmov ddbyc, xaxwg.

(76) Néuoc. Ex Euripide muluatus est eruditus
Wollius que ad hunc versum et sequentem emen-
dandum valebant. Erat enim in editis nostris vépov
et &mou haby,el mox Exﬁgnﬁ.

(17) Tér xaxdc zl... Oewvoic. Ila editio Hamburg.
et Oxon. Aliz thv xaxg Sptvea Bavis. _

(18) 'Avéyerai. Ita editt. Oxon. et Hamb. Alie
avéyeabar. '

(79) Hpocdagp. Legendum mposwmov ‘docet cl.
Wolfius. Reliqua, qua: sunt curruptissima, sic emen-
dat citatus a el. Wolfio Theod. Canterus lib. ), €.
4 Var. Lect., . 1il; Lempadis critice, p. 716, =&v®’
dw; &et BMne
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xaxk (80) =oug movnpol; alpwidiwg xatakapbavery, A improviso depreliensura, Aschylus significavit his

xal Touto Aloyllog tofipave, Aéywy:

Td rou xaxdr (81) xcloxec Epyerat Bporoic,
Keit' dpxddxnpa 1o xepaovee thy Béune.
‘Opgc Slxny dravéor, oy Spwudvrny,
Eb8orti, xal orelyoret, xal xafdnuévoe
‘Eénc éxdls Coyplor, &lled Tozepor:
Oix érxadioxre vUE xaxic elpracuéroy.
"0t & ar ;ouyc Sevrdr, vdule dpar Tivd.

Tt 8 obyl xal 6 Erpeaviing

Obdx Ecriv (82) dvemiBixnrov dripazoe,

"0dire 82 ypdre mdvra psrapplarer Bede.
Mahw Ebpiniéne:

OUdéxot” ebrvyiny (B3)

Kaxov dvdpic, vaépzpova &' Eabor

BéCaiov elxdoar ypeon,

0088 . d8ixwr revear (84).

‘0 rip ovdevic éxgiic ypdvoc

dslxrvowr drfpaswr xuxdtmrac (85).
“Ew 6 Edpiniéng

06 rap dovvsror
To geior, A1’ Exet ouridvai
Kaxwg narérrac (86) Cpxove xal cvrmrarxa-

[cpérouc.

Kat & Zogoxirg
El ewrd péEar (87), Sewrdt xul mabeir ce Bel.

"Hrot odv mepl &8lxou Gpxov, § xal mepl Hdou Tivdg
mraigpateg, dte példet 6 Oedg tEerdl=ty, xal alzol
aysbhv mpoeiphixamiv: | xal wepl [ixmuphoemg xé-
opov, Bélovreg xal ph Békovreg, dxdhoula Licinov
tols mpopfizass, xalmep mokb pecayevéotepor yevé-
pevor, xal xaédavieg (88) tatra ix vépou xal <G
TPOPT TV,

verbis :

378 Haud tarda gressu hominibus ingruent mala,
Theminque tristis pena deserenlibus.

Invisam et absque voce justitiam vides.

Al sive dormis, sive eas, seu sederis,

Obliqua sequilur proxiine, interdum eminus :
Nullumque prorsus nox nefas celareril.

Si prave agas quid, esse qui cernal, pula,

An non etiam Simonides :

Haud ulla prater spem accidunt homini mula,
Hur@que momento omnia evertit Deus.

Rursus Euripides :

Hominis mali res prosperas
Nunquam, atque opum superbiam
Stabiles oportel credere.

Sed nec malorum filios.

Parente nam tempus carens
Demonstrat hominum crimina.

Rursus Euripides :

Non enim Deus
Prudentice expers, sed valet pernoscers
Qui prava jurant, quique sponie non sua.

Et Sophocles :
Mala si dedisti : oportet el pati mala.

Cum ergo de iniquo jurejurando et alio quovis pec-
calo inquisiturum Deum, iidem quoque pene pra-
dixerunt, lum etiam de mundi conflagratione, vo-
lentes nolenles consenlansa prophetis dixerunt ,
quamvis mullo juniores natu fuerint, alque ex lege
et prophetis hac suffurati sint.

38. Kat =l yap § <¢ Eayavor (89), # xal wpivor C 38, Poete de pluribus aliis cum prophetis consen-

tyévovro ; Ty Gtt yoOv xal adzol dxdlouba roic
npopfitats elmov. Megl piv olv Exmupdse; Maia-
ylag 6 mpopfitns wpozlipnxsy* "10ol tjuépa Epyerar
Kuplov w¢ xllfarvoe xawdpevee, xal dvdyer xdr-
rac rov¢ doefeic. Kal "Hoalag: "HEer pap dprh
Besov w¢ ydlala cvyxarapepojdrn Bla, xal oo
O8wp avpoy &r gdpayyr. Tolvey E6ulda, xal of
dovrol wpogfital, dAAd phy xal o moural, xal ¢ud-

* Malach. iv, 1. * Isai. xxx, 28, 30.

(80) Tt xaxd. Sic 'emendavit cl. Wolflus quod
corruple legebalur & xaz4. '

{SIF T¢ tos zaxdy. Hi versus ita a Fello et Wol-
fio emendali fuere, ul habeninr in Stobzi eclogis
-r-:sq't 6ixng. Legebatur in edilis nostris td xaxdv,
Kal ta aphlaxfpata mepwvee, “Avavbog. Etiyovre,
xafnpéve. 'Ondlee... 8o 84, Duo postremi versus
xiue mihi accurati videntur, ac in landatis editio-
nibus, in quibus legitur : 048" &v xalimrTes TV xa-
x@v tlpyaspiywy. "0t 6 &v mowsle, véuile 6pdv
8eolc Tvas. Editi nostri habebant § 11 moufjs.

(82) Oix Ecre. Observal. ¢l. Wollius melri causa
legendam esse, olx Eat’ dvemiblurrov. Habebant
editi nostri obx EaTL xaxdyv.

(83) Evtuylmp. lla Fellus, qui hos versus ila edi-
dit ut habentur apud Euripidem a Barnesio editum;
deerat particula in editis nostris anle 8i6ov,in qui-
bus etiam legebatur edruylav. )

(84) "Adixwr yeredy. Editi nostri habebant 4at-
xu)c TE viav.

(85) Kuxdmrac. Addunt &pol Fellus et Wolfius,
zuud multo commedins deesse in editis nostris vi-

eur.

tiunt, — Sed quid refert utrum posteriores an prio-
res {uerint? Certe consentanca prophetis ipsi quo-
que dixerunt. De mundi conflagratione Malachias

propheta sic predixit : Ecce dies Domini venit ut

clibanus ardens, e! incendel omnes impios **. Et
Isaias : Veniet enimira Dei ut grando ruens impeln,
et ut aqua (rahens in convalle *°, Sibylla igitur et
reliqui prophete, sed et’ poet et philosophi et de

(86) Kaxac xarérrae. Sic legebatur hic versus
in editis nostris : Tolg xaxhs mpayéviag xal quvy-
vayxasuévous. Fellus et Wolfius scripserum =a
tag, sed preterea addendum duxi épxov;. Mox
enim patet aliquos versus citatos fuisse, in quibus
menlio facta de ejusmodi sacramentis. Deinde vero
ila legimus in Jphigenia in Aulide, versu 395, Prio-
rem versum Fellus desumptum putat ex his verbis
Euripidis nescio unde desumptis : 00 y&p douve-
7ou¢ Tolg Dol hyolpe' &v. Z

(87) El 8evee péEac. Editi & géEac, unde Wolllus
proponit dpéfas si prava desideraveris. Habegl in
texty editiones Oxon. et Hamb. el 8evk ESpacac.

(88) Kal x1é&larrec. Mirari videtur Tfl?]dEﬂphilllﬁ
cur.Graci scriplores, dum ex prophelis multa suf-
furantur, consentanea prophetis dixerint. Cur id
mirum illi videatur, causam reperiemus apud Ta-
tianum, qui n. 40, profanos scriptores ea corrupis-
se ail, quz ex Moysis fontibus hauriehant, quia uon
gralo animo, sed instar furum hauriebant.

(83) "Hre Eoyarct. Legendum videtur &f e Eoyae
oL,
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fustitia et judicio e peenis pronuntiarunt ; ac etiam y 0%, xal Sebmpaxagy mepl Sixaoadvng, xa. xpl-
de providentia, Deum nostri curam gerere, non so- = oéws, %2t koldsews® Ere piy xal negh mpovoias, ppov-
Jum viventium, sed eliam mortuorum, vel inviti =ifer (90) & Bedg o pivoy Ty Jovtay fudy, Ak
dixerunt; vincebanlur enim a veritale. Alque ex xa twy telvewtwy, xalmep amaveeg (01) Epasavs
prophetis quidem Salomon de mortuis sic loquitur :  tAdygovro Yap Unb ¢ danlzias. Kal wav piv mpo-
Erit samatio carnibus el curaiio ossium *'. Bimiliter ¢nr@y, Zadopwy mepl Tov Tebvnxdtwy elrev "Eoren
el David : Exsultabunt ossa humiliuta ", His con- [acic raic capfl, xal éxipéleia rov doréwr. T

sentanee Timocles : 6" alzd xal Aablé: Ayallidoerar doréa reramsi-
rwpera. Toutorg axdriovla elpmxev xa) Tipuonddg,
Afywv
379 Urna repostos respicit clemens Dews. Tebreoor §dsoe émaixtc Bedc.

Qui ergo scriptores deorum multitudiem admise- Kal mzp! mhtfous olv Oz of suyypagpels elndvres,
runt, hi ad monarchiam devenerunt, et gui judi- xatiMov els povapyiav, xal mepl dnpovonsiag - Mé-
cium negarunt, judicium confessi sunt; et quisen~ yoveeg, elmov mspd mpovolag, xal wepl dxpiolag gd-
sum post moriem nullum esse asseruerunt, sen- oxovisg, wpokdynaav Eotebar xplowy, xai ol pesd
sum superesse conbessi sunt. Homerus igitur cuom p bavatov dpvolpever elvar alobrnew, Gpokdynaay.

dixisset : “O0pngog ply olv elmov

Antina instar sommi avolavit *, Yuyn N0t brewoe daoxrapébyn aexcrnra®,
alibi dieit : £v itépy Aéyerr

Anima ex membris avolans ad inferos descendit ™, Yoyh & éx pebéwr araulrn, a18dcés ﬁ&ﬁ:}-

Xee
Et alibi : Kal maive i
Sepelitv me, ul quam primum porias Pl’utum'[; trun:.- Odnre pe, dere vdyiora avdae aldao aepricw™,
| eam %,

De cteris quos legisti, accurate cognitum libi esse T 8¢ gl <dv hotmidv 0d5 dvéyvuxag, hyoipal ss
arbitror, quomeodo disseruerint. Hiec omnia intel- axpbidg &nigraghar § tpdmy elphxacty. Taiza &
liget quisquis sapientiam Dei quarit, eique per fi- 7avia suvfion mis & {n=dv thv doplay tod Qzol,
lem et justitiam et bona opera placet. Dixit enim  xal edagestov abe® &ux wmistews xal Sixatosivng
aliquis ex prophelis, quos supra demonstravimus, xal ayafiozpylas. Kal vdp tig elmev mpogfitng, Qv
nomine Osee : (Quis sapiens, el inlelligel hee ? pru-  mposypalapey, dvipat: “Qené Tic coplde,xal cvr-
dens, e! cognoscel ? quoniam rect@ viw Domini et ju- ol raiea; cuvrerde, xal yrocerar; dri evdeia
sti ambulabunt in eis; impii autem infirmabuntur in C 4 d8ol roi Kuplov, xal Slxaiot eloeldetoorial év
eis **. Oportet igitur ut qui discendi cupidus est, li~ atzaic' ¢l 8¢ doefeic dofeviicovany év atrdic.
benter discal; ac preinde da operam utl smpius Xph) olv Thv @uhapadi xa praspaleiv (92)° meipdn-
‘congrediaris, ut vivam quoque vocem audiens, ve- T olv muxvétsgoy aupbadely, dmwg xak Slang axod-
TUm accurate discas. aag puvig, axpibns palns tdinbés.

"' Proverb. w1, 8. ¥ Psal.c, 8. " QOd. A. v. 221. * [liad. 11. v. 856. et v. 362. # [liad. dv. T
- Ose. x1v, 10.

(30\ @porcile. Premidendum videtur drte. (92) Pedopabeir. Legendum conjicit Wolfius mo-
(Hlj Kalzep damavrec. Cl. Wolflius ut hunce lo- Avpabzlv, libenter discere , nis: quis pro gulouafy
cum emendaret, in ipso contexiu seripsit Oamzp  lagendum puted moaupaln. Yidetur enim illi Theo-
dravres. Sed legendum potius xainep &xoviec. Sic  philus hominem discendi studiosum minus commeo-
‘enim «clara erit et aperta sententia Theophili, qui  de hortari, ut diseendi studiosus sit. Sed hoc vilium

paulo ante de iisdem profanis scriptoribns dicebat :  in interpretando fugere conalus ssm, nee quidguam
"H xal wepl dxmupwsewg xéopou, ﬂé?:.w:s; al ph  mutandum puto,

B ovreg, andlovba Licimov Targ mpopials. D

e — ——— - ———— —— — = ——————— 2 —— S

380 ANALYSIS LIBRI.  TERTII.

Cum iores dispulationes obstinamm Autobyci animum non infregissent, terlia eum aggressione Theophilus expu-
«gnal (n. i;, ac sibi propos'tum esse declaral untiquitatem Scripturarum nostrarum breviter et ab origine repelilam anie
weulos ponere, ul landem aliquando infelligat scriplores, quorum admiratione lenebalur, nullius esse preiii. Nam nec suis
4psi oculis viderunt que litleris commendant, nec ab his qui viderint didicere (n. 2). Nec solum iler se (n. 3), sed etium
secum 1pst liligani, ac deos esse nunc asserunl, munc negant ; providentiam defendunt ac mox evertunl. Quinetion de
4norum honeslale pr@cipienies, stupra el adulieria -docent, ac ipsis eliam diis scelesias ceenas, el horrenda Qagita

Libenter ejusmodi rebus, igl:a.l“aﬁq in libro alligit, supersedisset T heophilus (n. 4) ; sed cum videret Autolycum adhuc
animo fluctuare, ac sermonibus hominum insanorum moveri, qui Chrislitanis promiscuos concubitus, el humane carnis
ﬁﬂﬂl affingebant, eorumaque docirinam el novam esse et argumeniis deslitulam dictilabant,, uberiorem sibi dispulalionem

Christianorum innocenlia et anliquilate suscipiendam esse judicavit.

Demensiral itague liorum criminum gravissima in scriptoribus Grecis indicia, rullam prorsus in Christianis herere
“suspicionem. Phicosophi celeberrimi docent humanas carnes vorare ac we paventibus quidem parcere (n. ). Omnes fere
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de nejandis flagiliis consentinnt (n. 6). Plato communes uzores esse preescribil. Epicurus incesios cxm matribus et soro-
ribus concubilus commendal. Quinefiam heee in deos conferre non dubtlant. Nam cum nihil omnino constunter sentioni
(n. T), deos aut ex alamis constare, aul in alomos abire dicunt, aut materiales esse, aul nullam hominum curam gerere.
Animam immorialem cum direrint, in ulia hominum vel eliam belluarum corpora migrare asseveranl. Providentiam
u!;'g;ub?m,ﬂt;m explodunt; deos esse nunc negant, nunc affirmant, ac horrenda ﬁggrlm el lnunane: carnis epulus illis -
tribuunt (n. B).

Christianorum doctrina longe sanctior (n, 9). Unum Dewmn esse credun! ejusque providentia mundum qubernari, el
ab €0 sola disciplinam et lenem acceperunt. Quam sancla sit illa lex, ex decem preeceptis Moysi u Deo datis probatur,
Huc accedil preeceptum de humanitate exhibenda advenis (n. 10). De peenilenlia el jusiilia el caslilale lesiimonia pro-

etarum apponuntur (n. 12, 13); quibus nonnulla adduniur ex Novo Testamcnto (n. 14) de amore inimicorum, et gloria
tnanis fuga el praestanda magisirativus obedientia,

In homines tali doctrina imbulos non cadunt nefanda et flagiliesa facinora. Imo lanta est Christinnorum hac m re
cautio (n. 15), ul nec gladiatorum spectaculis inleresse ipsis liceal, ne caedis conscit fiant, nec alits ludis, ne tllorum
aures ani acult conlanmunentur.

Christianorum docirinam nec fabulagam nec recentem esse probat T heoplilus (n. 16). 1* Ex eo quod Greeci in mundi
annis numerandis, quos Christiani ex prophetarwm oraculis cognitos el percepios habenl, nihil prorsus viderint; nec in
di'uvio narrando, quod a Moyse accuralissime describilur, [elicius eis cesseril (n. 17, 18, 19). Aliud argumentum sup-
pedilat Moysis el extlus de Lgyplo ac ipsius templi antiquitas (n. 20, 21, 22). ipsi etiam prophelee aniiquiores sunl Gree-
cis scriplortbus (n.-23), ) : - _

Alque ul haee omma uno in conspeciu ponaniur, anni Hebra@orum némeraniur ab Adamo usque ad redilum e capliviiale
Babylonica (n. 24). Ex quo facilis est eomparalio quaniwn inlersil infer Christianorum el Gracorum lislorigs, el ulro-
rumgue de mundi origine dacirinam (n. 25). Ne quid autem desit Iniic chronologie, Romunorum anni pertexuniur
ad obitum M M. Aureln (n. 16). Tum lotius chronologi@ preecipua capile surmmatim recenseniur (n. 27). Ex hus conglu-
arl (n. 28) quam immerito Chrislianum, quae longe verior el anliguior est omni Gracorum docirina, nonnuili wi fubwio-

sam el recendem vellicent.

Librum peroral Theophilus (n. 29) duplici allata causa, cur ur;iﬁare: Graeci Hebraos raro commemorent, quarum

prima est. quod recens sil apud eos litlgrarua cognitio ; altera quod fi

desinanl.

las amare el verilnlem odisse ac inseclurt non

rE——
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381 1.6cdpuiag Abzoluxy yalpety (93). 'Emedn ol
ouyYpapels Poldaviar minbuv Bi6hwv ouyypayew,
npbs #evhy 8Eav, o piv mzpl Octuy, xal meadpwy, f
Y pivwy, Tivks 3t xal pobuw dvwgeaciv, xal i AotwTg
pataonovias, 15 foxelg xat ob Zwg w07 Gevpo, xd-
xsivoy piv 560 xapdatou obx dxvels aveyduevag, fpiy
&t supbaiwy, 7t dnpov Ky Tuygavety <bv Adyov Thg
ainbziag, oldpevos mpooydtovs xal vewTEpind; £ vau
<ig map' fulv ypapds - Bub & xayw olx dxviow ava-
xeoahawwsashal ga, mapiyovro; Beol , Thy dpyais-
tnta thy map fulv Ypappdtov,inopvnpd go. wot-
adpevog &' dhlvwy, tmwg ph Sxviiong Eviuyydvery ad-
s Entyvos 64 TOV Aetmdv ouviafdvtwy (94) v
gluaplay.

2. 'Expnv Yap tols ouyypapovras abzody avti-
nta; yeysvhalar mept @v Brabizbavolvras, 7| axpibiyg
‘wenalnudva Omh Ty teleandvwv adtd: Tpdmy yap
vve of T Abnha quyypdpovies dépa 8ipovar. Ti yap
wpdimazv "Oumpov ouyypdiar tbv Thuaxby whlepov,
zat mokkobe ifamariioan f 'Halodov 6 xatdhoye; =7¢
Bzoyvovlia; tav map’ alte Bty dvopalopévwy, § 'Op-
wla of Tpraxdsior Egfixovta (90) wévre Beol, ol al-
eh¢ Tt wéhey 00 Piov &betel, Ev taly Srabfizais (96)
adzod Adywv Eva elvas Bzdv; Ti 6 wzéinocy "Apatoy
# GpaLpoYpapia Tod XOTHAT XUxhey, 7| ToUg T2 Dprowa
abre elmdvras, mAty ¢ xat &vBpwrmay 84ing, s
oLt althg xat afiay Eruyov; T( &% xal dhnbig clph-
xasw; & 5 OpiineavEdpinidny, xal Teooxida, f) 1005

aoLToUg TeaYwhuypapou; ab tpaypdial s fi Mivavipoy G

(95) Os¢ s1dog Adroding yalperr. Hee desideran-
tur in codice Regio, in quo titulum hunc habemus :
Beopiloy TaTprdpyou txtou "Avtioyeiag wpbs AbToau-
wov "Exknya T2 pt 1ng 1oy X protiavey nigtewst 22l ot
taBcia l&'{m taxal’ hpdgdpyatdrepa xal arnféstzpd
elat tov Alyumniaxév e xal EXAnvixy, xal mdviwy
toov Ehhov suyypagéwy. Theophili patriarche sexti An-
tiocheni ad Autolycum Graecum de Christianorun: fide,
et quod divina nostra oracula antiquiora suné ¢l ve-

LIBER 11I.

1. Aulolycus nondum victus. ~— Theophilus Auto=
lyeo salutem. Quia plurimos libros scripeores com=
ponere amant ad inanem gloriam, alii de diis et
bellis aut temporibus, alii de fabulis inutilibus, c®-
terisque operosis nugis, quibus tu hactenus addictds
libenter hunc perfers laborem, ac posl sermones me-
cum habitos adhuc pro delirio habes doctrinam ve-
ritatis, recentes admodum esse litteras nostras exi=
stimans; hanc ob causam nec ego gravabor tibl
anliquitatem litterarum nostrarum ab origine et
capile repetitam, Deo annuente, exponere, el pancis
tibi boc monimentum conficiam, ut illud perlegere
non pigreris, ac ineptias celerorum scriplerum per-
spicias. |

2. Scriptores profani verum discere non polnerunt,
— Eos enim oportebat aut suis oculis ea vidisse, de
quibus affirmant, aut accurate ab iis qui vidissem,
didicisse. Nam qui incerta scribunt, ii quodammodo
aerem c2dunt, Quid enim Homerum juvit quod bel-
lum Trojanum scripserit ac multos in errorem in-
duxerit? Aut Hesiodum, quod eorum quos vocat dev=
rumn genealogi® seriem recensuerit? Aut Orpheom,
quod trecentos et sexaginla quinque deos numerave-
rit, quos idem sub exitum vite sustulit, in preces
plis suis unum esse Deurn asserens? Quid Aralus
ex spharographia cycli mundani retulit, aut qui
vadem ac ille dixerunt, prazter humanam gloriam,
quam ne suo quidem merito consecuti sunt? Quid
veri dixerunt? Quid Euripidem et Sophoclem czle-

riora Aqyptiis, Greeis et omnibus aliis seriptoribas.
94) Zvrrafdarvrer. Cod. Regius Emauvtaidviwy.
Eﬂi‘i] ‘EEnxovra. Lactantius lib. 1, €. # [I_Ena_;'.'mE
ab Orpheo inductos enumerat ; sed Justinus in libro
De monarchia 560 tantum comnmemorat,
(96) Awafnxarc. Duceus et Wolfius observant
hac voce significari pracepta, ut apud Pythagoreos,
non yero lestamentum, ut Clauserus iderak
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rosque Lrageedos trageediz juverunt, aut Menundrum g xal’Apiomedvny, xal Tl oemols Xwpikols ai xw-

et Aristophanem czterosque comeedos comedie,
aut sue Herodotum el Thucydidem historie? Aut
Pythagoram adyta et Herculis columnz, aut Dioge-
uem cynica philosophia? Quid Epicuro profuit nul-
lam esse providentiam decernere, aul Empedocli
nullum ess¢ Deum docere, aut Socrati per canewu
jurare et anserem et platanum, el fulinine lactum
Xsculapium, et demonia qua ille invocabat ? Cur
libenti animo mortem oppetiit? Quam se el qualem
post mortem accepturum mercedem sperans? 382
Quid Platouem juvitl inslituta ab eo disciplina, aut
quid alios philosophns, ne magnum corum numerum
recenseam, sua opiniones juverunt? Hae autem di-
cimus, ut eorum inulilem el impiam animi Sénlen-
tiain ostendamus,

3. Eorwm inconstantiv. — Ii enim omnes vana
el inanis glorie cupidi nec verum ipsi viderunt, nec
alios ad veritatem excitarunt; ex snis enim ipsorum
diclis arguuntur, quatenus pugnauntia loculi sunt,
ac sua ipsornm decreta plerique dissolverunt, Neque
enim sese invicem selum evertunt, sed jam nonnulli
sua ipsorum decreta irrita fecerunt, ila ut eorum
gloria in ignominiam et stultitiam evaserit, Nam
condemnantur ab hominibus intelligentia praditis.
Vel enim de diis locuti sunt, ac postea nullum esse
Dewn docuerunt ; vel de mundi origine, ac postremo
sua sponte orta esse omnia docuerunt. Quinetiam de
providentia disputantes, rursus mundum nulla regi
providentia decreverunt. Quid? Annon etiam de mo-
rum houestale scribere aggressi, Magitia et stupra
el adulteria patrare docuerunt, ac detestanda et ne-
fanda scelera induxerunt? Ac deos eliam suos pra-

(97) T dévra »xal "Hpaxléove crilur. Testalur
Diogencs Laertins Pythagoram, eum in Agyptum
venissel, in advia inductin (uisse, ¢t de diis i ar-
cano didivisse, Ibidem vidit eolumnas a Theophilo
memoratas, sive _Herculis, ut in contextu legimus,
sive ul Th, Gale ad |. 2, Jamblic, emendandum cen-
sel, Mercurii. Celebres sunt Mercurii colume, (ue,
ut est apud Syncellum, in adytis templorum Egy-
E{._mrum. reposile, Pythagora el Platoni, teste Jam-

licho, lib. De mysteriis, visie el examinata fuerunt,
Sed Ltamen, ut observal doctissimus Faubricius Bi-
blioth.Greee. lom. |, pag. 74, ipse etiam Hercules ar-
cana quedam el recowdita columnis ex auro argen-
toque conluso factis consignavernt, que Apollonius
Tyanensis investigasse perhibeiur apud Philostra-
tum, lib. 1, eap. 1. Yide Fabricium.

(98) TO &ibdoaerr dttedenza. Materiam dedit Em-
pedocles Luic eriminationi, dum nulla cause efli-
cienlis habila ratione, principia omnium esse de-
cernit quatuor elementa et concordiam alque dis-
cordiamn,

(99) Kal v Saupevia, D@mones a Socrate agno-
sci Melitus ipse latebatur. Hoe enim eral crimen,
quod Socrales juventulem corruniperel, deos docens
non exislimare eos, quus civitas existimat, sed alia
zmﬂi‘um nova demonia : Beobg Gibdaxovra, i voui-

gwv 6bg N whig vopife, Evzpa 82 Satpdvia xatvd,
Unde Socrates ulitur eo quod concedebat Melitus,
ac probat deos a se agnosei, siquidem diemones, qui
vel dii sunt, vel filit deorum agnoseat, Apol. So-
crat. apud Platonem, p, 21 Mox Regiuw codex £xdy
Grilave.

pwetas ; 7 Hpdbotov xal Bouxubiiny al iozeplat altdy ;
f) ubaydpav v& Gduta, xal 'Hpaxhéoug aciias (V7); 4
Aroyevry f) xuvixd] grhozopia; §| "Enixoupov b Soypa-
Tigetv k) etvac mpdvaway ; | 'Epneboxdéa tH S8daxety
dfedmmra (98) ; f Twxpdiny © dpuvdewy thy xiva, xat
v ynva, xal thy mhatavov, xal thy xspayvwbivia
‘Aoxin by, xat td Satpivia (99)& Enexakelto ; npds
Tt 62 xal txow anébunoxev; slva xal dmoiov piafiby
petk Bavavtov dnohabiely EAnilwy; ol 8t dpéinas A4~
Twva ) xat’ adzoy nadela ;7 Tobs hormols prlosdpoug
T2 Sdypaza adtov; Tva ph sby aplbpdv altiv xa-
takéyw mohhov Sviwy, Talta 82 gapev el w Em-
Gzl vy dvwgedt xal &0cov Sravorav alzdy,

3. AdZns vap xevig xa) pazalov mévres olrot dpa-
alévreg, olze adral (1) wb diniis Eyvwmay, ofve phy
&rhoug inl vy dhfbeiay mpoetpidavror xal yapd Epa-
gav adtd LAfyyet adtols, f) agipguva slphzage: xal
72 [z Bhypaza of wheioug adtov xatéhugay. 0J Tap
ahifihuug whvoy avétpzday, &AL fin-Tivée xal ta bay-
T Ghypasa Exvpa Erolnsay: dors § 8652 adtdu elg
aTuiniay xad pwpiav ggopnaey Omh Ydp Ty suvetiy
zazaywwsxovia. "Hro yap mept Bedv Evasay alrot,
Uazepov (2) afedrnsa 2Giaav: A el xal (3) nep) xd-
guou Tevigews, Eoyatov adtopnatiopdy einov clvar v
wavtwy. "AMAx %2t mzp)l mpoveiag Advevres, mddaw
arpovinzov elvar xbapoy ddoypasiaay. Ti & abyl xad
Tep SERVETYTOE TEtpUEVOL Ypdsewy , dochyelac xal
mopveiag xal poyelag Eéllalav dmrehalala (4), Ent
pay xal Sa5 eTuynTaC ddfntonoiiag elonyhoavo; Kal
TpwTuws Ye Tobg Oeolg altoy X1 puUGTOUTLY Ev. apgn-

(1) Ofre atrrol. Ita Regius codex, haud paulo
melius quam editi elzz ais.

(2) Adrol Dozeper. Pranittendum videtur xaf,
vel legendum alzdl &4, tumqgue clara erit sententia.
Alii aliter hunc locum emendant. Grabius legit pro

ot yap, §) el, vel fzor yap ol nspl fecv, Wollius 4
T&p, el mepl bedy, vel el t¢ pro fzoi. Profert etiam
gll_:'llll. Lacrozii conjecturam legentis, firor yap & mept

ECV.

(51 'H &l xal, Deest illud za! in Regio codice, nec
tamen delendum videtur. Addit enim orationi ali-
quid roboris; quippe cum majus quidpiam sit mundi
creationem admiltere , quam deos agnoscere, quos

D qui agnoscebant, non idcirco mundum ab eis crea-

tum latebantur.,

t-_i}_ Ebfibatar ixwrelsiocfar. Incesta lagitia a
Stoicis comwendari non immerito queritur Theo-
philus ; siquidem ea in rebus indilferentibus nume-
rabant, quod quidem per probrum a Sancto Jounne
Chrysost. objieitur Stoicorum principi, in Orat. in
S. Babylam. Tam nefaria doctrina ex eorwm prin-
ciptis consequebatur, Nam, ut ait Chrysippus apud
Plutarch. lib. De repugn. Stoic., p. 1050: Cum na-
tura communis omnia permeel, necesse est quidquid
fil in ralione et quacunque ¢jus parte secundum illam
fieri. Unde Plutarchus sic Chrysippum ibidem exa-
gitat: Horum, inquit, id est, adulleriorum , furto-
runi, parricidiorum, nthil Chryasippus, neqme parvum,
neque magnum  fieri censet preter Jovis rationem,
legem, justitiam, providenliam; ut jam non praier
legem fiant delicta, non contra jusiitiam injuri@, nosn
conira providentiam flagitiG,
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voig pifeat suyylvesBar, Ev te &Béapog ﬂpdms-:n.-. Ti¢ A dicant principes exslitisse in infandis Magiliis sese

Tap olx aber Kpdvov texvagdyov: Ala & tiv naida
adtol thy Mutv xatanivery, xal deinva piapd woig
Beols Erorpdlewy: Evba xal ywilv "Hoatstdv Tiva yai-
xéa pasl Sraxovely adrolg, thv e "Hpav l8iav adelphy
(5) ph povov whv Ala yapelv (6), alhd xa' &ud ovd-
pacos dvayvey dppnromoely ; T4s e hormag mepl abtov
npaleig, dmdsag Gbovary of monral, elxds inistasa..
Ti por dotmdy xatakéyery 12 wept Iloceidivog, xal
‘Andiiwveg, ) Arovioow, xal "Hpaxiioeg, 'ABnvds trg
grhoxéhmou, xat "Appoditng g dvaroyuviou, dxpi-
Eiate pov memornxdtwy fipwy &v Evépy (7) thv mepl ad-
Twy Adyov;

4. 0088 yap typny fipnds tavta avasxeuvalewy, el uh

volutandi et,in detestandis cibis epulandi.Quis enin
non canil Saturnum f{iliorum voratorem, aul Jovem
ejus filium Metin absorbentem, et scelerala convivia
diis apponentem, in quibus Yulcunum guemdsm
claudum et fabrum perbibent illis ministrare ; Ju-
nonem aulem propriam ipsius sororem cum €0 non
solum matrimorfio coujunctam , sed etiam infanda
flagitia ore impuro patrare? Ac cetern Jovis faci-
nora qualia a poetis canuntur, verisimile est a le
non ignorari. Quid jam recensczam Neptuni, Apolli-
nis, Bacchi, Hereulis, Minervae sinus amantis, VYe-
neris pudorem projicientis facinora, cum de his
accuratius alio in libro disputaverim?

4. Autolycum moverant qui crimina Christianis af-

¢t ot Bewpm (8) vuvk BigtdSovia mepl thv AMéyov g B finTerunt , ac recentem et sine argumenlis esse hanc

alnbelag. Ppbvipnos vip Ov hoiw; pwpwyv avéyn.
"Emei o (9) obx &v bxwvffng imb avofitwy dvlphnwy
nevoig Abyorg &mayeohar, xal ¢fiun melfeabar wpoxat-
eogynxuiz, atopdtwy d0éwv Jeuvdis suxspavioiviwy
huds, toug Ozogefiels xal Xpiottavols xaloupdvoug,
PATAGVTLY (¢ k0wva; Amdviwy obsag tiag yuvaixag

froy xat fupdpw (10) wifer Euvdvrag (11), Erv prv

xal tais 6iarg adedpals oupplyvuslar, xah o absix-
Tatoy, xal tpdrtatoy, =y apxwy avlpwmivwy (12)
tpanteabac fipds. "AMd xab &g mpospdtou dcdoviog
woL xaf' Nuds Jdyov, xal pnltv Eyewy uds Aéyew clig
dmilzifey adrlciag g xal' Apds xal Slarxailag:
pwpliay 82 givar thy Myov fuov gasw. 'Evd pdv olv
Bavpdlw paiota indl ool 85 tv piv Tolg hotmolg ve-

religionem dixeruni. — Nam ne lwec quidem a me
refelli oportebat, nisi quod te adliue video circa ve-
ritatis doctrinam incertum et dubinm. Quamvis enim
ipse prudens sis, perfers tamen insanos ¢l non in-
vilus. Alioguin non Le commovissent homines siulld
ut vanis sermonibus abripereris, el rumori invete-
rato crederes ab impiis linguis sparso, qua licta in
nos crimina, qui Dei cultores sumus et Christiam
vocamur, conferunt , ac comniunes omiiuni esse
nostras uxores dictitant, nosque promiscuo concubilu
uti et cum propriis sororibus misceri, 383 et quod
maxime impium et longe crudelissimum est, carnem
quamlibet degustare. Addunt eliam recens prodiisse

nostram doctrinam, nec quidquam a nobis alferri

vopevog omoudaiog, xat Exlntnrhe dmdvrwv mpa- C posse ad veritatem illius demonstrandam, stulti-

Ypdtwy, dpeligtepoy finey dxoverg, El yap oot fu-
vatdy, xal vixtwp obx bxverg SiatplBeiy by Tais Bublio-
Ofxais.

5. 'Emeith oUv modid dvéyvwg, Tl oot EfoSe & Z1-
vwvog §| t& Atoyévous, xat Kiedvious, éndoa mepeé-
youswvy al Blbhot abra, Siddaoxousar avl pwmoboplas,
matépags piv amd iGlwy téxvov idesfar (13) xal fi-
Gpuwoxsalar, xal el 7ig o0 Povihorto §| péhos Tt Thg
puaepds Tpogns amopdideey (14), altdv xatesblesbar
tov ph qaydvra; llpbs Todtois &Bswrtépa Tig Quvh
eVploxesar, f| tou Aroyevoug, SiuBdasxoviog T <éxva

(5) Afedgrp. Editi addunt adzov, quod percom-
mode deest in cod. Regio, et edit. Hamburg. Paulo
ante edili pagly Siaxoveiv. Regius cod. ul in textu.

(6) Ala yapetr. Sic idem Reg. codex pro eo quod
vitiose in edilis, excepla tamen editione Hambur-
gensi, legebatur 6ia yapou. Chrysippum Origenes
lib. 1v in Cels. et Diogenes Laertius in Chrysippum
exagitant ob turpem hane historiam ab eo, omni
prorsus abjecto pudore, descriplam, quamyis eum
non inficientur he ad physiologiam revocasse. Or-
pheus apud eumdem Laertium in Proemio vilupe-
ratur ob hane turpitudinem Jovi aflictam,

(7) Ev érépy. Innuit vero hic noster librum pri-
mum ad Autolycum, ubi eodem fere ordine, quo hic
Saturni, Herculis, Bacchi, Apollinis, Veneris nefanda
a gentilibus prodita memorat. Worrius.

(8) Bewpw. Ulerque ms, bewpiv,

(9) 'Exel roe. Sic ulerque cod. et edit. Hambur-
gensis. Aliz Eneiza,

tiamque esse institulum nostrum. Equidem te plu-
rimum admiror , qui cum c®tera diligens et consi-
deratus sis, ac omnium rerum explorator, negligen-
Ller nobis aurem accommodes. Nam, si fieri possel, ne
noctem quidem dubitares in bibliothecis consumere,

5. Afficta Christianis crimina in ethnicos rejiciun-
tur. Philosophiedere humanas carnes docent.—Quo-
niam autem mulia perlegisti, quid tibi visa sunt illa
Zenonis et Diogenis et Cleanthis pracepla, qualia
eorum libris continentur, ul humana caro vorelur,
ac parenies a propris liliis coquantur et vorentur ;
ae si quis nolit, aul membrum aliquod infandi illius
¢ibi projiciat, ipse ille comedatur qui non comedit?

(10) Awrpdeg. Duceus not. in Athenag. monet
legendum esse adiagpdp. Sic infra n. 15, adapdpwg
{fv. Worrius.

" (11) Evrdrrac. Legitur {ovras in cod. Bodl. {fjv
Tag in Regio.

(12) Hacor capror avdpwniver. Repugnat ut
Christianis hoc crimen aflictum dicatur. Neque enim
omni llumana carne vesci, sed inlantem ad hunc
teterrimum usum occidere ferebantur. Yel ergo de-
lendum illud avlpwrivey, ita ut Christiani omnem
caruem attingere dicantur, ac proinde ne humana
quidem abstinere, vel pro maseoy legendum mavtwy,
hoc modo, xal b &fewsatov xal opdtatoy maviwv.
Sic enim infra n, 15, xat b abewratov naviwv.

(13) "Eyrecfar. la Duczus, Oxon. et Hamburg.
Uterque codex et Tigur. et editiones Parisienses
byesbae. Legit Kusterus énzdola, ex éntacuai~asso,

(14) Azogpiveer. Tta uterque ms et Tigur. et
Hawmb. Alie editiones avapgldsizv,
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Hanc impietatem supcrat vox illa Diogenis docentis A solg tavtiv yovel; Buslav (15) &rewy, xal tolvoug

ul suos (ilii parentes in victimee loco immolent et
comedant, Quid? Nonne Cambysem f(abulatur histo-
rige scriptor Herodotus, cum Harpagi filies occidisset,
coctos patri epulum apposuisse? ldem etiam apud
hrdos fabulatur comedi a propriis filiis parentes.
O doctrinam impiam talia scribentium -vel potius
doeentium | 0 impietatem et atheismum ! 0 mentem
tamn accurate philosophantium ae philosophiam
pre se ferentium ! Namn qui hac docuere, mundum
inypietale repleverunt.

G. Philosophorum de flagitiis sentenlice. — Nam et
de infando scelere pene inler eos omnes convenit,
qui in philosophi® charo erfaverunt. Ac primus

xazeafizv. Tl & obyl xal ‘Hpddotog 6 lotoproypaypoc
pulictet, tov Kapbuony (16) & tou "Apmayou véxva
opajavea, xat &fidaver mapateleixévar o matpl
Papdv ; "Eti 8t xa* napd ‘Tvloig pubielet xatgoblegbar
tobg Tatépag Umd tov l§lwy téxvey. "Nl 775 abéou
Gbagxallag oy Ta ~oauta dvaypaddviwy, pdilov
6t SBafdvrwy ! @ ¢ daefielac xq) dfedrntos alrdvl
& w7 Guavolas (17) toiv olteg &xpific @uiosogn-
cgvtwv, xat guagoplay Emayyellopivewv! Ol vdp
tavta (18) Soypatisavies sby xdapov doebelag Evén
TAT TAY,

6. Kal ydp mept §0¢apev mpalsws oyebdv mdawy
gquptTEpuVYXeY Toig mept thv yopdv (19) ng pricso-
plas memlavnpévorg, Kal mpitds ye Midtwy, 6 Soxi

quidem Plalo, qui praclarius inter eps philosopha- B ty altol; sepvitepov megiosopnxdvay, Brapghdny b

tus videlur, nominatim in primo De republica libro,
sancit veluli quidam legislator communes esse om-
nium uxores, auctore ulens Jovis filio et Crelen-

sium legislatore ul per interpositam 384 causam
fecunda proles ex talibus nasceretur ; simul quod
eos qui labores exantlarent, hujusmodi copulis de-

(15) Eic fvciar. Prepositionem, que deerat in
editis, 5upﬂedilnvil Regius codex. Cum Theophilo
consentit Diogenes in Yilis Diogenis, Zenonis vt
Chrysippi. Dissentiel Juvenalis, si illius commen-
tatores sequamur in his verbis ex salyra 15 expli-
candis : Sed Cantaber und: Stoicus, antiqui preeser-
tim etate Metelli? Loguitur Juvenalis de Yasconi-
bus, qui in extrema obsidionis egestate vitam suam
Jiumanis carnibus produxerant. Laudata verba sic
accipiunt commentatores, quasi querat poeta, quo-
modo YasconesSloici esse potuissent, el morem
infando cibo praflerre, eum nondum bhec in loca
penelrassel Zenonis doctrina, qai moriendum po-
tius existimat, quam de humana earne gustandum,
At Theophili ¢t Laertii lestimonia dubitare nan si-
nunt, quin Zenonem sale perfundat Juvenalis et
Stoicos appellet Cantabros, quia carnem humanam
voraverant.

(16) Kap€icomnr. Manilestus error. Non enim
Cambyses, sed Astyages il commisit. Sed forte me-
moria eflluxit Theophilo, nec necesse est Astyagis
nomen in ipso teéxtu reponere, ut Fellus et Wollius
fecerunt,

(17) "2 r7c Sravolag. Frustra Grabius legendum
conjicit, w tnol’ avelas.

(18) Oi yip ravra. Sic uterqu ms. Editi. o0 yap
tauta. Mox Reg. avitincay,

(19) Hept vor yopdr. lia Regius codex et Ham-

burgensis editio. Ali® mepl v yeguov. Oxon. mzpl D

cbv dxpov.

(20) 'E» ) zpory. Que hic referuntur a Theo-
philo non exstant in primo libro De republica, sed
in quinto, Quare Ducmus et Fellus legendum existi-
mant év f wipmey. Videtur Theophilum decepisse
liber npuﬂ‘ Platonemn inscriptus, Minos, qui libris
De republica, veluli quedam prelatio, prewmitlitur.
Cum autem in hoc libro Minoem ejusque leges Platc
magnis laudibus efferat , forte existimavit %heuphi*
lus hic quoque matrimonia Platonem ad exemplum
Minois constiluere.

(21) NopoBeret elvac. Editi vopofezely ypiv elvar.
Primum verbum emendarunt Fellus et Wolfius.
IHud ypfiv sustuli auctoritate fretus Regii codicis.
Videntur inter se pugnare duapdfiny el Tpémw TV,
nominatim el quodammaodo. Conciliari polerunt, si
llud zpbmy vl referamus ad auctaritatem quam sibi
Plato privatus in his legibus constituendis sumebat.

i mpwty (20) BBl v Mokitattrv Emiypagopévy,
tpbmy Tt vopoletel elvar (21) xotvdg dmdviwy tas
yuvaixag, ypwpeves mapadslypatt o Awyg (32),
xat Kpnrov vopoldty, Grwg 8id mpopascug (23)
radomola mokdd Yhmzal ix TV towdtwy, xal ag
&n0sv tals Aumdbpdvaug && vowdtwy Sk ypiv

(¥2) T Ao, Nullus dubilo quin post hape vo-
cem addendum sit ulg) vel éapiatd, filio vel confa-
bulatori. Alioquin enim hiulca prorsus erit verbo-
rum constructio. In loco, quem citat Theophilus,
utrumqgue titulum Plato tribuit Minoi, fretus How
meri auctorilate. Cur antem Minos appellatus sit
Juvis dapiathg. sic exponit Plato : 'Egolza clv &'
Evatov Etoug eis b Tov A avipov ¢ Mivwg Ta ry.h
pafnabpeveg, T & dmedetSdpevog, & Tff mpotipq
evvaetnpldt mapd v Awg. Venlilabal igiiur Minos
fiono quoque auno in anirum Jovis, pariim ul disce -
rel, parlim ul eorum rationem redderel, que superiore
nono anno a Jove didicisset. lllud &' evirou Ezoug
nonnulli ita accepernnt quasi per novem annorum
spatium cum Jove Minos fuisset. In hoc vitium lapsi
interpretes 8. Clementis Alexandrini, apud quem
Strom. 1, p 354, hace legimus : Tév ve Mivw napd
Awhg @t' Evgrov Etous Aapbgverv Tolg vipoug ioso-

oudt, gottwvea el w4 Tou Atdg &vtpov. Minocem ¢
ove nono quoque anno leges accepisse perkibent, cum
in antrum Jovis veniret, Male interpretes S. Cle-
mentis alque etiam Plalonis, novem annorum spatio.

(23) "Oawe &id zposdeswe. Communes ess: ni-
lieres decernit Plato in libvo v De rep., p. 457, ubi
sic loquitur . Td; yuvaixas; tavsa; wow :E*.nﬁp:ﬁu o=
TWV TAVTWY TAE; £lvar xowvd;, 8iz 82 pundevi pndz-
plav guvorxsive xat Tobe maibac ad xowvelc, xal ;.uiﬁk
vovia Exyovey elgivar thv abtou, prd: maibzg yovea.
orum virorum uzores, omncs omnmium conimunes
sunto, nutlague privatim ulli consuescilo ; communes
porro libery sunto, neque pater filium, neque filium

aler agnoscito. Conlidit Plato nullam fore de hujus
egis vhilitatz controversiam, sed itind tantuin in
dubium revocari posse, utrum res fieri neene pos-
sil, Tantaluil in ethnicis divine legis ignoratio. Bu:a
deinde a Theophilo citaniur, tmwg 8td mpopdasiwe,
ele., leguntur in eodem libro, pag. 460. Plato sic
loquitur : Kat <olg &vabols v¢ mouv tov véiwy v mo-
Adpew A &hholl mwov yépa dotdoy xal a0ha dhka <e, xal
agbovestepa ) Edouaia TG TV yuvaLXDY SUYX0LLT-
Tewg, tva xal apa petd moowdosws g mAeigtor TwY
maibwy Ex v TowadTwy onzlpwveat. Juvenibus, qui
vel tn bello vel aliis in rebus valent, enm praomia el
alia munera tribuenda sunt, tum prolizivr concedenda
cum mulieribus dormiendi licentia, ut simul per
inlerpositam causam quam plurimi ex (alibus sce
runtur.
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mapapulsishal ('Enixouptg 82 xal altd¢ obv = A mulceri oportebal) quamvis ea res legibus prohi-

&0edrnta Bibaoxety supbouleiet xal pntpdat xal &bck-
pal; oupplyvusBar (24), ) zal wépa (25) twiv viwy
ToUTo xwhvdviwy* 6 Yap Zokopwy (26) xal mepl tol-
Tou gagig Evopolétnasy, omug Ex toL Yhuavtog of
natbes voplipws vivevrar, mpds td py Ex poryelas
Tols Yevwopeévoug elvar, iva ph v olx dvia matépa
mipfion s g mazépy, § by bvtws matioa dtiadon
Tig, dyvowv g pun matipa: dndoa te ol hotmel vouor
xwivous: Popaiwv te xal 'Eldfjvuv 1& tmavta
npaseeafar. Hpds =l olv "Exnixoupo; xat ol Ttwixo)
Boypatilovsiv abedpoxortiag xal &pgevobasiag Emure-
AsiaBar, 1§ Gy SiBamxadiiv pestis Bibhwobfixas e
motfixasty, elg ©d ix waldwv pavbivewy thy dfeopov
xowvwviav; Kab ti por dourdv xatatpibesbar mept
autwv, dwov ye xal mepl Tty Bedv map’ alvels Ae-
vopévwy T& Guota xatnyYiAxast;

1. Beobg Yap ghoavieg elvar, wdhw cig olliv ad-
tolg fiyfisaveo. OF pdv yap t§ dvdpwv altolg Evaoay
quvestdvar: of Bt ad ywpelv sig drdpovs, xal pmbiy
mheloy dvBpwmwy Bivashar tobg Beotls past. Midtwy
tt, Ocolg elniwv elvar, Uhumbs adtolg Bovketar quvi-
otdv. Mubaybpag b, toaaita poybfcas mept Oedv,
xal thy Gve xdtw wopelav momodpevog, Eayatoy
bpllet piowy xal abropatiopdy slval gnat Tav wdv-
wwy xal Oeabg (27) avlpumwy pndiv @poveilewy.
‘Ondea t¢ Kletdpayns 6 'Axadnpaixde (28) mepl
dfedmrog eionyfoare. T & ebyl xal Kprtiag, xab
Hpwraydpag 6 "Afanpitng Mywv Elte yapelol dsol,
ot Svrapar mepl abror Aérewr, olre dxoiol elot
Sndocar moddk rdp oni va xwdbered pe. Ta yip
mept Ednpépoy tol &beivtdtou meptosdv Hulv xai
Aéyetv. Holhd yap mept Betiv mohufisas @BéyEasar,
Eayavtav xat b Lgbanu ph etvar Beolg, alhi z& mivra
altopatiopd Siowxciohar Poldetar. Miatwy (29) & 6
‘recauta elmiby nepl povapylag Beol, xal duyiis dv-
Qpwrov, paswwy abavatby sivae thy duyny, Bix al-

(24) Exixovpoc ... cvppirrvoéa:. Hee uncis
inclusi, quia in locum non suum eobrepserunt:
eorum paterna sedes assignari debet post haec verha
s wh matépa. Sic enim, ut ex nosira interprela-
Lione animadvérti potest, et Platonis de ‘matrimonie
leges cum Solonis legibus apte comparabunitur, et
incesti cum matribas et sororibus concubitus, qui
Epicurvplacebant, decenter conjungentur cum aliis
facinoribos, que ab hoc philosopho laudari testa-
tur Theophilus, Sed summa erit perturbatio, si
quod dicitur de Platonis et Solonis legibus, id im-
pia el absurda Epicuri pracepla interrumpant ; ne-
que explicari poterit, quo referenda sint hee verba,
dmdaa te ol homol,

(25) Kal xépa. Duo codices mss. xat n=pi, Editio
Hamburg. xaimep, unde Wolfius ut hanc lectionem
tueatur, etiam articulum post vépuwv delendum esse
exrstimat. _

(26) Zodopuwr. Grabius et Fabricius legunt Zéauwy,
corumgue conjecluramw hoc rationis momento de-
fendit }Vulﬂus, quod inutilis sit omnino Soloimonis
auctorilas, ul probetur Epicurum contra leges Gra-
corum et Romanorum venisse.

(27) #nol ror xdrror xal fsodc. Sic ope Re-
ii codicis emendavil Wolfius quod prave in editis

egebatur gmsi 1z v ndvrwy Beotc. Libenter etiam -

expungerem illud pnai. Neque enim hac verba éptlet
@uaty idem valent ac, Deum esse naluram aulumal.

Patror. Gr, VI,

beretur. Nam Solon etiam ea de re legem diserts
sancivil, ul ex patre matrimenio conjuncto legitime
pueri nascantur,non autem ex adullerio, ne quis ip
patris loco eum colat quipater non sit, aut eum qui
vere sit ignominia afliciat, patrem esseignorans, Epi-
curusautem, preter quam quod Deum non esse docet,
auctor est ut cum matribus el sororibus consueludo
stupri habeatur, ac ejusmodi facinora patrentur,
quacunque reliquis legibus Romanorum et Greco-
rum prohibentur. Cur igitur Epicurus et Stoici in-
cestos cum sororibus el masculis concubitus do-
cenl, qua doctrina bibliothecas impleverunt, ut a
teneris infanda flagitia ediscerentur? Sed quid atti-
nel pluribus circa eos immorari, cum de iis etinm

B yuos appellant diis similia praedicaverint ?

7. Inconstansde diis docirina. — Postquam enim
deos esse dixerunt, rursus eos ad nihilum redigunt.
Alii enim .ex alomis eos constare dixerunt; alii in
atomos abire, nec quidquam amplius quam homines
posse. Plalo autem postquam deos esse dixit,
evsdem ex maleria conslituere non dubital. Pytha-
goras aulem, qui tot ac tanta de diis laboravit, ac
sursum deorsum peregrinatus est, postremo natura
et forluito concursu omnia conlineri, nec ullam
hominum procurationem deos gerere definit. Millo
eliam quot_et quanta Clitomachus Academicus ex-
cogilarit, ut nullos esse deos probaret. Quid nopue

¢ etiam Critias? Nonne Protagoras cujus est Nud :

Neque utrum sinl dii possum dicere, nec quales sint
denionstrare; mulla enim sunt que me delerreant.
Quz autem ab Euvhemero summz iwpietalis ho=-
mine dicta sunt, ea ne commemorare quidem

operie pretium videtur. Is enim postquam mulla
de dus disserere ausus est, posiremo nullos
emnino esse, ac fortuitlo omnia gubernari con-

Duohic maximierrores tribnuntur Pythagore; primo
quidem omnia nalura et fortuilo impetu constare :
deinde nullam esse providentiam. Hoc Theophili
de Pythagora judicium nonnullis displicuit, in pri-
mis Reinesio Var, lect. lib. w1, p. 434. Habet ta-
men Theophilus non contemnendos ascriptores.
IHoc mundi corpus, inquit Tertullianus Apol. v1, sive
innatum el iuﬁﬂum"imunhm Pythagoram ; sice
nalum el factum secundum Plalonem. Pythagoram

D Theodoretus adjungit aliis providentiz ebirectatori-

bns. 00 pévov 8, inguit lib. w1, adv. Grecos, p.
ohZ, ol dupt tdv .1.'q§d:¢pr:uv xat Xploinmov xad
'Enixovpov mavia xatd &vayxnyv E@agav yiyvesbar,
dvayxnv xalouvtes -:hu'-ﬂp.upmv?u, diiax xal Mula-
Y9pa; 6 woruBplidknrog dvdyxny elme mepixeiolar )
xigp. Non solum autem Democritus ot Chrysippus
el Epicurns omnia fieri necessilale dizerunt, necessi-
tatem appellantes [alum ; sed celeberrimus quogue
Pythagoras necessitalem mundo incwbare dizit.

(28) Axabnuaixdc. lta codex uterqwe ms. et
Hamb. Alie editiones "Axadnuixds. llud $méza =e
cum inlerrogationis nota legit ¢l, Wolfius. Sed re-
ferendum potius videtur, ad superiora : T{ po dot-
mov xatatplbealar wept abzow; Mitlo, vel, Quid me-
morem quot et quania Clitomachus, etc.

(29) Midzwr. ha Oxon. Hamburg. pro eo quos
mendose legebatlur jn omnibus editis et msa. mdv-

Wy,
306



151

THEOPHILI EP1SCOPI ANTIOCHENI

1152

tendit, Plato autem, qui tam multa de monar- A b Uaregov ebplonerar Evaveia tautd) Mywy, tdg piv

chia Dei disputavit, ac de anima humana, im-
morlalem eam esse sitdtuens, nonne poslea secum
ipse pugnare deprehenditur, dum quorumdam ani-
mas in alios homines wigrare dicit, quorumdam
autem in animalia rationis expertia 385 conce-
dere? Annon horrenda el nefanda ejus sententia
viris prudentibus videbitur, ut qui olim homo fuerit,
is rursus lupus aut canis fiat, aut asinus aut aliud

quidpiam animal rationis expers ? Huic consona

guyds petépyeclar els dvépoug avBplmoug, Eviwy 8k
xal elg Sloya Jwa ywpeely ; Mlog ob Savoy xal abBépe-
Tov Bhypa abtol toisye vouv Exoust gaviisetar, Iva &
note &vlpwmog mdhy Estar Adxeg, §| xdwv, | bvog, 4|
&hio T &hoyov xmvos; Tolwy* axdlovBa xal Muba-
Yépag ebpioxetar @luaphy, mphs T xal mpdvoray
Exxémreav. Tive odv alibv motebowpey; $ukfpown
T Kwpixo Adyovti '

Pythagoras quoque nugalus esse deprehenditur,

praterquamquod etiam providentiam sustulit, Utris igitur credemus? Philemoni Comico dicenti,

Praclara namque numinis culloribus
Spes ad salutem suppelit ;

an iis, quos diximus, Euhemero, Epicuro et Py-
thagorae, cxterisque Deum colendum esse neganti-
bus, ac providentiam (tollentibus? Ac de Deo qui-
dem et providentia sic loculus est Aristo :

Confide, dignis nam omnibus solet Deus
Opem tulisse ; mazimeque talibus,

i sit slatutum premium viventibus
Prescribit ut fas; esse quid prodest pium !
Sed rem esse sic fac; sepe sed vidi lamen
1llos pie wovum gui volunt traducere,

Uti haud secundis rebus; et qui uliud nihil
Preter lucellum ipsisque solis ulile
Curant, honore [ulgidos quam nos magis
Esse hoc in @vo. Longius sed cernere

Et preestolari finem oportet ommium.

Non enim, ut inkeret pluribus sententia,
Nefanda prorsus, seculogue inulilis,
Injussa guedam motio est; et omnia
Reguntur ut sors [ert, Habere enim volunt
Morum suorum hac improbi munimina,
Pietatis autem et premium est culloribus :
Est et scelestis, ut decet, punitio ;

Nil quippe nil fit absque providentia,

. Et quacunque 2alii et prope modum plerique de
Deo et providentia dixere, ea quam parum inter se
consona dixerint in promptu est. Alii enim Deum
omnino el providentiam sustulerunt, alii Deum
esse slaluerunt, et providentia gubernari omnia
confessi sunt. Prudenti igitur auditori et lectori
diligenter considerandum est quid a quoque dica-
tur, quemadmodum ait Simylus :

(30) Muhardpe. Wollius et Fabricius legendum
censent Upwraybea, eisque prorsus assentior. Ne-
(ue enim f’gtlmguram Theophilus conjungere poluit
cum Euliemero et Epicuro et aliis nullum esse Deum
pronuntiantibus. Hoc uno crimine Pythagoram pre-
mit, quod sustuleril providentiam.

(31) Hace reiow dEloe. Habent editiones nostre

toig aglog, sed ita emendavit Grotius in Excerpt.
traged. et comic., pag. 1004, ubi hos versus Ari-
slophonti Comico Iribuendos opinatur. Fellus et
Wollius scripsere wdaw ydp 7ols dElug.
- (92) Eln yap edrwe. Hie logui incipit alia per-
sona, qua provideniiz adversalur, el prosperam
i:ﬂpmhurum fortunam providentiz delensoribus
objicit.

(33) Kal 76 xat’ alrove. Conjunclio, que deest
in codicibus mss. et editis, metri causa addila est
a Fello et Wollio. Deest etiam 76 in editis. Grotius
ila legil :

Hpdrrorrag drdnwe - totc 8 undéy Erspor v

Ixomovrtac 7) o Avoitedéc avroic pdvor.

Sed non videtur necesse verbum illud exomotviag
aul aliud simile addere, sed tantum supplere &lo-
~ pévoug, quod paulo ante pracedil.

Ol vap Bely cébovrec ddxibac xaldc
“Exovey ele cwrnplay:

| ol mposighuapey Ednuépw xal "Emixolpy xat
Mubayépz (30), xab tols hoimols dpvoupévorg elvas
Ozo7éberav, xal mpdvorav avarpolaiv; Uepl piv odv
B:00 xal mpovelag "Apfstwy Egy -

8dpcet, Bonfsiy xaci roicw aélog (31)

Elwlsr ¢ Bedc* toic & rowovtoiwe cypdbpa.

El pn zapéorat xpeedpla tig xel

Tote lwowr we Oet, Tl aléov totly etoebsiy;

Eln rip olrwe (32) + dldé xal llar dpo

Tove evoebug pev Elouéyove Sieldyer

Hparrevrac drdéxwe * tole 8¢ undéy érepor i)

10 dvoiredéc xal vod xad’ avrove (33) pudvor,

‘Evripotépar Eyorrac \uor Sidbecy

Exl rov magdvrog. ‘Alda bel (M) xddfu -
xey,

Kul ripr dadvren dvauéven m:mn'rpﬂga[ﬁr.

Ovy or Tpiaor yap xap’ éviow loyvxé tic

AdEa xaxonine, to Bly 7" drwgedic,

Pcpa tic (35) ot avrdparoc, 1) SBpabetsran

'O¢ Ervye adrra. Tavra yip xplvove® Exewy

‘E¢dw apdg vor 18or ol gavdot tpdaoy.

"Ecri &¢ xal roig¢ (36) {wow dolue apoedpla,

Kul roic zovnpoic, w¢ apoonx’, éxitiula.

Xuwple zpovolac rivetaw yap olbé &r (37).

"Ondsa e xal &irot, xal ayeddv ve (38) of wielovg
elmoy mept Beal, xal mpovolag, dpdv Eote mag (39)
avaxolovla @idfiorg Epagay. OF piv yap b L dhov
By xat mpdvotav elvar dvellov* ol 8 al suviorr-
oav Ocbv, %ot mdvsa mpovola Swxelobar dipoddyr-
gav. Tov cuv suvetdy dxgoathy xal &vaywusxovia
npagéyetv axptbug tolg Asyopévorg 81 (40) - xalig
xat & Eipulog Egn-

(34) AL2a dsi. Hic providentiz defensor respon-
sionem incipit. .

(30) "Arweeldic, wopd Tie, ele, Sic ex codicibus
mss. emendatum quod erat in editionibus Parisien-
sibus : To fuboar wg Eruys* talta mavra xplvouoty
Eysw: Tigurina editio habebat ¢ Blw e pro =g
fudgat. Grolius pro hac voce dvwgeifi; reposuerat
Tposyiverat quia notus illi non erat versus gopa Tig
ex codicibus mss, depromptus in editionibus Oxon.
et Hamb. Yersum @ Eruye, elc., scripsi, ut apud
Grotium. Necesse est enim referre mavta ad Bpa-
Eaue::a.:. Editi habent tavta yap wdvia xplvouaty

YELY.

(36) "Eore 82 xul roi¢. Grotius habel &3 Eorne
xu{ :n;.‘;. Cl. Wolfius legendum proponit Esze &
xal zols. ,

(97) OQUEé év. Tla cod. Reg., Grotius et Wolfius.
Alie editiones clédv,

EE&} Lyeddr ye. Deest vocula in Regio codice,

39) Opgr Eott zwc. Reg. cod. dpds mws.

(40) Aei. Hanc vocem editioni Hamburgensi atque
huic nostre Regius codex suppeditavit, qui babet
eliam xafd xal é Xipuing.



11355

Kowac xomzde Eloc Eotl xalely
Kal rotg xepirrovg (M) 77 wooee, xal volc xa-
[deic.
"Efet 8¢ xplvsur.
Rafdnep xal ¢ Pufpwy (42)-

Xalexdy dxpeariyc acvveroc xabdjuevoc
‘Yad rap darvolac cby Eavrdy péucerar.

Xp1 o0v wgoaéyev xal voelv T& Aeydpeva, xpLTixdg
ggetalovta td Umd TOV ¢raeslpwy xal TEV hoLmoy
otV elpnpéva,

8. "Apvoipevor vap Beolg elvar, maky duohoyoi-
aiv autol, xal toutous mpadeg aléopoug Emitelelv
Egasav. Kat mpwtov (43) ye 100 Awg of muntal
evpwvitepoy Gloust tag yaremas mpafag. Xpvoin-
mng 6 4 molda ghlvaphsag, wg obyl elploxetar
onpalvwy v "Heav azdpatt maph suyyivesiar 16
Al TL ydp pou xavwdéyzty &g doehvelog g un-
tpds Oy deyopdvng; f| Awig t00 Aatiapiou AWV
T0§ aipatos avlpwrmelov; # “Attov ol (44) dmo-
xomtopvou * § G 6 Zebg & xadadpevng tpatwdds,
xavaxiugag v Eavtov yzipa, ©F gasct, viv mapd
Pupalog Oedg mipdrar; Tyt 14 "Avtivdou Tepé-
VI xal T2 TV MmOV xadovpévwy ODehv. Kab vap
latopodpeva toig guvetcly xatayflwra (45) ¢éper.
"Hrot olv mepl @fsdenrog albrot Omd 1oV ISiwv Soy-
patwy Eiiryovtal ol Td Towauta eulosesfoavres,
xal mepl modvuiilag xat abéopov xowvwvlag. "Et
phv %zt avlpwnobopia map' adieis elploxetar, B¢
Ov guvéypagav Ypagdv, xal mplrous Ye od¢ TEtt-
phxaat Beobg, tabra menmpaydrag (46) vaypapousty.

9. Hpualg 8& xal Bshv GioloyoDpey, &ah' Eva, tdy
xtloTny xal manthy xal Snpioupyhy Toble %60 mav-
¢ (47), xat mpovolz & mévea Soixeishar tmiatd-
peda, aid’ O’ abtol pévous xal vépov dytov THIL &
Ofixapev+ &AAd vopobécny Eyopsy tbv Bvrwe Bedy,
8¢ BiBaaxer (48) fpds Sixaompayely, xal elacbely,
xal xadomoteiv. Kal mepl piy elocfelay AgyeL® Ovx
foorvral cou Geol Erepor miAnw Luot. O ToCEL
ceavry eldwldor, 0Ud¢ zartde duoluya, éoa év 4]
olpary drvw, 9| (49) doa ér off v xdrw, 7 dca ér
toig Ddacwy Yxoxdrw TRH¢ Tic* ob APOTRUYI|CELG
avrowg, ovdé piy darpsiosic adroic. Eyd ydp el
Kvpiog d 8edg cov. Tegd 8 1ot xahomotely Eom -
Tipa Tor zatépa cov xal oy ymrépa cov, Ira et

" Exod. xx, 3, 4, 5.

(41) Mepirrode. €, Wolfius contendit hane vo- D xast

cem idem valere ac eximium, ac proinde in eodem
versu legendum xal wol¢ xaxois. Vox enim mepir-
Toug, inquil, Atlicis non superfluum, sed eximium,
excellens, egregium denotat, id quod Conr. Rillers-
husius ad Oppiani Halieut. 12, pag. 281, ita proba-
tum dedit, ui dubilandi non relin juatur locus,

(42) Kabazsp xai 6 ®edfjpen. Na Regius codex,
aptius multo T:um editiones Parisienses et in marg.

igurina xafamep ¢§6v Tve. Duceus et Tigur. xa-
Bdnep E§ ob Tive. Oxon. et Hamburg., xafén:
i ¢§ ob Tove. Probat Cl. Wolfius seripturam Regii
codicis. Paulo post delendum Aomiv vel momtov.

(43) Kul apwrov. Existimat eruditus Wollius hoe
loco vertendum esse, Jovis deorum principis. Sed
cum palo post legamus xal =pdtovs Y2 00g Terips-

AD AUTOLYCUM LIB. 1L
A Mos est poelas nomine aquo dicere,
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Natura inepli sive sint, sive optimi.,

Al judicare oporlel,
386 Quemadmodum et Philemon :

Res est molesta, ineptus auditor sedens :
Haud namque culpat seipsum pre vecordia.

Altendere igitur oportet et considerare gquid dica-
lur, judicio expendentem qua a philosophis et
poetis dicla sunt.

8. Scelera diis atiributa a scriptoribus ethnicis, —
Nam qui negant deos esse, rursus confitentur, ac
infanda lacinora ab his patrari dixerunt. Ac Jovis
quidem inprimis nefarie facta pleniori ore poete
preedicant. Chrysippus autem gui multa nugatus
est, an non sigaificare invenitur Junonem ore im-
puro cum Jove esse congressam ? Quid enim matrisg
illius, quz dicitor, deorum, aut Jovis Latiaris
sangninem humanum sitientis, aut Altidis castrati
lascivias recenseam? aut Jovem illum cognomine
Tragoedum, qui suam ipsius, ut perhibent, manum
inundavit, ac nunc deus apud Romanos colitur?
Taceo templa Antinoi et calerorum, quos vocant,
deorum. Risum enim, dum 1nar:amur, cordalis
viris excutiunt. Yel impietatis igitur ex suis ipso-
rum opinionibusarguuntur qui talia philosophati sunt
vel etiam promiscui ac nefandi concubitus. Quin
etiam hominum vorandorum inhumanitas apud evs
deprehienditur ex iis qua scripta reliquerunt; et
(quos colunt deos, principes eos scribunt fuisse ho-
tum facinorum edendorum,

9. Christianorum docirina de Deo, el de decem
ejus praceptis, — Nos autem ¢t Deum confitemur,
sed unum, condilorem et crealorem et opificem
hujus universi; et providentia gubernari oumia
scimus, sed ab eo solo; el legem sanctam didici-
mus, sed legislatorem habemus verum Deum, a
quo el justitiam colere et pietatem et hona opera
facere edocemur. Ac de pietate quidem sic prace-
pit : Non erunt tibi dii alieni preeter me. Non [acies
libi 1psi idolum, nec cujusquam similitudinem que-
cunque in ceelis desuper, aut quacunque in terra
deorsum, aul quacunqgue in aquis sunt subler terram.
Non adorabis ea neque coles illa; ego enim sum Do-
minus Deus tuus®. De bonis autem operibus sic

fealg, et supra xal TPWIoUG YE Tolg Oeole,
eamdem vocem his in locis codem modo interpre-
tandam crediderim. Supra leg. époloyodoty abtoug,

(44) "Azzov zob. lta cod. Reg. el editio Hambur-
gensis. dlie "Artiv.

(43) Kurarélwra. Uleni!lue codex xatd yélwra.

46) Nezxpaydrac. Cod. Reg. menmpaylétas.

47) Tov marrde.Editi addunt x63pov,quod multo
aplius deest in Regio codice.

(48) Awbdoxsi. Cod. Reg. xal 5:84axet et mox xal
Em:um:e-arziv_. Mox idem olx Ecoytai Beot Etepor.

(49) Ev v odpard drw 1. lla uleryue codex
ms. el editio Tigurina. Alie ™0 &vw. Quin etiam
hac omnino desunt in editionibus Parisiensibus

anni 1615 et 1636, Infra Reg. codex blbwnl got Kde
pro; 6 Bedg aov,
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ait : Honora patrem fuumn el malrem tuam, ul bene A cot vhrar, »al Tra paxpeypcrviee Eop éxl ti¢

tibi sit, el ul longeevus sis super terram quam ego do
tibi Dominus Deus *®, Atgue eliam de jostitia : Non
meachaberis. Non occides. Non furaberis., Non falso
testaberis contra proximum tuum lestimonium f[al-
sum. Non concupisces urorem proximi tui. Non
concupisces domum ejus, nec agrum nec servum ejus,
nec ancillam ejus, nec bovem efus, nec subjugale,
neque ullum pecus ejus, neque quecunque sunl prozi-
mi tui. Non perverles judicium pauperis in judicio
ejus, Ab omni rverbo injusio recedes. Innocenlem el
justum non occides, nec justificabis 1impium, et mu-
nera non accipies; munera enim erxcwecan! oculos
videntium el perveriunt verba justa®, Hujus 387
divine legis minister fuit Moyses famulus Dei, toti
guidem mundo, pracipue vero Hebrzis qui et Ju-
dei dicti sunt; quos antiguitus rex Agypli in ser-
vitutem redegit, cum essent semen jusium homi-
num piorum et sanctorum, Abraham, lsaae, ct
Jacob. Horum recordatus Deus, factisqué miraculis
et stupendis per Movsen prodigiis liberavit eos el
ex Agypto eduxit, ac per eam regionem, que de-
seria dicitur, deductos restiluit in terram Chana-
nxeam, que postea Judza vecala est, legemque
posuil, et hac eos edocuit. Magna igitur et adini-
rabilis ad omnem justitiain legis decem capila,
quz modo retulimus, sic habent.

rijg, M &pm EiCwpul oow Kipiee d Bede. "Etu meph
Guxaoguvnst OO potyevceic, ' COvEVCEIC, OO
xléreie, ov Yevlouaprvpiioete rard tov ainolor
cov paprvpiar vevln. Otx éxilfvmiose tipy Tu-
raixa rov aidncior oov. Oix émibuvicsie tipr el-
wlay airov, o08e tiy dyply alron, o8 rdy xai-
fa alrov, ovde thy zalicxny aidtov, ofé Tov
Bode atrov, o18¢ tot dxolvyiov attov, e1bé mar-
Tie xTnrove avrov, obre loa dotl ro alnclor
cov. OU Swacrpéyreic xpipa aévrnroc &y xploet aie
tov. Azo Zavric giparcc adixev Swaaocction.
Abwor xal Elxaier odx daoxreveic: ov Sixann-
cete iy doefn - xal opa o il té yap opa
drorvpdot cplalpove Llexdvrwr, xal dvpalve-
rai grjpara Eixara. Tedzou pev odv <ol Belov vé-
pou Gaxovos yeyévnrta: Mwiefs, 6 xal Ocpanwy
To0 Bcol, mavtl piv 1@ xbopy, mavtehids 8 Tolg
‘E6palotg 7ois xat 'lovdalowg xadoupévorg, ol xat-
edoldwasy (50) apyfbev Bastielg Alylimiou, tuy-
yavovras owippa Sixaoy aviphv Oeogcbevw, xal
balwy, "ABpady xal 'loadx, xal ‘axwb. "0 B; (51)
pwnelets xat mofigag Daupdoia xal tépata Sia Mu-
Uséwg mapadofa, Lpdicato alrobg, xal tifiyayey &x
e Alybmrou, dyaydy adtobs & tHg Lphuov xa-
doupdvmgt ohs wal dmoxatietnasy el thy Xava-
valay Y7y, petinaiza 'lovdalav inudnbzicay, xab

véuov (52) mapilsto, xal E8lBafsv alrobg tabza. Tob plv olv wpou psydlov xal Bavpasiou mphe md-
cav Sixawoguvny Ondpyoviog dixa xepdlara & mpozipfrapsy toadtd Eotiv.

$0. Preceplum de humanilate in advenas. —-

Ouoniam igitur inquilini in ZAgypto fuerant, qui
genere Hebrzi erant ex Chaldza {orta enim his
temporibus fame, necesse habuerunt in /Egyptum
transmigrare frumenti causa, quod illic vendebatur,
ubi et diu commorati sunt. Hze aulem eis evenie-
bant secundum Dei predictionem) cum, inquam,
inquilini in /Agyplo annis quadringentis et triginla
fuissenl, cumque illos Moyses in deserlum perdu-
clurus esset; sic eos Deus per legem edocuil : Pe-
regrinait nor afffigelis : vos enim snosits animam pe-
regrini: ipsi enim peregrini in terra Algypli [ui-
slis *9,

11. De penilentia. — Cum aulem legem eis a Deo
dataca populus transgrederetur, benignus et mise-

i0. 'Exedy odv mpoohlutol byevilnoay &v vi Al-
Yomt, Bvies 1 yévog 'Efpalor (53) &wd yi¢ thg
Xakbalrtlg (xat’ ixeivo {(54) xatpol Apob yevepé-
vig avayxny Esyov peteibziv el Alyumtov sutlww
txel mimpaoxopéviwy, Evla xal ypéve mapdxnsay -
T2uTa 85 adtolg ouvébn xatx mpoavaglhviawy Beod )
napoixfigavtes odv &y Alyiwty Eteat tetpaxosing
xal TpLaxovea, iy 1 T Mwiahy péikew tEayew ab-
tobg el Thy Eprpav, 6 Bchg Eifakev alzole 8id 1ol
véuou Aywy - Hpootdvror ot 0diyere = Yueic Tap
oléare tiyr vy tob mpeondvrov* atrol pdp
apecdvror qre & Ty T Alydare.

1. Tov piv odv vipov tdv Ixh ol Beol BeBopévoy
abrol; &v 1@ mapabivar thv dadv, dyallc v xal

ricors Deus nolens eos e medio tollere, ad legem, D oixzippwy 6 Beds, pn fuidpevog Sragbzipat adobs

quam eis dederat, illud etiam adjecit, utl prophetas
eis deinceps ex fratribus suis milleret, qui docerent
et in memoriam redigerent instituta legis, alque
ad penilentiam eos converterent, quo amplius

* 1bid., 12.

(50) Karelotdwoer. Utenjue ms. xatzbouiwaate
pruo xatedoultgarto.

(54) 0 6edc. Legendum v & Beds.

(52) Kal vducr. Oxoniensis edilio xatd vépov,
Eodem errato laborant editiones Parisienses anni
1615 et 1636.

{53) ‘E6paiot. Sic ulerque ms. et editio Hamb.
Aliz 'Ebpaiwv.

(04) Kat' éxetyo. Lucem affert parenthesis, seg

mpds T4 Sebuxdvar (55) thv vipov, Dategov 8k xal (56)
npopfta; Egémepdev altolg Ex tov dBedphv abriy,
npbs b Gildoxety xal dvapipvhoxewy & tol vépou
altolg, xal tmatpigety elg petdvoiav, ol pnxér:

¥ 1bid,, 13, 17 et Bent x238. ** Exod. xzm, 9.

reterea legendum xat’ txsive ydp xawpob. Ibiden
Fk-.gius codex Aol yevopévou.

83) Hpo¢ to bedwxévar. Ligquel legendum esse
mpos Ty, alque ita legitur in Hamburgensi editioue,
sed sine auctoritate codicis ms,

gﬁﬁz‘ "Terepor 8¢ xal. Deest utraque vocula in
cod, Reg., nec ideirco tamen delenda, ut in edit.
Hamb. hzc vocula &, quam sepe alias in cjusinodi
locis adhiberi vbservavinus,
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duagtdvewv. Ei 8 Empdvorev v tals galdlaig (57) A non peccarent. Sin autem in pravis actionibus

Tpdfest, mpoavepuwyn sy (58) Omoysipioug altolg
magpaboinvan naoarg talg Basthelaig <hg vig - xal on
tauta autoig fi8n aniln, ¢avepdy wév tami. leph piv
olv 75 petavala; ‘Hoalag & mpopfitne xowdg piv
npbs maviag, Siafinony 6t mpde thy dady déyer Zn-
thoare ey Kopwy, xal ér o elploxerr atrdy
drnixadboacts Tvixa & drv éyylln Culr, dacdi-
aérw d doeliic tac ddobe adrov, xal drip drouoc
rac Bovlde alrev, xal émorpapitw €zl Kipor
ror BOsir avrov, xal dlenbicerar, 6zt Exizmoldd
driose tée dpapriac Dpdr, Kal Ezzoog npogfitng
'Elexthh gnaw* ‘Ear dxoorpapy d &vepoc axd
xacar twr drowar wr txolnce, xal svlaky rag
&rrodde pov, xal xeujoen ta Suxaiwpard v, {Or

permanerent , pr&nuntiavit fore ut caplivi Lra-
derentur omnibus regnis lerr®; que quidem jam
eis evenisse in promptu est. De peemileuntia igi-
tur lsaias propheta communiler quidem viunes,
nominatim vero populum alloquitur : Quarite Do-,
minum, el in inveniendo eum, invocale, el posi-
quam vobis appropinquaveril, relinqual igpius vias
suas, el vir iniguus cogilaliones swas, &l conver-
talur ad Dominum et misericordiam consequetur ;
quia muliwm dimittet peccata vestra *'. Et Ezechiel
alius propheta ait : Si iniquus averteril se ab omni-
bus iniguilatibus quas fecit, et custodierit preceplo
mea, el feceril juslificationes meas, vivens vivel el
non morielur, el iniquilales ejus quas [ecil non me-

Oloerae (39), xzal ob ph dzobfdry, xacat al 4di- g morabuntur, sed justitia, quam [ecit, vivet, quia nolo

xlae abrov dg¢ Excincey ol phppoiocy, dlla
1] Swxawoctvy n éxoinoe Gioerae, Ot ol Sollde-
pai tov ddrarey ot dvdpov, Jéyer Koowe, ¢4
emorpedar (60) dxd e dbov ¢ Tornpdc, xal
{pr avrdr, NTdhv 6 "Hoalag© Exwcrpdgnre ol oy
ELafeiay Lovdip Povdevéuevor xal dvopor, Ira
cuffoecde. Kat Eregog, ‘lepepiag * ‘Emorpdgnre
éxl Kvpior ziv Bely Dpen, ¢ ¢ tpryor dal tir
xdpreddoy avrov, xal élenfijoecde. Tladdd plv
odv, pdilov 8¢ dvaplbpntd Zott t& &v talg &ylag
Tpagals clpnpdva mzpl peravofag, &2t toi Beol Bou-
Jopsvou ématpégay T Tévog tav &vBpinwy dmd
TaoWY TOY dpaprioiv.

12. "Ent pihv xal mepl Suxatosivng, fic & vépog

mcriem iniqui, dicit Dominus, sed ul averlal se a
via sua mala el vivat **. Rursus lsaias ; Convertimini
gui profundum consilium initis et iniguum ut salve-
mini **, EL alius propbeta Jeremius: Convertimini
ad Dominum Dewm vestrum, quemadmodun vinde-
mians ad cariellum susm ei misericordiam conseque-
mini *. 38K/ Multa quidens vel potius innumerabiiia
sunt de peenitentia in Scripturis sanctis dicta, vo-
lente semper Deo humanum genus ab omnibus pec-
calis convertere,

12. De justitia, — Adhuc etiam et de justitia

efpnxev, dxdhovla edplaxstar xal ©d 6y wpognTOY, c 4uam lex pracipit, consentanez inveniuntur pro-

xal twy Elayyzilwy Eyew, Sk td Tolg maveag mveu-
patopdpous Ev Hvedpatt Bzol hedadnxivat. ‘0 youv
‘Hoalag olvwg Epn- "Agélere tag movnplac dxd
TwY Yoyar tpar, pddste xaldy mowelr, Exinei-
care xpiow, pocacle d&wmodpsvor, xpivare dp-
ecar (61), xal Swawvcare piear. "Bt 6 alzds,
Awddve, gnoly, mdrra covecpor ddwxlac: Ave
crpurraliac Bialwy cvraldaypdror - dxdorells

tefpavapérove by deéoel - xal xicar cvyrpaghr

ddwor Oudoma + Suddpvare mewrort tiv dprov
cov, xal xrwyoie dotéyove elodrare ele Tor
olxdr cov. Edarv I8nc yourdy, asplballe, xal dxd
tov olxeluy Tob oxépparde cov oby vVaspdym.
Tdre parioerar apolpor o pag cov (62), xal vd
lapard cov rayl drareldei: xal apoxcpeicerar
Euxpocléy cov 1 Stxaicevvn cov. 'Opolwg xal
Tepeptag, Zrnre, gnoly, dal zaic ddoic, xal [sts,
xal éxspuriicare xola torly 1) é0d¢ Kuplov rob
Ocov Npawr 1) draldi, xal Labilere i airi) (63),
xal edpijcere drvdaavowr taic Yuvyaic VpG,

M Isa, 1.v.6, 7.

** Isa. Lvui, 6. 8. " Jer. vi, 16,

(57) Ev raic pavlaic. Preposilionem suppedi-
tavit Regius codex. Omissa fuerat in editis ob simi-
lem syllabam verbi sequentis.

(58) Hpourepwrnoey. Editiones Oxon. et Paris.
enni 1615 et 1636, wpoavzpivnoay. |

(99) Lajcerar, Reg. Zhenzat.

' Ezeechyvur, 21 et seqq ** Isa.

phetarum et Evangeliorum sententi®, proplerea
quod omnes uno Dei afMati Spiritu locuti sunt. Sic
igitur Isaias ait : Auferte mala ex animabus vestris,
discite [acere bonum, querite judicium, liberate op-
pressum, judicate pupitlo, el justificate viduam ‘%,
Iem : Dissolve, inquit, omnem colligaturam iniqui-
latis; solve obligationes violentorum conlraciuum;
dimille fractos in réemissionem, el omnem scriplu-
ram iniquam conseinde; [range esuriemli panem
isum, et pauperes sine teclo indue in domum (uam,
si videris nudum, operi; el domesiicos seminis lui ne
despexeris. Tunc erumpet maistinum [umen (wum, et
sanilales (u® cilo orienlur, el preibil ante te justi-
tia lua **, Similiter Jeremias : State, inquit, super

D vias el videte et interrogate qualis sit via Domini

nostri bona, et ambulate in ea, el invenielis requiem
animabus vestris, Judicium justum judicale, quia in
his est voluntas Domini Dei vestri ™. Similia dicit
Moyses : Custodite judicium et appropinguale ad
Dominum Deum vestrum, qui firmavil ceelum el cor-

xxxi, G et xLv, 22, * Jer. v1, 9. ‘%lsa. 1, 16,47.

{ﬁﬂ‘_l AT Execrpéirar. Reg. ws imotpédar.
61) ‘Opgarg. Cod. Reg. éppava.
(62) Hpatpor o0 o cov.Tigur.td @i aou
TEWILOY.

(65) Badtlere ér alry. Ulerque cod. Babilete <X

Ev aust.
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didit terram. EL alius, qui Joel dicitur, his con- A Kpipa &lxaior xpivers, dri &y revroie dotl ©d 0¢-

gruentia locutus est : Congrejate populum, sancli-
ficate Ecclesiam, suscipite presbyleros, congregate
parvulos sugentes ubera. Egredigtur sponsus de cu-
bili suo, et sponsa de thalamo suo. Et orale ad Do-
minum Deum vesirum inlenle, u? miserealur vesiri el
deleat peccata vestrg **. Similiter alius, qui Zacha-
rias dicitur : Hee dicit Dominus omnipotens @ Judi-
cium veritatis judicate: et misericordiam et misera-
tionem [acile unusquisque ad proximum suum; el
viduam et pupillum et advenam non opprimelis, el
malitiam unusquisque non meminerit [ratri suo in
cordibus vestris, dicit Dominus omnipolens *’.

Anpa Keplev tov Oeov vpuow. "Qzadtng xal Mwi-
atig (64) vzt Poddoosele xprua, xal éyvilere
apde Kopior rdv Oedr Opaw, tov orepeacarta tor
ctpariv, xal xticarra Tipr yipr. Kal Exzpog, Toh)
axdhoula todtog Epn * Zvvardrers dalr, dridoare
‘Exxdnoiur (05), slebéfacie apecCvrépove, ovr-
apdysre vijma Onddalovra pacrove. Efelférw
vuuplog &x Tov xowrdvog atrov, xal viugn éx
Tov macrov avric, xal eblacle apde Kopror tor
Oy Dpor Exrerog, awg ddevjon Vpde, xal ifa-
Aeiyper (66) vd dpapnijpara dpov. Opolwg xal
itepog, Zayaplag: Tdds Aéret Kipioo mavroxpd-

twp * Kpipa dindslac xpivers (67), »al Elsce xal olxtipudy moteite Exacrog apde véry minclor av-
rou- zal yiper xal dpeavdy, xal speoilvror pi) zaralvvacreionee, xal xaxlay Exacroc pi, pvn-
owaxeitw @ afslee altev &y taic xapbiaig vpor, Aéret Kvploe aarvroxpdrwp,

13. De castitate. — De castilate aniem docet nos B

Scriptura sancta, non solum nihil opere peceare,
sed ne cogitatione quidem ; ita ut aec mali quid-
quam corde concipiamus, nec oculis aspicientes
alienam uxorem concupiscamus. Salomon igitur
qui rex et prophela exstitit, ail : Oculi tui recta vi-
déant, et palpebre tu@ annuant juste; reclas fac se-
milas pedibus tuis *°, Vox autem evangelica inten-
tiug de castitale pracipit his verbis: Quisquis aspi-
cit urorem alienam ad concupiscendum eam, jam
machatus es' eam in corde suo ! el qui ducil, inquit,
dimissam a viro, mechatur, et qui dimittituzorem,
excepta fornicalionis causa, facit eam meachari ®',
Ait adhue Salomon : lligabit quis ignem in veste
suu, vestimenta aulem sua non comburet? ant ambu-
labit quis super carbones J8BY ignis et pedes non
comburet ? Sic qui proficiscitur ad mulierem, que
sub viro est, innocens non erit 8,

1}. De amore inimicorum, aliis nonnullis virtuti-
bus, — Alque ut non eos solum, qui nostri sunt
generis benevolentia complectamur, ut quidam exi-
stimant, lsaias ail : Dicite his qui vos vderunt et his
qui exsecrantur : Fratres nostri estis, 2t nomen Dei
glorificetur el videatur in letitia eorum **, Evange-
lium aulem : Diligite, ingnil, inimicos vestros, et
vrecamini pro his qui ledunt vos. Nam si dilexeri-
tis eos qui diligent vos, qualem mercedem habelis ?
Hoc et latrones et publicani faciunt ®. Qui autem
bene faciunt, eos non gloriari docet, ne studiosi
sint hominibus placendi, Nesciat enim, inquit, ma-
nus tua stnistra quid [acial manus tua dextra *®,

‘8 Joel. 11, 16, 17. ** Zach 1 9, 10.
Lxvl, 5. ® Matth. v, 44 96 Matth. vi, 3,

(64) Kal Mwbcie., Legendum "Qsné. ut Grabius
et Wolflius monuerunt. Non belie Fellus in ipso
textu pro Mwistg seripsit 'Hsalas, a quo hae de-
simpla existimabat, nempe ex vvi, 1 et xLi et xLv,
18. Sed citata hic verba multo aptius, ut jidem
eruditi virt observant, repetuntur ex Ose.xu, 6,
et xi, &.

(65) Exxdnciar. lta uterque codex ms. et Bi-

[ 1
" Prov,av, 25. %' Matuth, v, 28.

15. hat mepl ozpvdtntog ob pdvov Gbdoxe fpde
4 aywg kdyog ™ ph dpaprdviwy Epyw, didd xal pé
105 Evvolag, =0 und: =R xapdie tvvonfiinva: mepl Ti-
vog nax0b, 7| O:zacdpevev toig dpBadpeic didotplay
vovaiza Emlupijsar. Zodopov piv odv, § Bagulelg
val meophtng yevépcves, font Ol degbaluct cov
dpla Blexérwoar © ta €6 BAéypapd cov vevérw
Clreeta Cplidc moler tpoyide cote Focly. 'H &}
Edayyiiog quwvh imitatixwsspov Sifdoxer wegl dy-
vilas Aéyousa~ Mae 4 léor ryuvaixa didcrplay
apoe To Exvpuncar atriy fidn épclyevcer ad-
zipy & T xagdig adrov© xal & yapor, ¢rely,
axcledvusryn and drdpde poryelee zai be dao-
Aver rvvawa aapexrog Adrov xopyeiae, ToEi av-
iy povgevdnrva, "0 4 Zohopdv gnaw © Axobi-
cer Tic qup Ev lpariv, rd 88 lpdra adren ob
xuraradcel ; H mepimanioer e (68) éx° dyfpd-
xwy avpde, Tove 68 adlue ol xaraxavcoer ; 0U-
twe (69) ¢ gleacpevduevee apdc revaiza Unay-
Cpor otz ddwwihjcerat.

14, Kal zoU phy pdvoy fpds sbveciv ol dkaopu-
aorg (T0), g olovtal Twveg, 'Hoalag 6 mpognTng E4°
Fizare roi¢ juccveer dpag »al toic Blelvoco-
jeEvere, « Abed ol o Ecte, » Dra g0 Sropa Kuplov
Solaciny, xal co0y &y ty ebspoctry abrov. Th
&t Edaryvéhiny, Ayarxdare, pnst, tote Exfpobe Duoy,
wal apecetyecle Vadp Tt Eanpealdvrwy Upde.
Eir vap dyaaars tobg dyaaovrae Djuic, xoioy
juctis Eyere; Tovto xal ol Aycral, xal ci redo-
vae acicvet, Tebg 6t moouveas ©b ayabby Gudasxe:
pn wauydebar, iva ph &vbpwnapzoxer ©owv. M7
reTe Tae, ensy, 1 yelp cov 1 dpiotepd, Tl ol
7N geip cov 1 fe€a. "Exu phy xal wepl to0 dnotag-

-

" Prov. w1, 27. ® Isa.

blia. Editi "Exxinslas.

(66) Efalelryrer. Reg, tEaheidy.

i7) Kphrere, Reg. wplvaze.

(8 Tecinaricee Tig. Deest vocula in Reg. Leg.
Ext & Yohopiov,

(69) Otrwe. Ita Reg, Edili el

(710) ALlegvdowe. Legendum esse cuopiiag, cl,
Wollins post Grabium et Davisium admonuit.
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seafar dpyals xal éfovaiarg, xal clyeofar Omtp al- A lllud etiam jubet Scriptura sancta, ul magistratibus

wwv, xeever Apds (T1) & Befog Mdyog, Gmwg fpepor
xal nevywor Blov Sudywpey (12). Kal 8ulasust dwo
Sibbvae mdar t& mhvra, T ripr Tipny , vy Tyupr
v iy gdboyv, téy gd€ov: to oy olpor, wdr cd-
pov, pnlerl undév dyellew i) pdror td draxirv
advrac.

15, Txémer tolvuy el ol T& torabra pavidvovre;
Slvavrar &Bapdpuwg Lfiv, xal ouppuipsslar Taig
&Oeplrog pifeowy, | 1 dbedmatov maviwy, gapxoy
dvlpwmelwy toartedbar: mov ye xal t&¢ Béag Tov
povopdaywy fpiv amelpnrar dpdv, a ph xowwvel
xat suvictopszg gbévwy yavawpela, AR oUBE T4 Jou-
mdg Dewplag épdv yph, Wa pn pokdvwvrar hpov o
dpBadpol xal td Ota, yivépeva cuppétoya Ty Ex:l
puvov (713) dbopévav. Ei yap elmor 7ig mepl avllpu-
moboplag, Exel t& Buigtou xa)l Trpiws téxva Eafiu-
peva: & 8 mepl povyelag (74), ob pdvov mepd dvbpos-
Ty, i xat mep! Oy, Ov xatayyéilousty elyo-
v petd Tipev (79) xat &0iwv, map' altels Tpayw-
Geirat. Maxpdv 8 dnein Xpiotiavolg tvBuunlnval
zoloUto ®pdfat map' ofg owypposivy mapestiv, Lyxpa-
T doxeitar, povoyapla (76) tnpsitar, dyvela gu-
Adcaetar, abuxla Exmopleizar, dpapria txploital,
Bixaroguvn peletrdsat, vdpos molirelesat, Ocootbea
npdosstat, Oebg dpokoyeitar, diffaia Ppabeds:, ya-
prg ouvenpel, elpfivn meptaxénee (77), ddyog dytsg
oinyel, sopla Sibdaxst, Jwh) Bpabeiet, Beds Baguhedst.
Holh& pbv olv Eyovieg Aéyetv mepl ¢ xal’ fpds

mohtzelag, xatl twv Sixatwpdtwy tob Beou, xal - C

jovpYou maone xtigews, T3 viv altdpxws Hyol-
peba Emepepvijafar, els b xal ot tmgtivar pdiosa
8§ wv dvayvvaxety (78) Bwg ol 8z0po, va dig Huas-
padhe tyevibng, olzw xal griopabhs (79) Eop Ewg
00 Gelpo.

ct potestatibus subjiciamur ac pro iis precemur ul
tranquillam et pacatam vitgm agamus **. Ac oronibus
omnia reddere docel: Gui lhonorem, honorem ; cui
limorem, timorem ; cui tributum, (ributum, nec quid-
quam ull debere, nisi ut diligainus omnes ¥,

15, Christianorum innocentia luculenter defendi-
tur. — Vide igitur. an possint, qui talia edocentur,
indifferenter vivere, et in nefariis flagitiis volutari,
aut quod omnem impielatem superal, carnes hu-
mana¢ altingere, cum praeserlim nec gladiaterum
ludos spectare nobis liceat, ne parlicipes el conscii
cedium fiamus. Neque etiam cztera speclaculn
obeunda sunt, ne polluantur oculi nostri et aures,
si parlicipes eorum fiant, qua illic decantantur.
Si quis enim de carnis humanz epulo loqui-
tur, illic Thyestis et Terei filii vorantur; si vero
de adulterio, illud apud eos non solum de homini-
bus, sed etiam de diis, quos canora voce decantant
non sine premio et mercede, tragice exhibetur.
Procul autem absit a Christianis, utl iis quidguam
hujusmodi facere in mentem veniat, apud quos
adest teinperantia, continentia colitur, unjcum ma-
trimonium servatur, castimonia custoditur, inju-
stitia exterminatur, peccatumn radicitus evellilur,
justitia exercetur, lex observatur, cultus Dei per-
agitur , Dens confitendo celebratur, veritas domi-
nalur, gratia custodit, pax communit, sanctum
verbum manu ducit, sapientia docet, vila dirigit,
Deus regnat. Igitur cum permulta habeamnus, que
de institutis nostris et Dei ac conditoris universo-
rum justificationibus dicamus, satis multa hactenus
nolis videmur commemorasse, ul animum rel perno-
scendz adjicias; com prasertim eliammum perlegere

liceat, ut quemadmodum J9Q hactenus discendi studiosus fuistj, ita etiam nune libenter discas,

8 | Tim. nn, 2, % Rom. xin, 7, 8.

(1) Kedever fjpag. Ita uterque codex ms, et edi-
tio ‘Hamburgensis. Legitur enim #piv in Tigur. et
apud Duceum. Alie fuov.

12) Awdpwper. Reg. Gralwpsy.

13) dbwrer. Cl. Wollius legendum esse conten-
dit gdvwy, neque hance in interpretando emendatio-
nem sequi dubitavit. Sed ei minime assentior. Hic
enim generatim Theophilus vitia insectatur specta-
culorum, tum exempla subjicit ejusmodi vilivrum,
pempe human®e carnis epnlum, quod eum homici-
dio conjunclum esse liquel, et deorum hominumque
flagitia. Tola ergo turbabitur oratio, si quis homi-
cidium eo intrudat, ubi nullum adhue peculiare vi-
tium notatur.

(14) A 8¢ mepl potyeiac. Legendum &b &2, si
quis sententiam cum iis que precedunt el sequun-
tur consentaneam quwrat,

_(75) Mezé rypor. Sic uterque codex. Editi vi-
Liose xaTx TLAWV.

(76) Movoyaula. Cod. Reg. pivov 6 yauss. Bodl.
wévav & T:{J.E:. Reg. codicis scripturamn Cotel. ut
monet cl. Woll. cital in notis ad 1. « Herm:e, p. 64.
idque non absque Greculi fraude contigisse existi-
mal.

(77) Hepuoxéase. Na Reg. et edit. Hamb. et Du.
ceus. Aliz editiones mepiondmra:.

\18) Arayoracxery. Oxon. et Hamb. avayrud-

sxzig, ac sic etiam Begius codex. Sed legendum puto
tEhv avaywwaxcwv. Pluribus disserendis supersedel
Theophilus, quia satis multa sibi disseruisse vide-
batur, ut Autolycum ad consideranda religionis
Christiana instituta incitaretl, cum prasertinm sacras
¢i litteras legere liceret. Hortatur ergo hominem ad
legendum, idque: satis patet ex his qua addit, ut
ecdem sis discendi studio, nempe in sacris litteris,

D quo hactenus fuisti in profanis. At cum hac adhor-

tatione non quadrat Scriptura £ Ov dvaywboxs:;
twg 7ol Gzlpo. Praeterea salis absurde Aulolycus,
qui in profanis Ltleris operam posuerat, ex his qua
hactenus legerat, Christiana institula pernoscere
posse diceretur. Multo aptius Theophilus eum Ghri-
stiana inslituta considerare posse dicit, quia ei in
legendo hactenus pergere licebat, sacris scilicet
libris evolvendis, qui haclenus profanos evolverat.

(79) Kal ~sidopaliic. Monitus Wollius a ¢l. La-
croziolegendum conjicit xal mehvpalig, quia respi-
cere videtur Theophilus ad verba Isocratis ad De-
monicum : 'Eiv g giopalng, Ean modupalne. Sed
hee conjeclura penitus disconvenil propusito Theo-
phili, qui Autolycum horlatur, ut eodem sil in sa-
cris litteris discendis studio,- quod hactenus in
profanas impenderat. In fine libri 1 legimus : Xp3
o0y thv @uopafi xat griopalziv. Inlra editi ei; thy
ATinANIOY. ﬁnn ut in textu,
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surde Grecorum opiniones. — Volo aulem tibi et
ea que spectant lempora, Deo concedente, accura-
tius demonstrare, ut intelligas nec recentem nec
fabulosam esse doctrinam nostram, sed antiquio-
rem el veriorem omnibus poelis ac scriptoribus,
qui incerta scripserunt. Alii enim cum mundum
ingenitum dicerent, in infinitum abierunt; alii cum
genitum assererent, jam annorum myriades quinde-
cim el tria millia supra sepluaginla quinque annos
¢Muxisse dixerunt. Alque hac quidem litteris man-
davit Apollonius Egyptius, Plato aulem, qui Gre-
corum sapientissimus videtur fuisse, gquantas in
nugas aberravit ! Nam in ejus libro qui Civilales
inscribitur, hac totidem verbis leguntur : Quomodo
enim, §i hee ita omni lempore mansissent, ul hodie
ornala sunf, novi quidguam aliguando inveniretur:
cum hac decies millies decem annorum milljbus eos
qui tum erant latuerint, ac mille anni aut bis mille
effluxerint, ex quo partim a Dedalo, partim ab Or-
pheo, partim a Palamede invenia in lucem prodiere?
Qua cum facta esse dicit, decies millies decem an-
rorum millia a diluvio ad Dadalum numerat. Et
cum multa de variis per orbem civilatibus el habi-
tationibus et gentibus dixisset, faletur h®c se con-
jectura dixisse. Ail enim : Si quis igitur, hospes,
nobis polliceatur Deus, fore ut si iterum legis [erende
rationem considerare aggrediamur, sermonibus modo

THEOPHILY EPISCOP1 ANTIHOCHENI
16. Antiquitatem docirine Christiana probant ab- A

t144

16. 84k 8¢ qot xal T& 3@V ypdviwy, Beod mapérov-
705, VUV axpibéatepov tmibeifar, tva Emyving, 6%t ol
wpaspates obdt pulwdng tatly 6 xal’ fuds Ayeg,
ali’ apyawtepo; xal dinliotepog andviwy TomTy
xat suyypagiwy, Ty i’ 4dflw ouyypaddviwv. Of
pEv Yap tov xdopev dydvntov elndves el td anépav-
Tov Eypnoay Etepar 6 yévmrov ¢fjcavieg, elmoy
w; fion puptalas Lty nevrexaléexa LAnlulévar xal
tptoylhia E68opfxovia mévee Ety. Talta piv odv
"Amoldiviog 6 Alydmrtiog latopel. Midtwy 8 6 Saxiv
"EXMvwv goobdrepos yeyevlisbar, elc mdonv glvaplay
tywpnsev; 'Ev véo taic Holirelawe abtoh Emypa-
popdvats pnreg xeltan Ayoviog: « Hoe yap dr (80)
glre Euerve trdfe oltw vdr mdvra ypivor, oc ror
Qaxexdc unrat, sawrdr drevpioxerd more driovr;
Ot péy rap pvpidxic pvpla Ern dreldriarer
dpa robc tdre, yllia 8¢ d¢’ o réyover i) Sl
tocavra Etn va uéy Aaddide xaragarn rérover,
ra 8¢ Vpypsi, va 88 Halaunbe. » Kal tavta elmiw
veveviislat, © piv puptaxis pupla Etn and xata-
xavapol Ewg Aawlddov dnlol. Kal moldx gfioag mep)
moAewy xataxoopwy (81), xal olxfigewy, xal thvay,
bupodoyel elxaspd rTabra elprxévar. Adyer vép El-
rovr, w Eére (82), vlg iy dxooyijrar 8cde, ¢ dr
dxiyeipricwpusy TR e ropoleolae oxéyet, Tov
rir elpnuévwr (83), Sndovdt: elxacpd Epn- el &%
elxaspi, odx &Gpa &inb7 tomt t¢ 0% alrou elpy-
péva.

habitis, elc., conjectura videlicet locutus est. Quod si conjectura, minus profecto vera quz ab eo dicla

sunt,

17. Christiani a prophelis accepere anliquarum (G

rerum cognilionem. — Saliug igitur est alumoum
esse discipline divin®, quemadmodum ipse con-
fitetur aliler non posse veruin accurate disci, nisi
Deus per legem doceat. Quid? nonne etiam poele,
Homerus, Hesiodus et Orpheus, instilulos se fuisse
a divina providentia dixerunt? Quinetiam scriptores
valibus et prophetis ®quales fuisse narrant, a qui-
bus qui eruditi fuissent, eos accurale scripsisse.
Quanto igitlur magis verilas a nobis cognoscetar,
qui a sanclis prophetis sancto Dei Spiritu plenis

(80) Mac dv, etc. Totum hunc locum, qui
in nostris codicibus mss. et editis corruplissimus
eral, necesse fuit Platonici contextus ope resti-
tuere ; quod idem in editione Hamburgensi factum
fuerat. Hm®c autem leguntur in tertio libro De legi-
bus, nequaquam autem in libris De republica. In
editionibus Oxon. et Hamb. pro Hokizelais legilur
ep! vépwv ex conjeclura. i

(81) Karaxoouwr. Legendum xata xdopove

(82) "0 £&ve. Ita Plalo Reg. & Efvm. Edili o E<-
voi. Mox apud eumdem Platonem legitur Undayorto
el tmiyetphowpey b Bedrepov. Reg. ut text.

(83) Tor rir elpnuévwr. Addit Plato, Aéywy

E!Pou; ok tAdrroug dxouadpcha, paxpby v EXborpe
ET . Id est, Si quis nobis polliceatur Deus [ore, ul
st iterum leges ferend@ ralionem considerare aggre-
digmur, sermonibus modo habilis non pejores audia-
mus, longum equidem iler suscipiam. Ex lis colligit
Theophilus Platonem conjiciendo loculum esse, nec
ipsi, &t prophelis Spiritus auxilio [retis, exploratum
Misse dicendi exitum. Pravam hujus loci interpun-
tivpem sanavit cl. Wolfius.

17. Al olv pdllov palythv yevioBar T7¢ vopo-
Bealag to0 Beol, xabbe xal altdg (84) dpokéynxey
Bwe ph Sdvachat Td dxpibts pabelv, tdv ph 6 Bedg
8i184En Bid ol vipou (85). TL & oly) xat of mointal,
"Ounpog, xal "Halobog, xal 'Oppels Epasay Eautolg
amd Belag wpovolag pepabnxdvar; “Ete piy pavreg
xal mpoyvootag yeyevijolar xat wobg ouyypagels,
xal tobg mwap’ abtv paldvrag dxpibig quyyeypapi-
vat gacly, Moy obv pdllov fpsis t& 07 elodpe-
Ba, ol pavigvovres amd tov ayluv mpognTav, TGOV
{wprnoavewy o dytov Ovevpa tou Bzou ; Awd slpguwva

(84) Kadie xal abzdc. Reg. xald xal abrds.
(83) A rob vduov. Locus in quo fatetur Plata
neminem posse verum pernoscere, nisi 3 Deo do-
ceatur, a Justino citatur Cohort. num, 32, Occurrit
aulem in Menone Plalonis et sic halﬁt : EI ﬁhﬁvﬁu
uels &v mavrl T My Toitw xaking enThoapsy e
E’I‘. Ehéyopey, &p’ﬁ:ﬁv el olite @Uaet, obte Sdaxthy,
& Oclz polpz mapayevopévn &vev vou oig dv ma-
payivnrat. Nunc amtem, si in omni hoc sermone recte
quesivimus et dissersimus, virtus profecio nec na-
tura nec docirina, sed divina sorte hominibus evenil
sine scientia, iis quibus evenit. Non aliumn videtur
Platonis locum Theophilus in memoria habuisse.
Nec magni refert, quod virtus apud Plalonem, veri
cognitio est apud Theophilum. Eam enim veri co-
gnitionem intelligit Theophilus, que ad salulem
rducat. Dei cognitio, ut observavimus ad n. 19
atiani, in hanc sententiam interdura usurpator.
Sed si Platonis sensum Theophilus accurate sequi-
tur, legendum erit non &:x zou vépou, sed diya tol
véuov, sine lege, quod respondebit his Platoms ver-
bis &vzu vol, sine scienlia.
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xal ¢@la &flog ol mdveeg mpopfiTar elmov, a2l A didicimus ? Hine consona emnes prophet® et amica

wposxfipuiay td péliovea Eocslar wave) 10 wdbopuw.
Tolg Tap ouopalel;, pallov 6t guiairlels Guvatar
alth § Exbacig TV MpoavaATEQUITULIVY TpAY Ld-
Twy, xat Ton drnptiopévev ixbddoxzy Iviwg dinfy
glvar t &' abrov xexnpuypéva mepl e yobvuv, xal
x2pawv TV Tpd xataxivoped, ap'od ExmiaTal &
xbapog Lwg wol Belps, G tvéornxe (86) 1& &m, elg
t embeifat Ty givaplay ol dedbovs Tev cuyypa-
Pewv, ozt obx dhnl ot ta & altdv Jrbivra.
8. azwy vip, bg mpoepfixapey, Eniwsas xa-
taxdvopdy vevevnalar, Epn un maang g 7ng, ald
wy weblwy pdvev yeyeviolar, xal tolg Swapuydvrag
Enl 1oig dYmhotatos Bpeowv altolg Suaocesdolat,
"Etepot 6& Afyouat yeyovevar Asuxaiiwva xal ITug-

inter se dixerunt, ac futuros Lotius mundi eveutus
prenuntiarunt. lpse enim predictarum rerum et
jamn perlectarum evenlus, potest discendi vel potius
391 veri cupidos edocere, vera esse quz ab illis
de temporibus et annis ante diluvium elapsis pre-
dicata sunt, quomodo scilicet se habeat ab origine
mundi ad nosiram ®latem annorum series; ila ug
facile pateat ineple menlilus esse scriplores, nec
vera esse (quaz ab his dicta sunt,

18, Grmcorum errores in diluvio enarrando. —
Plato enim, ut diximus, cum diluvium contigisse
demonstrasset, rion tolius orbis terrarum, sed tan-
tum camporum [uisse dixit, el qui in altissinos
montes fugissent, eos incolumes evasisse, Alii Deu-

pav, xal ToUTous &V Mgvaxt Grzgecwsbai - xal tdv B calionem et Pyrrham tunc exstilisse dicunt, eosque

Asuxadivva, petd =b Eh0eiv Ex Tij¢ Mdpvaxes, Alfoug
big % Oniow memopgévar (87), xal dvlpwmovs Ex
twy AMOwv yeyevnolar* Ghev gacl A&oUg Tpodayo-
geveabartd miflog avipdmwy. "Aldot & al Kiipevoy
gimov v Bsutépw xatamduspd yeyovévar. "OtL pEv
o0v &bhwot, xal wive Suocoebels, xal avéntor clpi-
oxovear of & TotaUta guyypdjavies, xal @thogopf-
oavieg patalwg, £x Tav mpoepnpévwy SRdy Eotiy,
‘0 8 fpirepo; mpogfitng xabt Oepanwv Tol Ocob
Muwioig, mept tijg yevéoews tob xdopou EEatopiov,
dimyhioato tive Tpéry yeyévntar & xataxduouds Enl
e TS o0 phv && xal td tod xazaxivopol ¢
Tpoy Yeyovey© ol [ipay, obbt Acuxakivva ff Kii-
pevoy puledwy, obdt phv =& medla pdvov xataxe-
whioBat, xal tobg Suaguydvrag &nl toig Bpsot pévoug
Sageowadar.

19. "AW)’ ol Seltepov xataxduoudy yeyovévar
dndol. "ANAE plv olv Egn pmedtt () xbopp xata-
xhuopdv Ldazos Eseadar, olog (88) olite. yéyovev, olize
phy Zotat. 'Oxtid 8¢ gnot tag masas Yuydg avlpd-
mwy tv tf wbwr)p Stascodabar, iv tf xatasxcva-
aficlon mpootdypatt Bcol, oby Umd Tob Acuxaditc-
vog, @’ Umd 1ol Nwez Ebpaioti, o¢ Gieppnvedetat
f) "EMG&d yhweon drdaavoict xalog xat tvitépp(89)
MYy tnlwgapsy, g Nos, xatayyéhlwv tols tdte
avipwroig pfhety xataxdvopdy Eseobar, mpoepf-
ceusey adols, AMlywy - Asvre, xadel tuac o Gedc
gl perdvowar. AW oixzlug Asuxzilwv Exifbn.

Tolbry & @ Noe ulot tpeis foav, xablbs xat tv 19 D

Szutépw oy dnldoapsv, Gv Ta dvdpatd Lot
Yhu, xat Xap, x2} lapéd - ols xal yuvaixzg vpeig
floay tH xal' Eva abrov (90), xal altdg (91) xal 4
vuvh) abtod. Toutev tbv vlpa Eviot Edvodyov mpoarn -
yopeUuxasiy. ‘Oxth ouv al mdsay Juyal avlpwnwy
Sizowlnoay, ol &v 17 wbwid eOpebivieg. Tov 8 xa-
waxiuopdy Eiofipaviv 4 Mwiong Ext fuipag tecsa-
paxovza, xal vixta; tegsapaxovia yeyevnalar,

(86) "Evécrnxe. Legendum auvéotnxe.

87) Heaoppevear. Reg. amobebinxivar.

88) Oloc. Ita Ducaus, melius quam alii olov.
Codex. Bodl. 8" dv, &¢" ob.

(89) Kuthoe xal ér érépe. Reg. xaba xai, el non
mtilto post xa0a xa &v Evépy.

in arca servatos [uisse ; Deucalionem aulem ex area
egressum, lapides post lergum jactasse, atque ex
his homines nalos esse. Hine hominum multitudi-
nem Aaxoug, sive populos, appellatam dicunt. Alii
Clymenum in secundo diluvio exstilisse dicunt,
Miseros igilur ac¢ impios el slultos reperiri; qui
talia scripsere et philosopbati sunt inutili opera, ex
his qua diximus satis perspicuum est. Noster au-
tem propheta el famulus Dei Moyses originem
mundi exponens, narravit quomodo diluvium in
terra factum sit, imo etiam quz cum diluvio fuers
conjuncta quomodo evenerint; non Pyrrham aul
Deucalionemn aut Clymenum fingens, aut campos
solum inundatos fuisse, el qui in montes [ugissent,
solos evasisse incolumes.

19 Diluvii longe accuratior apud Moysem enarra-
tio. — Sed neque eliam allerum diluvinm fuisse
declarat, imo nullma amplius diluvium aquarum
mundo eventurum esse asserit, quemadmodum re-
vera nec evenit nec eventurum est. Octo aulem
nmonino homines in arca servalos fuisse dicit ea,
quam jussu Dei non Deucalion, sed Noe, cujus no-
men Hebrzum si Grece interpreteris, idem est ac
requies, construxerat, quemadmodum in alio libro
demonstravimus, Noe hominibus illius =tatis futu-
rum diluvium nuntianiem, ita illis esse vaticina-
tum : Venile, vocal vos Deus ad penitentiam. Unde
Deucalion proprie appellatus est. Huic Noe tres
erant filii, quémadmodum in secunc) libro demon«
stravimus, quorum nomina Sem, Cham et Japhet,
qui suam singuli uxorem habuerunt; tum ipse el
uxor ejus. Hunc hominem nonnulli Eunuchum vo-
caverunt. Octo igilur omnino homines cum in arca
invenli fuissenl, incolumes evasere. ldem Moyses
demonstrat diluvium quadraginta diebus tolidemque
noclibus s®viisse, calaraclis ceeli abruplis, el fon-

(90) Td xa8’ #va avror. lta ulerque codex. et
Hamb. Aliz editiones to.

(91) Kal avzde. 1d est, ut esplanavit cl. Wol-
fius, ipse Noe et uxor ejus. lllud autem xal airée
ex utroque codice idem Wolfius deprompsit, cum
aptea in editis deesset.
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tibus abyssi manantibus, ita ut aqua allissimos g &nd woU olpavel TOv xatapfaxthyv guiviwy, xat

guosque montes quindecim cubilis superaret. lta
tum periit universum genus humanum, prater illos
oeto, quos in arca servatos diximus fuisse; cujus
guidem arcz adhuc in montibus Arabiz reliquie
mwnstrantur. Ceterum diluvii historia sic summa-
tim enarratur.

arh Ty mryov T &bigsey Plusavtwy (92),
wete T Uwp winvar Enmave mavidg bpoug
oymion , meviaxallexa mhyets. Kal obtw Swoldpm
T yévog maviwy tv téte (93) avlpumwy - pdvor
6¢ Giecilnoavy ol quiayfivreg tv =f) abwtd,
olg mpoetphxapey dutw -t K5 xbwid ta dellava

pdypr 100 dedpn Selxvurar elvaw &v tolg "Apabixols (94) Spemv. T& piv ov ToU xatavduspold xepadaite-

Swg towadtny Eyee thy lotopiav.

392 20. Moysis antiquitas.— Moyses autem Qux
fuit Jud®orum, quiejecti suntex terra duypypli a rege
Pharaone, cujus nomen (uit Amasis. Is, ut aiunt,
post exactum populum, regnavil annis 25 et men-
sibus 4, ul supputat Manathos. Huic successit
Chebron qui regnavit annis 13. Hui¢ Amenophis,
qui regnavit annis 20, mensibus 7. Huic soror,
nomine Amessa, quie regnayvit annis 21 et mense 1,
Post hanc Mephres annis 12 et mensibus 9. Post
hunc Methrammuthosis, annis 20 et mensibus 10,
Post hune Tythmoses, annis 9 ¢t mensibus 8, Huic
successit Damphenophis, qui regnavit annis 30 et
mensibus 10. Huic successit Orus, qui regnavit an-
nis 35 et mensibus 5. Huic filia, qua regnavil an-
nis 10 et mensibus 3. Post hanc Mercheres annis
12 et mensibus 3. Huic successit filius nomine Ar-
mais, qui regnavit annis 30 et mense 1. Huic Mes-
ses Miammi filius, qui regnavitannis 6et mensibus 2.
Huic Rhamesses , qui regnavit anno 1 el mensi-
bus 4. Huic successit Amenophis, qui regnavit an-

nis 19 et mensibus 6. Post hune Thaeessus ¢t Rhae ¢ vavtixfig. Metx tolg 18lovg

messes anuis 10, quos ferunt habuisse plurimas
copias equestres et navales. Ac Hebrei quidem,
posl proprias genlis suz® ®lales, cum €0 tempore in
Agypto adven® essent, a rege, ut jam dictum est,
Tethmosi, in servitulem addicli sunt, eique cx-
struxerunt urbes munitas. Peitho et Rhamesen et

(92) Blucdrrwy. Ita Wolfius ex Regio codice.
Alii xdusdvtuv, i -

(93) Tdre. Deest in wutroque codice. Legitur in
Regio w5 yévos twv avl r:hfn-mu TAVTWV,

a4) "Apafixoic. Fellus et Wollius "Apusvinais,
Longe probabilius ita seripsisse Theaphilumn. Sed
cum nulla suppetat codicis ms. aucloritas, non li-
buit contexluin immutare.

(95) "Agactc. Infra et apud Joseph. 1 App. vo-

20. '0 & Mwishs, édnyhosas tobg 'Toudalous, dg
Bl pey clpnxdvar, Exbebinpivous and yis Alydmrou
umd Basthéwg Papad, ob tolvopa "Apasg (95), 83,
vagly (96), petd thy ExBeliv oy haol iBasilevaev
i1 elwogimévee, xat pnvag ¥, o5 Ugfentar Maval-

p fws. Kab petdoutov Xebporv Eon oy . Metd 88 <o0-

tov Apévweprg Etm o, pivas émta. Metax &% tou-
tov ] &Behgh abrol "Apigon bt »a!, piva a'. Mzt
8t tavtnv Mipens, & 8, phvas 0. Meta & zo0-
tov Mnlpapuoibuwarg, Etn. »', pivag . Kal petd
woutoy TuBpwang Eon O, pivag v'. Kal peta ted-
tov Aappevdgrs Bt X, pivag . Motk 8 tolzov
"Dpos Ern e, pivag mwévre. Tob & Ouydwnp (97)
Eey v, pyvas Y. Metd &8 cadmnv Mepyephs, Exn f,
pivas Y. Too 8¢ "Appals Ern ¥, phva a'. Metd
6k toutov Mésamg Muappod, Etn ¢ xal pnvag f'.
Kol petd =wodtov 'Papetomg iviauthv, phvag &.
Kal peta toutov "Apévegis, Etn b, unvag ¢'. Tou
6t Bolosog xal "Papisong (98), Etn v, ol gpagw
Eaynxdvar morlly Buvapty Inmoemg, xal mapdtagiy
ypdvous (99) ol plv
‘E6pgalot, xat' ix:ilva xawpod mapoixfoavieg tv =i
Alydmzy, xat xatafouvdwBivreg Omd Pasiiéwg, dg
mpozipntat, Télpwsig, wxeddunsay adth nileg
dyvpas, thv 7t Metbo xal Papzsy, xal "Ny, fing
tzzlv ‘Hidmolic* Oote xal tov milewv tov thee
dvopaativ xas’ Alyuntious Sslxvuvrar mpoyeviatepot
‘Papiaons immuhy xat vautixhy Exev ddvaptyv. Non
ascribit Josephus quot annis Sethosis et Kamesses
regnaverint. Felius et Wolfius duo hie nomina
unius et ejusdem regis fuisse volunt ; unde uteryue
sic contextu scripsit : "0 & Eéfws 2al 'Papisag
AgvzTae, 4v @aswv. Nituntur eruditi viri alio Mane-
thonis apud Josephum p. 1053, testimonio, ubi

Sethos dicilur nomen etiam Ramessis habuisse. At
in hoc loco alius est Sethos qui annis 125 regnavit

catur Tébuwag, Uterque ms. Mwisis (Mwsts P), D post expulsum a priore Setho fratrem Danaum.

Sic etiam Tigurina editio et ad marg. "Apasi;, quo |
stea ascitumn in contextum. Codex Angl. ad marg.

TTAL (E i

(96) “O¢., waclyr. Uterque ms. &g pasty, ex quo
conjicio scriptum fuisse 3¢, @©g @aauv, et ex duabus
voculis alteram excidisse (sed in P, wex ¢ factum ab
ead. manu.)

(97) Tod &2 Quydinp. Na apud Josephum. Editi
nostri todtwv 6& OBuyamnmp. Excepta tamen Ham-
burgi editione. Apud Josephum post Orum recen=
sentur Acenchres cjus filia’; tum istius {rater Rha-
totis; *deinde Acencheres, alter Acenchercs, Ar-
mais, Rhamesses, Armesses, Amenophis. In editis
nostris Rhamesses dicebatur regnasse anno 1 el
mensibus 4 et mensibus 2. Duos illos menses, au-
clore Josepho, transtuli in Messem, sive Armessen,

{Bﬂ? Tov 88 Boiccoe xul "Pupécone, Pro Buis-
oo; legendum Eifw; vel Téley3is ul apud Josephum,
cujus contextus sic se habet : Tou 8% Eifwsig =zl

Unde etiam posterior ille Sethos dicitur Ramessis
nomen habuisse a Rampseo ®vo. Apud Josephum
in edit. Oxon. legitur scholium ex duobus mss.
erutum, in quo Sethos et Ramesses dicuntur fra-
tres fuisse ; quibus adjungitur tertinvs Armais, sive
Dancus, quem Scthos totr Agypto prefecit, post-
guam Ramessen sustulit.

(M) Mezd toig 8lcve ypdreve. Hme in supe-
rioribus editt. conjuncta erant cum precedentibus
vocibus. Unde interpres reddiderat, illis temporibus
quasi seriptum foisset xasz. la scribere non dubi-
tavit ¢cl. Wollius, qui nescio quomodo sibi finxit
solam editionem Uxomensem habere alleram pre-
positionem. His vocibus, peti wobs iSlovg ypdveug,
antiquitatem Hebreorum Theophilus longius repe-
tendam indicat, nempe ub iis temporibus, (ua
Abraham ejusque nepotes in terra Chanaan tras
duxerunt,
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of ‘Efpator bveeg, ol xal mpomdropes fipoyv, &g’ ov A On qua est Heliopolis : ita ut urbibus, qua tune

val t3g lephs Bibloug Eynpev dpyarotépag oloag
araviwy ouyypapiwy, xabig mpoetpixapey. Alyu-
wtog 88 ) ywpa Exhfbn am 100 Pashéug Lébwe. TH
v2p Zélwg (1), gaslv, Alyumsng xadzlrar. Ty 82
Léhws fiv dledopds @ Bvapa Appalv: olrog Aavads
xéxhnTat & elg "Apyos dmd Alyimtou mapaysvipe-
vog, 60 pépvrviar of hormol guyypawels, d¢ méw
apyalov Tuyydvovtog,

21. Mavaibis 88 & xat’ Alyuwtloug (2) molid
fhuaphoas, &t phv xal Brdognpa elrdv bote Mwi-
gtx (3) xal woug alv alt® 'Ebpaloug, kg &nbev i
Aénmpay Exbinbivrog (4) Ex thg Alydmon Mopuévag
pev vap altolg elmbv, xat modeplovg Alyumtiwy,
ey ehpev (5) & dxpibits T@v ypbvwy eimzlv. TH niv
Yap mopdvag dxwv elney, Eheyydpevos Umh Thg din-
belag" foav ydp fvtwg mopiveg of mpomatopeg
Apov, of magoxficavies &y Alydmte, &' ob denpol.
Mapayevépevor yap elg v yiv xakovpévry 'lepoad-
Aupa, Evla xal petall xatwxnoav, énledtar T
tpdme ol lepziy adtww, 6ix mpostdyparsg Hcol,
NEOCAAPTEPOUVTES Tw) Vo, Tdte Ebcpdmeuovy mdgav
vigov (6), date xal dempiviag (7) xat mdvia pdpov
lwvzo. Naov @uodbunse Iodhopdv & Basthebs thg
lTovbalag. Hezgt 6t tou memhavRislar Hv Mavalo
mept TwY ypdvwy (8) Ex tav U abtod elpnpévwv (9)
Snady Eatw. ("AMAE xat megl 1ol Pamhéwg (10)

(1) Té ydp Zé6wce. Legendum ut apud Josephum
6 ydo Tébws.

(2) Kat® Alyvariove. Testatur Josephus corru-
ptam fuisse a nonnullis historiam illorum temnpo-
rum, ul Agyptiis gratificarentur, 1 adv. App.,
R_. 1051, Videtur ad hunc Josephi locum respexisse

heophilus. Quare vertendum duxi, in [avorem
Agyptiorum ; minime vero, de rebus AEgyptiorum.

(;3 "fore Mwicéa. Legendum eig 7e. Sed cum
aliud vulneris insit buic loco, sic restituenduns vi-
detur : "Ett piv xal fhdoonpa cinov ei; 1= Mwi-
giax, %t tolg auv abte 'E paloug, tug énfev Gua ai-
mpav Ixfnfidvrag ix tRg Alyimtou, oly elpe 1o
axpibiig Ty xrdvmu eimeiv, Iloipévag piv yap ad-
T0U¢ Elmo xal modepious Alyuntioy, moipés ¢ piv
&xwv elmey.

(4) "Ex6.Anférroc. Hamb. et Oxon. x6inu. tag
ex conjectura non probanda. Nam in fabuia, qu ‘m
refellit Josephus p. 1052, non Israelitas, sed &y y-
ptios cum Moyse ob lepram ejectos Manelthon nar-
rabal. Godex Regius &xfinbivar, Codex Anglic.
cum aliis editionibus &xGanfévrag.

(5) Oy elper. Hee explicanda ex Josephi histo-
ria. Manethos plurima adversus Jud@os corradebat,
nunc antiquos Agypliorum commentarios sequens,
punc labulas gniles. ltague cum dixisset, commen-
tarios Agvptios sequendo, Israelitas sive pastores,
sub Tethmosi, annis ante qnam Danaus Argos ve-
niret 395, ex XEgyplo discessisse, postea, fabulis
indulgemlo, narrabat, sub Amenophi, quem post
Sethosim ejusque filium Rampsem collocabat, ma-
xtmam Agypliorum leprosorum multitudinem, duce
Moyse, delecisse et a pastoribus olim sub.Tethmosi
expulsis ac Hierosolymam incolentibus auxilium
sibi ascivisse. Hanc fabulam pluribus refellit Jose-
plius p. 1052. Observat Mancthonem sibi non cou-
stare, qui post collocatum Movsis egressmin sub
rege Tethmosi, nune annis 518 serins hune even-
bim collocat. Nam ab egressu Moysis usque ad ex-
pulsum a fratre Scthosi Danamn anuni 395 interces-

apud Agyptios celebres luerunt, seniores esse pa-
teat lebraos qui et majores nostri sunt, nobisque
sacros libros omnibus, ut jam dictum est, scripto-
ribus antiquiores transmiserunl. Agypli aulem r¢-
gio dicta est a rége Sethos. Nam Sethos idem so-
nare ac Agyptym dicunt. Huic autem Sethos fra-
ter fuit nomine Armzn, qui Danaus appellatus est,
el Argos, relicta Agypto, venil, memoratus apui
c@leros scriptores ut omnino anliquus.

21. Manzthos autem, qui multain favorem Lgy-
ptiorum nugatus est, ac blasphemias etiam in Moy-
sen , el Hebrzos, qui cum eo erant, effutiit, quasi
ob lepram ejeclus ex Agypto fuisset, illos pasto-
res appellans /Egypliorumque inimicos, non potuit
accuratam temporum J9J rationem exhibere. At-
que illos quidem pasltores invitus, premente veri.
tate dixit. Erant enim revera pastores nostri majo=
res, qui in Agypto commorati sunt, sed non le-
prosi. Nam cum venissent in terram, qu® vocatur
Hierosolyma, ubi etiam deinceps habitarunt, nota
res est quomodo eorum sacerdotes, Dei pracepto,
perseverantes in templo, morbum omnem curave-
vint, ita ut et lepra infectos et morbum onimem sa-
narent. Templum @dificavit Salomon rex Judaw,
Quod autem Manzthos circa tempora aberrat, ex
ipsius dictis manifestum est. (Sed et circa regem,
qui eos expulit, Pharaonem nomine. Is enim non

serant. Sethosis post expulsum [ratrem annis 59

¢ regnaveral, ejusque lilius Rampses annis 66. Tum

fabulosus ille Amenophis, cujusque annos ideirco
Manethos definire non ausus est, quamvis in aliis re-
ibus annos accurate adjiciat, "Apsvwypy yap Bag:-
e mposhele, Gevdi; Bwopa, xat &id tolto ypdvoy
abtou tng fagtheias dploar pi) rohptfoag, xaitor ye
Eml Ty Ellmu pactiiwy axplbwg T t-.qj ngnatdels
elc. Joseph, [ App, 1052, Liquet Theophilo hunc
Josephi locum obversatum fuisse.

(6) "Efepdzevor zacar »door, Paulo aliter Jo-
sephus 1 ady, App., p. 1056, ubi Moysen minime
contactum fuisse probat hoe lepre morboe, quia le-
prosus oppidis et vicis exclusos seorsim in lacero
habitu degere, el qui eos tetigissent aut sub eodem
teclo fuissent, pro impuris haberi jussit, ac ne sa-
nalis guidem-introitum iu sanctam urbem concessit,
nist pust multas expiationes et lustrationes el sa-
crificia. Videtur existimasse Theophilus expiativ-
nes el lustrationes ad perfectam morbi curationem
praescriplas fuisse.

(1) Asgzpwrrag. Reg. demprovias, Qua autem de
Salomone huic loco intexuntur, nata videntur ex
occasione templi modo commemorali.

(8) Hepi tér ypdvwrv. Reg. et Hamb. <bv ypévoy,
minus commode, ut patet ex sequentibus vocibus,
wegt sou Basuhéuc,

(9) 'Y’ abrev eipmpéror. Hie necesse fuit pa-
renthesim apponere, post quam sequuntur Mane-
thonis dicta ex quibus eum erroris circa lempora
arguit Theophilus. Nam qui primo dixerat Hebraos
ex Agyplo discessisse annis ante Danaum 393, is
postea sub rege qui post Danaum annis 125 regnare
ceperat, id dicebat evenisse.

(10) Hepi rov factléwe. Narrabat enim Mane-
thos regem Amosum, sive Tethmosin , annos tribus
et viginti post expulsos Israelitas regnasse. Wol-
lus, qui legendum putat % %09, nihil prorsus vilis
in hoc loco interpretande.
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jam amplius Egypliis imperavit. Nam cum [le- A to0 Exfaldviag alrols, Pagadn telvopa. Obxdétt vdp

braos persequerelur, cum exercilu submersus est
in mari Rubro. Sed et quos ait pastores bellum
gessisse cum ZEgypliis, mentitur). Nam egressi
sunt ex AEgypto et incoluerunt regionem, qua nunc
etiam Jud®a dicitur, annis antequam Danaus Ar-
gos veniret, trecenlis nonaginia tribus, Hunc au-
tem cxteris antiquiorem apud Gracos a plerisque
existimari manifestum est. Ilaque Man#ihos duo
nobis capita yeritatis invitus declaravit in scriplis
suis : primum quidem quod eos pastores fuisse con-
fessusest ; deinde quod egressos esse e terra Agy-
pti ; adeo ut vel ex his temporum descriptionibus,
Moysem et qui eum secuti sunt, nongentis vel etiam
mille annis antiquiores bello Trojano esse pateat.

abreyy  EBaollevez. Kazatuhfag yap ‘Ebpaloug
pet2  tol otpateipatog xatemoviisln clg Ry
'Epulpay 03)dassav. "Ett piv xal odg §pn moe-
pévag memokeprnxdvar tobg Alyurtiou;, dedlztar).
pd tziv (1) vip zpraxoaiow Saxatpiv LETkBov bx
thig Alydmrou, xal Oxnoav Extets Thy ywoay, thy
xat vuy xakovudvny Tlovdaliayv, web tou nat Aavadvelg
"Apyog apuxéobar. "Ote 46t ToUtov  dpyardregov
hyodvrar Twv Aoy xatd "Elirvas of mieloug, sa-
oés totwv. "Qate & Mavabhg (12) Bdo taSerg Sxwy
tTig ainlelag peufvuxey tuiv, Gix tov abtod Ypap-
pdtwy © mpotoy piv mouudvag abiols éucioviisag,
Bevtepov elmoy xal td iEshmivbBivar adrolg ix vg
Alydmeou * dore xat £x Toutwy Twy avaypagoy (13)

elxvuohar mpoyevéatepoy elvar thy Mwiofy xal tolg oby abrd Evveaxoslovg | xal yiklovg tviautots (14)

npd To0 ThiaxoU wodépov,

394 22. Templi antiguitas. — Sed quod spectat B 22. "Akka xal mepl Tou vaou T olxedouns, Tol

ad templi constructionem, quod in Judea rex Sa-
lomon zdificavil annis posl exitum Judzorum de
.IEg]fptnltjuingEIIlis el sexaginta, apud Tyrios scri-
pltum est, quomodo @dificatum f{uerit lemplum, et
in evrum archivis asservantur commentarii , in
quibus invenilur conditum f{uisse lemplum annis
ante conditam a Tyriie Carthaginem centum qua-
aeaginta tribus, mensibus octo (id autem his in
commentariis narratur sub rege Tyriorum, nomine

(11) Hpd ézwr, etc. Error est vel Theophili vel
librariorum. Nam apud Josephum anni 393 nume-
rantur, p. 1081 et 1052. Sic etiam Tertullianus
Apolog. cap. 29: Si quem audistis Moysem, Argivo
Inacho pariler etate esl. Quadringentis pene annis,

tv 77 ‘lTouvdaiz , dv Oxo8dpunaey 6 Bacuely Zokopwv
petk It mevrandoia &5fxevea (15) BS <7¢ Alydmron
tEoblag Twv 'lovdalwy, mapd Tuplowg dvayiypamrar,
g 6 vahg Qxobbuntar, xal &v tcig dpyziog abriw
meUARXTAL TA Ypdpuata, tv als avaypagals edpl-
gxeTal yeyovig & vabs mpd tou molg Tuploug thy Kap-
nddva xtizar, Odtwov Eteqwv Eéxatdv (16) reocomph-
xovta Tptatv, pnolv dxtw (17) (dveypdgn &t Omd
Tepwpou (18) wolivopa Pagiiédws Tuplwv, viol &k

ctum ab Eusebio videmus lib. x Prepar. evang.,
qui, quamvis Israelitas ex Agyplo annis anle exci-
dium Trojanum gquadringentis profeclos senlial,
objicit tamen elhnicis testimonium Pnrphggii Moy-
sen Semiramidi ®qualem esse lestantis. Sed mi{i

nam el seplem desuni, Danaum et ipsum apud vos C videtur erroris fons et origo sola exslitisse auclori-

antiguissimum preecedit, mille circiter cladem Priami
antecedit. Confirmat hanc seripluram argumentum,
quo utitur Josephus, ut scriptorem Agyptium sibi
non constare demonstret. Nam cum is, lilteras
Zgyptiacas sequendo, Hebrzos ex AEgyplo egres-
g0s esse dixissel annis 393 ante Danaum ; postea,
fabulis indulgendo, hunc eventum sub Amenophi
collocabat, annis 115 post Danaum. Unde Josephus
(ibid., pag. 1052) discrimen annorum 518 jnter
utramque ejusdem rei narrand=z rationem observat.
Porro si a Tethmosi , quem Hebreos persecutum
esse Jgypliorum litter® narrabant, usque ad Ame-
nophbin, qui 4125 annis post Danaum regnavil, anni
518 effluxerunt : necesse est ul a Tethmosi usque
ad Danaum annos 393 numeremus.

(12) "0cre d Maraifec. Sie legitur in codice Re-
giﬂ : “Dote wdv MavalBwy 600 taeg Exovra T7¢ -ﬂ:l-

elag delnhwxévar, &5 alrds pepfivuxey fpiv. Cod.
Angl. habet wg abzds. Cl. Wollius. Sed nulla videtur
esse immulandi conlexlus necessilas.

{ig% Araypapor. "Avaypagal apud Josephum
p- 1059 et 1042, non sunt Manethonis scripta , sed
sacre lillere Agyptiorum,quibus usum se esse Ma-
nethon asseverabal.

(14) Erwavrove. Hane vocem, quz deerat in
editis, suppedilavit Regius codex. Mirum in modum
aberrat lemporibus Theophilus, cum israelitarum
profectionem mille annis ante excidium Trojanum
collocat. Melius Tatianus, Clemens ¢t Eusebius
annis tantum quadringentis. Theophilo assentiun-
tur Tertullianus Apolog. cap. 19, Cyrillus lib. 1 in
Jul. Sed unde tanta hallucinatio in eruditis scripto-
ribus ? Forlasse non Lam suas ipsi rationes subduo-
cebant, quam subductas a Manethone argumenti
loco sumebant ad ethnicos refellendos; id quod fa-

tas Josephi, qui sic loquitur lib. I contr. App. pag.
1042: Auo wolvov & MavéBwyv fpived péyiota pepaps
tupnxey ix twv map' Alyumtiog ypeppdrwy: mpi-
wov piv thy Exépwlev Gpluv eig Alyumtov, Eneira 8k
thv ixsilev dmallayiy, cltwg dpyaiav wuig ypbvorg
wg Eyyog mou mpotipav abthy twv Thuaxov Eteat
yihiotg. Manethos igitur duo nobis maxima testimonio
swo asiruil ex litteris apud Fgyplios asservalis : pri-
mum quidem advenium in AL gypium ex alia regione;
deinde discessum ex Aqgyplo, Ua antiquum tempo~
ribus, ut propemodum mille annis lliaca superel,
Illud quidem sequebatur ex chronologia Manethonis,
Israelitas ab Agypto discessisse annis 393, ante-
gquain Danaus Argos veniret. At Danaum Argos ve-
nisse annis sexcentis ante lliaca nec asseruit Ma-
nethon, nec asserendi locum dedit, sed bac Josephi
minus considerata fuit conjectura, Nam Inachus,
a quo usque ad Danaum octv Argivorum reges nu-
merantur, quadringentis Lantum annis Trojanum
excidium antecessil.
15) ‘Eé&nxorru. Deest in Regio codice.

tiﬁ{ ‘Exardr. Bodleianus habet éxatdv resoapd-
xovta téaaapat. Reg. tpidxovra tpuaiv. Edili, omisso
Exatéy, habebant tantum tpiaxovza Tégoapay, et
infra . A. 7. Fellus et Wollius ex Josephi primo
conira Appionem libro utrumque locum emendarunt,
eosque secutus sum.

(17) Mnolr dxre. Ozon. et llamb. xal pnolv
dxTw.

(18) Areypden 82 Oad lepoyiov. Cl. Wolliug
existimat ita reddendum hunc locum : Consignata
sunt (scilicel ypappata =ov Tupiwv de quibus ante)
ab Hieromo Tyriorum rege, quippe qui amicus [uil
Salomonis, elc. Sed illud aveypayn repetitio est
cjusdem verbi, quod paulo ante occurrit, dvayce
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Abzipddou, 6ud th (198) Ex matpuxtc ouvrbelzg th A Hieromo, ‘quia i3 amicus fuil Salomoni tum ob

"Towuoy yeyaviishar phlov tou odoplovrog * dpa xal
Bux =hv Lmepbakiovsay gogiay, fiv Eoyev 6 Tokopdv.
'Ev Yap moobhfinacy dhifloug cuveymg Eylpvalov.
Texutpiov 82 toUTou xal dvelypaga Emigtohiv al iy
gra (20) péypt 100 Scupo mapa ol Tupiog mepu-
haypiva, yodpuatd te alfaog Suémepmov) xabisg
pépvnra: MévavBpss(21) 4 "Egéaiog, latopiv mepl tHg
Tuplwy Basikzlag, riywy altws * Tedsvrnoarror ap
Wbeipd.dov Baciléwe Tvplwr, Eedéaro vipy Lao-
Aefuy & vldc atrov Tépwpoe, Biscar Ern meveij-
xovra rpln (22). Toiror 8¢ Sweéifaro Bdluwpoe,
Pwocag En py', bc é6acldevoer Em . Merd 8é
rovroy Meflovdoraptoe, Buwcac §rn »8', é6acllev-
cey Emn 5. Meta 3¢ rovror (25) 6 dbedwdc abroi
Abdpvuoc, Biocac Ern »n, éBacidevoer Ern 6.
Tovrer avetder ¢ dfeladic atron "Eldne totvoua,
d¢ Biwcur Etn v, ¢6acilevoe pirac oxrd. Toi-
vor-dvetder Tovwbaleg, lepete e "Acrdprne,
&¢, Bubeae Ern i, E€acllevoey Ern 6. Tevror
Siséfaro 6 vlde atrrod Balwpde, be, Biocac Ern
pe, d6acllsvoer Ern (. Yide de rovieu MerThv,
d¢c, Buncac Ern A€, éfacilevosy En . Teurer
Siebétaro Muypallwr Quypalicv, bc, Biocag Ery
v, é6acllevoer Emm . 'Er 82 t@ E60ouy Eret
riic Laculelac % asleh avrev (28), el Abimr
gurovoa, addor orobdumoe thr péxpt tov Sevpo
KapynBovlar zalovpéynr. Tuvdyztar odv ndg ypé-
voc am trg Tepwpou fagidelag piypr Kapyndévog
xtlocwe Erm pve’, pijveg bxtw. T 6 Sdexdry Eve

consuetudinemy quam eum illius patre habuerat,
tum ob preslantiam sapienti® Salomonis. Nam
proposilis guastionibus, sese invicem perpetun
excrcebant. Atque hujus rei indicium etiam fa-
ciunt exemplaria illorum epistolarum, quae etiam-
num asservari dicuntur apud Tyrios ; tum et littere
quas sibi invicem seribebant), quemadmodum te-
statur Menander Ephesius, qui regum Tyriorum hi-
storiam referens sic loguitur: Hortuo Abeimalo rege
Tyriorum, regni gubernacula suscepit filius cjus Hie-
romus, qut vixit annis b3. Huic successit Bazorus,
qui virit annis 43, et regnavit annis 17. Post hune
Methuastartus, qui vizit annis 54, et regnavit annis 12.
Nuic suecessit frater Atharymus, qui-virit anris 58,

B et regravit annis 9. Hunc interfecit . frater nomine

Helles, qui vizit annis 50, et regnavit mensibus 8,
Hune' peremit Juthobalus Astarte sacerdos, qui pizid
annis 40, el regnavit ‘annis 12. ‘Huic successit filius
romine Bazorus, qui viril annis 43, el regnavit an-
nis 1. Huic filius nomine Metlin, qui vizit annis 32,
el regnavil annis 29. Huic successit Pygmalion Pyg-
malii filius, qui vizit annis 56, et regnavil annis 7.
At in septimo anno ejus regni in Libyam fugiens
ejus soror urbem condidit, que adhuc hedie Car-
thago appellatur. Continet igitur vwue tempus ab
Hieromi regno usque ad conditam Carthaginem an-
nos 55 el menses’ octo. Dundecime anno regis
Hieromi ®dificatum est templum Hi¢rosolymitanum,
llaque universum tempus ab censtructo 395 tem-

whe "leptopov Bagelag iv "lepogodipotg & vadg wxo- C plo usque ad conditam Carthoginem complectitur

ophi0y. "Qate by mavie ypdvov yeyevmala: dnd g
o vaol oixoboutg péypr Kapynddveg xtloswg &wn
BTy BTG 7

ypamsar g 6 vabs Gxoddunrar, seriplum est quo-
modo lemplum @dificatum ?ﬂcrit, etc. Tum aptis-
sime additur id scriptum suob’ rege Hieromo, id est
hunc evenlum ¢jus regno assignart, quia IS anicus
fuit Salomoni et muita ad operis consiruclionem
suppeditavit, AL ipsum regem h@ec scripsisse nee
Josephus, a quo hxe mutualur Theophilus, suspi-
candi locum relinquit, nec Theophilus id de suvo
excogitare dicendus. Narrat Josephus Hieromum
ligna et aurum suppeditasse, quia eam Salomone,

ob consuetudinem quam habuerat eum Davide, et

sapienli:t communi amore cnn;unclissimus erat,
In codice Regio legitur &=d 'lpwpey, quod quidem
non mihi displicet, modo ita reddamuns: Id autem
liis in commentdriis narralur configisse, posiquam
ragnare ceepisses rex Hieromys, Sepe apud Justinum
haec prapositio ita fuit interpretanda. Legitur mept
"lepopov, in editt, Oxon. et Hamb., quod guidem
en magis in Hamburgensi emendatumn non fuisse
miror, quod erudito editori jliinilnu}rnhalur.

(19) Aué 7d. Ita Reg. Editi Sux wou.

(20) Avter enoe. Legendum & gast, el mox &
&xkflog Suénepmov, Videtur duo epistolarum inter
Salomonem et Eirnm genera distingoere Theophilus,
nempe epistolas, in uibus quzsliones ad solven-
dum proponebantur, et cas, qu®, ul inler vicinos
el amicos reges fieri par erai, variis de'rebus lo-

quebantur. In bac distinctione videlur auctorem

sequi Josephum, cujus verba in bunc sensum ac-
cipi possunt. Sic €nim loquitur | ade. Appionem,
p. 1042 : Tpobhijpata yap difhnig &vtemistelloy,
Mgty xzhevovteg. ... Zojoviar 88 peypt yov 11:::3:
tol; Tupior; mohat TV Emigmoiov, &g excivor ™

annos 143 el menses oclo.

&1191&1;; Eypalav, Problemaia sibi invicem ad sol-
vendum millebant . . ... Servantur aulem hactenus
apud Tyrios mulia ex epistolis, quas sibi invicem
scribebant. :

(1) Kabbe péprnrar Mévarépoec. Quz de Salo-
monis el Hirami conjunctione supra dicuntur, ea
necesse fuil parenthesi includere, quia Theophilus
nequaquam Menandry verbis ulitur, ul hanc con-
junctionem probet (nihil enim ea deé re in testimonio
Menandri), sed ut demonsiret quot annis ante Gar-
thaginem @dificatum fuerit templum. Pretérea apod
Josephbum eolligatz inter Salomonem et Hiramum
amiciti non Menander testis citalur ,~ sed Dius,
gquem historiz Phenicum accuratiun scriplorem
vocat Josephus.

(22) Buwwcag Em zevrixorra tpla. Fditiones
Oxon. et Hamb. addunt 26asllevgev Exq AG. Legit
etiam Wolfius &5, fuwsac.

(23) Meza &2 rovzorv. Inter Methuastartum et
Atharmyruin, qui apud Josephum vocantur Abda-
stralus et Aserymus, nonnuili alii reges recensentur;
nimirum Abdastratum guatuor filii nutricis occide-
runt, quorum patu maximus regnavit annos {2.
Post hunc Astartus, cui successil fraler Aservmus,
Tanta esi inter Josephiet Theophili contextum dis-
crepantia, sive in annis numerandis, sivé in nomi-
nibus appellandis, ut dilficile sit statuere utrum
semper ex Josepho Theéophilus emendandus sit, an
non etiant intecrdum ex Theoplilo Josephus. — &4
add. Reg. et B,

{24) 'H ddedph nirov. Hae necesse fuit ex Jo-
sepho mutuari, cum de-ssent in editis nostris. Le-
gitur guywv in Regio codice.
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23. Prophete antiquiores scriptoribus Grecis; le- A

gislutores longe recentivres Moyse. — Phaenicum
ergo et AEgyptiorum de rerum nostrarum tempo-
ribus testimonia quomodo retulerint Manzthos
Zgyptius et Menander Ephesius, ac etiam Josephus,
qui bellum Jud=is a Romanis iflatum litteris man=
davit, nobis sufficiant que diximus. Ex his enim
qui antiqui sunt, etiam celerorum scripta iis, qu®
per Moysen nobis tradita sunt , recentiora esse
demonstratur, imo et ipsis prophetis; nam qui
ultimus prophetarum fuit Zacharias nomine, is re-
gnante Dario floruit. Sed et ipsi legislalores omnes
inveniuntur leges suas poslcrius posuisse. 51 quis
enim objiciat Solonem Atheniensem, is temporibus
Cyri el Darii regum vixit, @qualis pradicti pro-
phete Zachariz, annis admodum multis posterio-
ris.Quod si quis Lycurgum aut Draconem aut Mi-
noem legislatores objiciat , pracedunt libri sacri,
ut scribit Josephus, cum Jove Cretensium rege et
bello Trojano antiquiores sint littere legis divine,
quz nobis per Moysen tradita est. Sed ut accu-
ralius temporum et annorum rationem demonstre-
mus ; Deo nobis favente, non ea solum, qua post
diluvium , sed ea eliam gqua anteriora enarrando,
ita ut omnium, quantum nobis fas erit, annos nu-
meremus, id nunc exsequemur , ad remotissimum
recurrentes mundi ereationis initium, quod Moyses
Dei famulus, Spiritu sancto afflante, descripsit, Dis-
serens enim de creatione ac generatione mundi et
primi hominis el eorum qui deinceps nati suut,
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23. Trig piv ouv Povixwy xal Alyuntlov papru-
plas, ©g istophxast mepl Toiv %20 fpde ypdvwv ol
guyypabavteg Mavafidg 6 Alvumtieg, xat & Mévay-
bpog 6 'Egiotng, E1u 6t xal ‘losnmroeg 6 avaypalag
v louBatxby mhlepav , Thy vevduevoy altolg Umd
Popalvwv, dpxezig fimw fuly t& elpnpéva. 'Ex yap
TOUTWY TOY Apyaiwy Selxvutar xal & tov homiv
cuyypdppata Eoyata clvar 2oy 6id Mwleiwg fuiv 8-
Gopevwy Ypappdswy, ETt phy xal tov petail wpo-
grziov. 0 yap batepog Ty mpoenTov Yevdpevos La-
yaplag dvopat: hupibwse xatd thy Aapsiov Bastheiav.
"Adhd xab o vopobitar mavtes petadl edploxovrar
vopslzzouvreg, Ei vap 7ig eimor Zéhwva v "Alin-
vaiov, outeg yéyov:s xata Tobg ypdvaug Kipgy xal
Aanziou twv fagthéowy, xatd thy ypdvov Zayaplov Tod
wpostpnpévoy TpogfToy, pETall yeysvnuévou mdww
nokkois (25) Evzotv: fzor xal mepl Auxcipyou, #
Apaxeviag, T, Mivw tov vopolietv, Twanrmog (26)
vpagwy Afyet, 0Tt mpodyousty altols dpyawitnTt al
Lzpal BiBlat, Gmou ye xal tob Adg 0 Kpmrov fa-
gustgavtos , &hka whv xal toU "Dhaxed molédpou
Seixyusar mpodyovta T& ypdupasa Tob Below vépou,
tou 613 Mwisdws tuiv Szbopévov, "lva 6t axpibesté-
pav motfiowpey thv dmdbeiiy ThOV xapv xat ypldvwv,
Bezou fipiv mapiyoviog, ol pdvov T petd xataxiu-
gpov lotopolvies, & xdl T mpd xartaxiuspel, elg
TY xal TWY AmaAvTwy x2Ta To Suvativ eimely Kulv iy
apthpdyv, vovl momadpela, avadpapdvreg Emt THY
avexalev dpynv ¢ ol whopou xtlsewg, v dve-
vpaye Mwisng 6 Gepdnwv tou Beou 6 Hvevpasog

ea eliain declarayit, quz ante diluvium evenerunt. ¢ &ylou. Elmby vdp & mepl xtlocwg xal yevézewsg

Ego autem hanc gratiam peto 2 solo Deo, ut vera
secundum illius voluntatem omnia accurate dicam,
ut et tu et quisquis hwec leget, ducem habealis ve-
ritatem et gratiam ejus. Initium autem ducam a ge-
nealogiis, qua descript® sunt, id est a primo ho-
mine.

xéspou, 1ol mpwrtomAdstoy avlpomou, xal td Twv
&ETs veyevnpévwy, tofipave xal T mpd xataxiugpod
Etn yevépeva. 'Eyd 8 alrolbuar ydptv mapk wob pd-
vou Beol, elgd sahnbT xatd w Béinpa altol wéved
dxpihiog elmely, Smwg xat ab, xat wds & Toutolg Eve
TUY)avwy (nyTtat Umd Th¢ dinbelag, xal ydpitog

abtou. "Apfopar &) mpwtov &md thv dvayerpappéwov yevemloyiy, AMyw & &md 1ol mpwromhdorov

dvlpurmov Ty dpyiv moinadpevos.

24. Annorum series ab Adamo usque ad reges. —
Adam natus annos 230, genuil Seth., Seth natus
annos 205, genuil Enos. Enos vixit annos 190, et
genuit Lainan. Cainan natus annos 170, genuit
Malaleel. Malaleel natus annos 165, genuit filium
nomine Jared. Jared natus annos 162, genuit
Enoch. Enoch natus annos 165, genuit Mathusala.
Mathusala natus annos 167, genuit Lamech. Lamech
natus annos 188, genuit Noe. Noe natus annos 500,
genuil Sem. Sub Noe, cum annos natus esset 600,
contigit diluvium. Itague ab condito homine usque

(25) Ddrv modldoie, Reg. ol mavy moldoiz. Hae
seriptura ita placuit erudite Wolflo, ut eam in con-
textum receperit ; quasi Theophilus dicat Zacha-
riam post Cyrum et Darium exslitisse non omnino
multis annis. Sed satiug videtar hazc ad Moysen
referre, cujus antiquitas eo expressior, quo pluri-
bus aben annis distabit Zacharias. |

(86) Jaonzzoe. Totum hune locum Jasephj bene-
ficio restituerunt Fellus et post.eum Wolfius. In cad.

Peg. legitur : NopoBesy, ypdgwy Myet tig &v 1dl;

24. "Afap Ewg ol tréxvwaey Etn 4} (27). Yidg &k
toutoy. Inb Etq ce’. Yidg 8 voutou Eving Exn pg'.
Tid; 6t voltou Kaivav &tn po'. Tidg 8 toutev Ma-
hehen)h Ern ple’. Yibg 8t toltou 'ldpal Exn pER'. Yibg
8t toitov 'Evary Etm pke’. Yidg 8t zodtou Maboucdia

D gz gE (28). Tibg Bk toltou Adpey Exy proy. Tobtw

6t vitg tyevifin 6 mpoetpnpévog Nuwe, 8¢ Eréuwwse
tby Zhu @y Ezov ¢'. 'Enl tousou éyéveto & xata-
xhuapbs bvrog alred tvov Y. T wdvia odv péype
xazaxivopou vevévnrar Etn fopb’. Metd 68 tiv xa-
taxivapdy eblidwg 6 Ihp, v trav p’ (29), trdxvwos

mpodyouay albtobs elvay, dmov ye xat tol. Edili et
codex Bodleianus : Nopoletmv ypdpuwy Toly wpodyou=
aw al lepat Bléhot,

(27) "E™n oX'. Ita uterque codex ms. et ediliones
Oxon. et Hamb. Aliz ~\'.

(28) pgl' lla émdem editiones et cod. Reg. Alie
pr¢’. Sic etiam iifrapro eo quod eratin editis frx&,
llem cod. ms. et ein editiones habent Bopd.

(29) ‘Erwr ¢, Reg. pak.
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tdv "Appafdf. "Appatdb 8t tréwvwae Zadd &v trov A ad diluviunt reperiuntur anni, ut ex preedictis liguet,

phe’. "0 Bt Zada tréxvosev &y irwv ph'. Tootou 8¢
vidg 'Eftp v dtlv pid - &9° ol xal td yévos altwy
‘E6paiot mpoanyop:ubneay. Tovtou & ulds Pally
wv (30) trwv pr'. Tovteu & uld; Payeu v Ettov phd'
Toutow 6t ultg Zepoly OV Ezov gh'. Tovtou GE vikg
Naywp Gv ttov o', Toltou 82 vibg Bdpda wy Etawy
o' (31). Tovrou 8t vidg 'Afpadp & matpidpyns fpov
Eréxvwse thy 'lsadx Gv Etwv g, Mivovzar oty péype
"Abpaap Etq yaon' (32). 'loadx & mposipypéves Ewg
texvoyoviug Efnasy Etn §, g Eydvwnae tiv laxof,
"E{ncev & 'laxisb Ews tTg petowxesiag tig &v Alyo-
mty yevopudme, Tis Endvw mpoeiptirapey, Gv Ty ph',
"H 8¢ mapgalnoie stiv 'E6gaiwy iy Alyinsw éyzviln
Etn Uk’ - xal petd T iEh0clv alzols &x YRg Alyu-

2242. Sem natus annos 100, genuit Arphaxath sta=
tiin post diluvium. Arphaxath natus annos 135, ge-
nuit Sala. Sala natus annos 130, genuit Heber; ab
boc universum ipsorum genvs Hebrzi dicuntur.
Ifeber natus annos 134, 39@ genuit Phaleg. Phaleg
natus annos 150, genuit Rhageu. Rhageu natus
annos 132, genuit Seruch. Seruch natus annos 130,
genuit Nachor. Nachor natus annos 75, genuit
Tharra. Tharra natus annos 70, genuit Abraban.
Abraham patriarcha noster natus annos 100, ge-
nuit [saac. Itagne anni Aumerantur a condito ho-
mine usque ad Abraham 3278, Isaac natus annos 60,
genuit Jacob. Jacob natus fuit annos 130, cum pro-
ficisceretur in /Egyptum. Ilebrwxi in Egypto mo-

mrou, Ev TR iphwy xakoupdvy tétpulav Erm p'. B Tati sunt annis 430; egressi Agypto hesere in de-

[lvetac olv T& mdvia Etn y2Ay (33), O xaipm ol
Muwiaéwg tedeutigavtos, Giedelato &pyewv 'Inooug uldg
Naut, ¥ mpoiotn altdy Etear xf'. Meta 6t v 'In-
gouv Tou Aaoy mapafivios &mb Tv iviokdv tol
Beo, i8ovhcusay Pagtlel Mesomotapiag Xousapdhov
dvépatt (34) Eresiv dxt). Eita, petavofisaving tob
Azou, xputal iyeviOmoav altelz Toflovenk Ereowy
teoTapixovia, 'Eyioy Etesw ), "AGD Eresw 7,
"Emeita wratsdviwy abtov diloguiot ixpatnsay Exe-
aw x'. "Emsita Achhipa Exprvey altolg Ereowv .
"Emecta Mabiavizae txpatnsay abiiv Exeaw {. Elta
Tedelov Expivev alwolg Eresv p', "AGupudiey Exeaw ¥,
Bk Etemv x6' (35), 'laslp Eremv x6'. "Emata
dukiotielp xal "Appavitar qxphtnsay adtov Eveowy
ur. Elza 'legfae Expvev abtobs Eveswv t£, 'Esfby
Exeawy ¢, Alhdv Eteaev ', "ABS0y Eteov 1", "Emciza
daldguint Expdrnaay albtov Ereov . Elza Tapdiv
Expivev alrtolg Exeawv . "Emata clpfvn &y alvols
tyéveto Ereou ', Elta Zapnpd Expivey altols tviau-
wov* "Hilg Ereaw o, Zapouth Eteqwy 1F,

25. Msta 8t tolg xprrag Eyévovro Basuels ivab-
zols, mpwtog ovduatt Lacld, 8¢ tBasihicusey Etn ),
Enetza Aabif & mpdyovag fipdv Ewn . Tivetrar olv
piypt T ToU Aabld Basuelag T mdvea En ul o
Meza GE toutoug E6acileuge Zokopdy, 6 xal thv vaby
oV &v ‘lepnoodlpors xatd fouddy Beol mphiteg v
‘leposohupots hxnBopfisas &' ttov W, perd &6 tol-
tov 'Poboap Eteawy (', wal peta toltov 'Eblac Eteat
§'y xat petd toUtov 'Eod Eveou pa’, xal perd Toltov
Tweapar Ereaty xe', pesd 8t tolzov lwpip Ern 1,
pesd 6t toitov 'Oyesias Eviautdv, xal perd Toltov
Ioflodia (36) Ezeawv EE, perd 8% tadtry lwslag Erea
W xat petd toutov ‘Apasia; frest A0, xal petd
wowty "05ias Eteawv vB | petd G6E toUtov 'Twaliu
Eteowic’, pevd 8 toUvov "Ayal Ereowy i, xal petd
toutov 'Elexiac freawy x0', peti 8t tolzov Mavasshg

(30) Padéy ans. Ita mss. et editliones Oxon. et
lamb. Aliz ®aiévwy. Sicetiam paulo post Nayhpwy
pro Naydp &v.

(31) Ezaw o', Reg. Etwv oc'.

32) "Ern yaon'. Sic emendavit Fellus. Editi txdv
Yerf'. Habet Regius codex yao~'.

(33) ,y20y'. lla Fellus emendavit. Sic etiam cod.

serto annis 40 : exslanl ergo omuino anni 3938.
Quo tempore mortuo Moyse, imperii administratio-
nem suscepit Jesus filius Nave, qui prafuit populo
annis 27, Jesu deluncto, cum Hebrai defecissent
a preceplis Domini, servierunt regi Mesopotamiz,
cut nomen Chusarathon, annis 8. Deinde ad peeni-
tentiam conversi, judices a quibus judicarentur
nacli sunt. Gothonoel judicavit Hebrmos annis 40,
Eglon annis 18, Aoth annis 8. Dehine prevaricati
legem Domini alienigenis servierunt annis 20. Deb-
bora postmodum judicavit Hebrazos annis 40. Deinde
servierunt Madianilis annis 7. Deinceps Gedeon ju-
dicavit annis 40, Abimelech annis 5, Thola aunis
22, Jair annis 22. Postea Hebrai servieruut Phili-
stinis et Ammonitis annis 18, Jephte in libertatem
antiquam assertos judicavit annis 6, Esbon annis 7,
Ailon annis 10, Abdon annls 8. Postea servierunt
alienigenis annis 40. Deinde Samson judicavit He-
brzos annis 20, deinceps pax Hebrzis fuil annis
40. Inde Samira judicavit Hebrzos anno 1, Elis
annis 20, Samuel annis 12.

25. Annorum series a Saule usque ad caplivilg-
tem. — Judicibus successere reges, quorum primus
fuit Saul, qui regnavit annis 20. David pater noster
regnavit annis 40. Inveniuntur itaque anni 496 de-
currere ab Isaac usque ad regnum Davidis. David (ut
diximus) regnavil annis $0. Salomon, tenipli ex Dei
praescriplo conditor, regnavil annis 40. Roboam re-

p Bravit aunis 17, Abias regnavit annis 7, Asa regna-

vit annis 41, Josaphat regnavit annis 25, Joram
regnavil annis 8, Uchozias regnavit anno 1, Go-
tholia regnavit annis 6, Josias annis 40, Amasias
annhis 39, Ozias annis 52, Joatham annis 16, Achaz
aunis 17 , Ezechias annis 29, Manasse annis 55,
Amos annis 2, Josias annis 31, Ochas mensibus
tribus. Post hune Joachim annis 44. Tum alter Joa-
chitn mensibus 5 et diebus 40, Sedecias annis 11.

Reg. Habebant alie editiones &avd'.

(34) Ordpar:. He%. bvopa. Mox I'ofovof posui
post Felluns pro Fovefadfi.

(d2) "Erecur %6, Fellus posuil Ezeow yY'.

(36) rotodla.. Sic emendavit Fellus, Editi habe-
bant ToBoviih el mox pet & tootov.
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Sub idem tempus cum populus Judaicus perseve- A Etzoev ve', petd 8 Todrov "Apwe Exéay dusl, perd

raret in peccalis, nec peenilentiam agecel , ascen-
dit ut prdictum fuerat a propheta Jeremia, rex
Babylonis in Judxam , nomine Nabuchodonosor.
897 Hic populum Babylona transtulit, et templum,
guod Salomon exstruxerat, destruxit. Babylone fue-
runt Judzi annis 70. Tempus igilur universum a
condito homine usque ad transmigrationem Baby-
lonicam compleetitur onnos 4954, menses sex et
dies decem. QQuemadmodum Deus preedixit per Je-
remiam prophetam populum Babylonem caplivum
ductum iri, presignificavit eos reversuros in fer-
ram suam post annos 70. Explelis igitur annis 70,
regnun Persarum Cyrus adipiscitur, qui secundum
Jeremix prophetiamn, altero regni sui anno edictum
scripto consignatum promulgat, ut Judzi omnes,
qui in suo imperio essent, patriam sedem repele-
rent, et templum Deo instaurarent, quod prediclusg
rex Babylonis everterat. Ad hee Cyrus divinis jussis
obtemperans, in mandatis dedit Sabessaro et Mi-
thridati satellitibus suis, ut vasa ex templo Jud==
a Nabuchodonosoro exportala restituerent el repo-
nerent in tlemplo. Anno igityr secundo Cyri com-
plentur anni illi septuaginta a Jeremia pradicli.

6t Toutov 'lwaiag Esestv Aa’, petax 62 toutov 'Oyds
prvas Y. Metx & toutoy Twaxsip étr ', "Eneacae
Twaxsly Etzpng pivag Y, fiucoas !, petd 6 touvov
Ledexlag Etn a'. Meza 82 toldtoug tobs Bastkels (37)
Sizpévovrog ToU Axol Eml tolg dpaotripacy, xal ph
peTaveouytog, xasd mpopnselav ‘lrpsplon, &vibn eig
thv Tloudaiav Bagiels Bafulavog, Bvopa Nabouyo-
govégop. 00t0¢ per@unae tov dabdv tov lovdalwy elg
Bafuldva * xat tHhy vady xatdotpedev, Gv Oxodopfixey
odoubv. "By &t ©ff petowxzaia Babukiwog, 6 Aabg
¢moingev Evm o Tiverat olv péypt 13 mapoxesiag
tv 1i Babulvog & wavia Bt §5vi (38), pivec s
fipfpat V. "Ov tpémov 8t 6 Beds mpoeine & 'lepe-
plou Tol mpoghrou, tHy Aadv alypalwstislfvar elg
Bafuliiva, oltwg (39) mpoeohpave xal ©h ndktv mav-
edbziv abtols elg thy YRy altov petd o Erm. Te-
hetoupdvery (40) odv o Etidv, ylvetar Kipog Baatiely
Hepsiov, 8 xatd shv wpogpnaclay “lepzplov, deutépy
Ezer TR Pacidelas abtou Exfipule, xeketwy &' 2y-
Ypdowy toug 'TouBaioug mévrag, Tobs bBvrag dv T
Bagtiefz alrol, tmatpépety elg thy favtav (41) yo-
pav, xat T Be® dvorxodopsiv Thv vadv, dv xalnpfxet
Basideuc Babulivos 6 wpoetpnpévog. Mpds rtoutolg

8t & Klpos, xat' Aynéhevaw 1ol Heol, mposétae Labeaadpy xat Milpibaty ol IBiorg swpatogidaly, <&
axedn & Ex 1ol vaol tol (42) tRg 'TovBalag Anpbévia Omh Tol Nabouyolovéoop dmoxousBijvar xal dmove-
07 var sig by vadv. 'Ev 70 olvdzutépy Erei Kipou (43) mhnpoutar 7 o' Etr, 7@ mposipnpéva Omd <ol ‘lepe-

plou.

26. Quantum intersit inter Hebraworum el Greco- ¢ 26. "EvteUlev dpdv Eott midg dpyavdrepa xal din-

rum docirinam et historiam. — Hinc perspicere licet,
quomodo anliquiores et veriores demonstreniur
sacez apud nos liltere, quam Greci et Agyplii, et
si qui alii exstilere, historiz scriplores. Herodo-
tus enim et Thucydides et Xenophon et plerique
alii historici, initium fere seribendi a Cyri et Darii
regno fecerunt, cum de anliquis et primis lemnpo-
ribus nilil possent accurate dicere. Quid enim
magni dixerunt, si de Dario et Cyro, qui reges apud
barbaros fuere, aut de Zopyro -et Hippia qui apnd
Greecos, aut de Atheniensium et Lacedzmoniorum
bellis scripsere, aut de rebus a Xerxe pgestis aul a
Pausania, qui in Minerva templo pene fame necatus
est ; aut de Themistocle et bello Peloponnesiaca;
aut de Alcibiade et Thrasybulo? Neque enim mihi
propositum est loquaciler omnia persequi, sed an-
norum a mundi creatione numerum demonstrare
el operosas ineplias scriplorum arguere, quippe
cuin mec viginti mille myriades annorum [uerint,
ul Plato pronuntiavit, totidem a diluvio ad suam
wlatem annos effluxisse decernens ; nec quin-

(37) Tet¢ Bacileic. Articulum suppeditarvit cod.
He%.s aunlo post Reg. habet dvdpar:.

(38) ,A7eé’. Sic emendavit Fellus. Editi émve.

i:’iﬂ; Ofrws. lta Reg. Editi olros.

§0) Tedsovpébrwr. Reg. terewwpévorv. lhidem
Fellus emendavit quod in editis habebalur v &zwv.

(#1) 'Eavran. lla Reg. Editi tauol.

$ﬂ Naov rov. Articulum suppeditavit Reg.

(43} Kvpov. Sic posuit Fellus pro Aapziou, Paulo
aute dicebat Judzos Babylone aunos 70 [uisse.

Béotepa Beixvutar =& iepd ypappota & xaf’ fpds
elvar Tov xa’ "EXnvag xat Alyurntioug, | xal tivwy
Etipwv lotoploypagwv (44). "Hpbbotog yap xat Bou-
xuBldng, | xat Eevopamv, | émuwg of @hot ictoployple
got, of mizioug fpfavro ayedby and ths Kipov xal
Aapeiou Bagudelag dvayplpety, ph eSuayucavre; Tov
ralatov xal wpotipwy ypdvwv th dxpihiic einelv. T
Yap péya Epagsay el mepl Aapelou, xab Kdpau, tiv
xasd Bapbdpoug Baguiéwy, elmov, 7| xal’ "Elinuvag,
Zwnipou (45) xal Iwwiov, f tols '"Abnvalwy xal Ax-
xsBatpoviwy moképoug, | tds Zépou wpdfecs, A Hav-
aaviou tob Ev T tepdver T "ABnvas A xevduvei-
cavto; Giaplaphvar, §| T4 mepl Bzpigroxida, xal thy
mhlepov tdv Hedomovwroiwv (46), i & mepl "M~

N Gudhny -xal  Bpasifioviov ; 09 ydp mpdxatar fulv

Uhn mohudoylag, dkka elg ©o pavepasat thy tay ypd-
vy amdh xatabolls xéopov moodrnra, xal EléyEat
Thv patawmoviay xal givaplav tov ouyypapéwy,
o7t obx elaly ey olte duopdoia puprddeg, wg M-
wwv Epy, tauta a&md xataxluouol Zwg v aldtol
fpivwy, Tosalsa Evn yeyeviobar Soypatilwv: olits

(44) "Toropoypdpwr. Sic emendat Regius cod.
quod editi habebant # el xai twvag tzépoug “Tasopio-
vpazovs."Hzou ydp.

(45) Zwmvpov. Hoc nomen posuil Fellus ante
elmov et ejus loco substituit Heiwsiatpiwou. Mox de
Pausania sic loquitur Theophilus, quasi fame non
interierit in templo Minerve, sed periculo Lantum
objectus fuerit.

(46) Tér Medozorraoiuwr. Reg. sowv.
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unv &' pumales, xal oz’ (47) Eon, xald wpoeipfxa- A decim myriades et trecenti sepluaginla quinque

pey "Amodiwvioy thy Alydmriov lotopelv: o8t dyév-
vntog 6 xdspog Eoth, xal altopatiopds Ty maviwy,
xafivg Mulaydipas xz2\ ol lotmol wepiuaphxasiy *
&\ piv olv vevwntdg, xat mpovolg Srotxeltar omh
ToU motfizavros T& wavta Bcouc xal 6 wdg ypivos
xal =& Evn Beixvutar, toutor; Bovlopévoig (48) mel
Beolar o) dinbeia. MA mwg odv 865w plv péypr Ki-
pov Bednlwxévat, towv 88 petall ypovwv dpekely, g
ph Eyovreg dmobeilal, Beov mapéyoviog, xal Thv
ESne yplvov Thy Tdfw mpdsopar, xatd tH Suvatdy,
E{nyhoaahat.

27. Kipov olv Basthelsaveog Erzoe x0' (49), xal
dvatpeBiviog Omd ToplpiBos v Magsayetig, véze
obomg 'Olupnidlog Einxogthg Seutipag - Exrote fioy
ol Puwpaio ipeyadivovio, 100 Beod xpativoviog
abTolg, Extiopivns tnc 'Popng Omd Pwpdiov, tob
Tadhs letopoupévon "Apswg xal ‘liiag (50), "Oiup-
@bt O, 75 =pd o xal o' (51) Kadavéov Matwy, v
Eviautol téte Sexapfvou aptBpoupivou., Tot ouvKupow
tehzuthigavtos, ws Eplnusv elpnxévar, "Olupmadt
Einxooth xual Seutépy, yiverar xaipds amb xelstwg
Pupng &t ox', O xal (82) Popaiwv fipke Tapxi-
viog Zounepbog Tolvopa, 8¢ mpwrtog tiwptae "Pupaious
Tivdg, wal mallac Sifgleipe, xol omadeviag tyyw=
plovg trolnaey - Evy phyv xal tag napbévoug Bragbel-
pwy Tphs Yapov L6idou. Aw olxelwg Zolnzplos Eaif-
On = Pwpaixf yiwesy Eppmvevesar & vaspmi-
garoc. Alth; yap mpotog Edoypatios tobs domalo-
pévoug adthv, Umd Etépuu  dviasmalesfar.  "0g
t6asideugey Eszqiv we'. MeO' “Bv Fplav Eviatow
Omazot, yihlapyor § dvopavépor Etemv uvy, Gv 3
dvbpata xatahéyety moil xal mepiashy hyelucha. Ei
Y2p T Povdetar palelv, ix tov dvaypaziv elpf-
oxt wv avéypade Xploepog 6 Nopevdhdzwp (53),
amcisullcpog yevdpevog Alpmiiou Difpov , 8¢ amd
xtlozws ‘Popng, péypr g wehevrng (54) wol 16lou
matpwvog attoxpatopo; 00fpou, saphs mdvra dvé-
vpads, xat T dvépata xal tolg ypbvous. 'Expamy-
gav obv ot "Pupaiwv (55) tviadsowor, O3 gapsy, Eteoty
wy'. "Emetta obtwg fpav ol abroxpitopss xaloy-
pevol* mpwtog I'alog 'Indig &5 tbasikevoey Em v,
prvag &, Yuépag 25, "Eneiza Alyovatog E1n ve?, ui-
vas &, fipépay wlav. Tibéping Etn xf'. elza TI'dioc
etepog Ewn Y, pivag v, fpépac 0. Kladdiog Bty xY',
pivag ', fipdpag x8'. Népwy &t oy, pivag o, fipé-
pas xn'. Farbag Emn ', pivas {7, fipépac ¢'. 00wy

(47) Toe’. Supra n. 46 Apollonius dicitur nume-
rasse quindecim myriades el annos ler mille et
scpluaginla quinque.

48) Tovreue Bovdopéroie, Leg, tais Boviopévarg.

49) "Erect x¢r. Editi habebant tpuaxovra 6xzw,
sed manifestum errorem sustulit Fellus, quia id
nec cum Theophili chronologia neec cum aliis seri-
ptoribus conciliari-posse videbatur, Observat aulem
annos 29 a Theophilo assignari, non 30, ul apud
alios scriptores , quia Theophilus initium nume-
randi ducebat a libertate Judieis concessa. ldemn
emendavit quod in editis legebatur ind puptadog v
Mecoayyiz. (Meagayyiatic Reg.)

" (50) 'Lilac. Addit Reg. o; &4 =wvzg Plag Sul-
as.

Parrorn. Gr. VL

anni, ut Apollonium ALgyplium narrare diximus :
nec mundus ingenitus sit, nec fortuito omnia feran-
tur quemadmodum Pythagoras et cateri nugati
sunt; sed genitus et providentia regatur ab eo qui
omnia creavit Deo; ac tempus omne et anni facile
demonstrentur his, qui veritati obtemperare volunt.
Ne videar igitur demonstrationem ad Cyrum qui-
dem perduxisse, qua autem consecula sunl tem-
pora negligere, eo quod ea demons!rare non pos-
sim : Deo juvanle consequentivin quoque lemporum
ordinem-conabor quoad polero exponere.

398 27. Anmi Romanorum wusque ad obitum
Marci Aurelii.—Cyrodgitur post regnum annorum 29
a Tomyride apud Massagetas occiso, olympiadg

B sexagesima secunda, jam tum Romanx res cresce-

bant Deo eos confirmante, eum Urbs a Romulo, qui
Martis et lli® filius perhibetur, condita fuisset
olympiade septima, undecimo Kalendas Maii, quo
tempore annus decem mensium numerabatur, Cyro
igitur, ut jam diximus, Olympiade 62 mortuo, fit
tempus ab urbe condita anni 220, quo lempore re-
gnabat Tarquinius cognomine Superbus, is qui pri-
mus Romanos nonnullos ejecit, pueros vitiavit, ac
eives spadones fecil ; imo et virgines post stuprum
in matrimonium dedit. Hine proprie Superbus Ro-
mana lingua dictus est ; quod idem sonal ac Griece
unspfigaves, arrogans, Is enim primus saneivie u:
qui se salutarent, ab alio resalutarentur. Regnavis
annis 25. Post cum inceeperunt annui consules
tribvni el mdiles annis 455, quorum nomina recen-
sere longum ¢t supervacaneum putamus. lee enim
si quis discere velit, reperiel in commentariis quos
Chryseros scriptos reliquit nomenclator, M. Au-
relii Veri libertus, qui ab Urbe condita ad obitwmn
patroni sui, imperatoris Yeri, ¢lare omnia deseri-
psit el nomina el tempora, Romanis igitur prefucre
annui, ut diximus, magistratus annis 453. Posten
Imperarunt ii qui imperatores vocati. Primus
C. Julius imperavit annis 3, mensibus 4, dicbus 6.
Deinde Augustus annis 56, mensibus 4, die uno,
Tiberius annis 22. Tum Caius alter annis 3, men-
sibus 8, diebus 7. Clandius annis 23, mensibus 8,
djebus 24, Nero annis 13, mensibus 6, dicbus 28,
Galba annis 2. mensibus 7, dichus 6. Otho mensi-

D bus 3, diebus 5. Yitellius mensibus 6, diebus 22,

Vespasianus annjs 9, mensibus 11, diebus 22. Titus

(51) ¢ xal a'. Sic emendavit Fellus quod legeba-
tur in editis, v xat . lta legendum probal auctori-
tate Plutarchi Vit. Romuli et Julii Solini qui Ru-
mam undecimo Kalendas Maii wmdilicari ceeplam
esse dicunt.

(92) "Q2 xai. Fellus scribit "Q xawpd.

(53) 'O Nopevxdarwp. Reg. Xpisepwg xab &ader,
tv 6 piv Kldzwe. Codex Bodl. 6 piv Kidzwp. Ex
quo Fellus apte emendavit id quod in edilis lege-
batur, Xpigeptws, v é piv Kpatwp.

(4) Méype tne redevene. Wa Reg. Editi piyne
TIAEUTTS.

(93) O "Popaiwr. Articulum suppeditavit Re-
grus codex.
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bus 5, dicbus 6. Nerva anno uno, mensibus 4, die-
bus 10, Trajanus annis 19, mensibus 6, diebus 16,
Adrianus annis 20, mensibus 10, diebus 28. Anto-
ninus annis 22, mensibus 7, diebus 6. Yerus an-
nis 19, diebus 10. Tempus igitur Cesarum usque
ad mortem VYeri imperatoris est annorum 237,
dierum 5. A morte igitur Cyri el regno Tarquinii
Superbi, ad mortem imperatoris Veri vniversum
tempus colligitur annorum 744,

THEOPHILI EPISCOPI ANTIOCIHIENL
annis 2, dicbus 22, Domitianus annis 15, mensi- A pfvag ¥, fudpas . Obizdddog pivag o',

1104

fijrépas
xf', Obeamaaiavhe Exn 6, pivag wa’, fpépag x6'. Ti-
1o £t B, fipdpas 6. dopetiavdy Etn w2, pives
e, finegas ¢’ Nepovag Eviavtdy, pmvas &, fipcpas v.
Teatavis Exn o, pRvas £3, fipépas 1g'. "Adpravdg
Etn #, pivas v, fpépas xn'. "Aviwviveg Etn x@,
prvas &', hudpag ¢’ ObTpog Exn o, fipépag v. Ti-
vetat ouv & ypdvog Twv Katcagwy péyor Obfpou al-
TOxpATORnG TEALUTTS ETv) oAl (D6), fpdpal €. 'Amd
odv ¢ Kipou teheutte, Pwpaiwv 8 apyig Tapxu-

viou Toumépbou, péypt teheutfs altoxpatopos OUfpou, ol mposiphwapev, 6 wds ypdvog cuvdyetar Etq

pud'.
28. Precipua chrenolegice capita summatim ex-
posita. — A mundo autem condito sic universum

98. 'Anh 6t xatabokTs xdopou 4 ndg ypdvog xepa-
dawwbors oltw xataystat. 'Amd xtiszwg xdopou Ewg

tempus summatim deducitur. A mundo condito ad B xataxivepon éydvovio Ern Boph’. "Amh &t 100 xata-

diluvium, anni fluxerunt 2242, A diluvio usque ad
susceptum a proavo nostro Abrahamo filium, anni
1036. Ab Isaac filio Abrahe usque ad populi in
deserto cum Moyse commorationem, anni 660, A
morte Moysis et Josue filii Nave principata, usque
ad obitum Davidis patriarch, anni 408. A morte
399 Davidis ¢t regno Salomonis, ad populi trans-
migrationem in terram Babylonis anni 318, men-
ses G, dies 10, A Cyri regno ad mortem imperato-
ris Aurelii Yeri anni 744, A condito mundo umver-
sum lempus collectum annos exhibet 5698, et qui
excurrunt menses ac dies.

29. (Quam inigue novitas objecta Christianis. —
Collectis igitur temporibus, iisque ommibus que
diximus, videre esl antiquitalem propheticorum li-
Lrorum et divinitatem doctrinie nostre, Nec sane
recens hiee doctrina, nec institula nostra, ut qui-
dam existimant, fabulosa et mendacia, sed longe
antiquissima et certissima. Nam el Beli Assyriorum
regis, et Croni Titanis Thallus meminit, Belum re-
forens cum Titanibus adversus Jovem et deos, qui
ab ejus partibus stetisse dicuntur, bellum gessisse.
Quo in loco aiunt Gygum superatum fugisse Tartes-
sum : qui quiden in ea regione regnavil quE nunc
Attica , lum vero Acte dicebatur. Cxleras autem
regiones et urbes, a quibus suas appellationes ha-
buerint, necessarium non arbitror recensere, pre-
sertim apud te qui in historiis versatus es. Liquet
igitur Moysen antiquiorem esse omnibus s “iptovi-
bus (nec vero ipsum solum, sed etiam plerosque
post eum prophetas), et Crono et Belo el bello Tro-
jano. Nam secundum. Thalli historiam Belus anti-
quior invenitur bello Trojano annis 522. Moysen
aulem annis nongentis vel etiain mille ante bellun
Trojanum exstitisse supra demonsiravimus. Gum
autem Cronus et Belus ®quales fuerint, plerique
quis sit Cronus, auL quis Belus ignorant. Ac Cro-
num quidem nonnulli colunt, et eumdem Bel aut

56) "Etn cA{. Reg. &t =7, ‘

87) Bactlelag. 1ta Reg. Editi fastaiwg.

58) Zurndpacpévwr. lta Regius codex. Fellus
gumpanivev. Edili suvnpaspivev. _

() "Hrewndelo. Sic Regius cod, Editi Entnbeis.

{0) dfadr éoze. Nec suppeditavit idem codex.

XAUTHoD Ewg Toxvoyoviag 'Abpakp tol mpomdtopog
fipwy &t ahg’. A & 'loadx <ou mawdhe "Afgadp
Bwg ob 6 hadg aby Mwist Ev 1) Epfpe Siétpbey, oy
1§ "Amh Gt g Mwisdwg sedeuthc, apyns 6t 'Insob
viot NauT, péypr sehevtns Aabif Tou matpiapyou,
E=n uvlr'. 'Amd &% 1ijs tedeuthig Aabis, Bagticiag (5T)
8t Lohoptvoc, péyxot g magoixlag tou danu iv 1H
Ra€uiiivog, Etn e, wivie o, fipépar . "Amd 6t
i Kipouw apyms péypr abmuxpatopng Avpmilew
O4fipoy wedeusiis Ety Ypd'. "'Opou and xsigews xd-
ouou guvayovar t& wavia Etn eyl xat ol tmitpé-
yovteg pijves xal fipépat,

29. Tav odv yplvwy xal Ty elpnpdvev dndvtwy
suvnfgotspdvev (58), dody EgTi Ty dgyatdtnra Toy
mpoenTiX@y ypappdtwy, xat iy ladinta Tou map'
Hpiv adyou, Gt ed mpdagates & Adyeg, olte phy 1d
xafl’ fuds, wg oiovtal Tiveg, pulndn xol deudy datiy,
dhnd piv odv dpymdbripa xat ahnbistepa. Kat
yagp Bfdou 1ol "Aogupivv Bagiredgavrog, xat Kpd-
vou Tou Titdvos Odhiog méuvnTar, gasxwy thy Ba-
aov memodspxévar sly tolg Terdot mph tov Ala, xal
toug gy altd) Beobg Aeyopiveus, Evida gmoiv, xal
6 I'ivoc fzrnbzlg (59) Epuyev ciy Taptnoolv, térs
ulv tijg ywpag txzlivng ‘Axtig xknfzlomg, viv &t
‘AtTieTig mpoasayopzuopivrg, fs 6 Tiyos tdts Hple.
Kal tdc Aormag 8% ywpag xat wohheig, &y’ ov Td;
wposwyuing Esyov, 0ix dvayxaloy mﬁnﬁpﬁﬂu HATAAE-
yew. pdiisTa mehs ot tdv tmistapevoy Tig iatoplas.
"0t wiv ooy dpyardzepos 4 Mwlotg Selxvutar amav-
Ty guyypaglwy (olx abthy 68 pdvog, aiid xat ol
mhclous peT’ abthv mpogTTal yevopevot), xat Kpdvou,
vat Bhisu, xal ol "lhiaxst nehépov, Gnadv Eate (60).
Kazd yap v Oddiou (61) lazopiav & Bries mpoye-
vistepog elplonctar tod Thiaxsl mohépou Eteqt Tx6
"Ore 8t mpds mou Eveoe 2§ xat yukiows (62) mpodyer
& Mwiang tiig 100 "Thaxal dlwesws, v Toig Emavw
Gzdnhixaney. Tob 88 Kpbvou xal tou Bfidou guvax-
pacdvtwy Hubss, of maeloug olx Emistaviat <ig

(61) @cllcv. Citat hunc Theophili locum La-
cltuntius sub finem lib. 1.

(62) 2' i xat yidiorg. Hujus loci vulnus sanavil
codex Regius. Habebant editi 7' xat &', Codex Bodl.
%z 3. Supra dixit Moysen nongentis aut mille am.is
seniorem esse bello Trojano.
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totwv & Kpives, §) tlg 6 Byjdog. "Evior pdv sébovrar A Bal appellant, ii preserlim qui regiones orieniales

tov Kpdvov, xal woutov adtdv dvopalovat Bhl, xal
Bak, pdhisza of olwolvreg ta dvatohixd xhipara,
ph Twoaxovesg pfite sl Eotv & Kpdveg, pfite tig
Eatwv b BRdog. Dapd & 'Pwpalerg Zatolpvog dvopa-
fetar obbE Yap abtol ywvwoxovawy wic Eativ abtov
mpérepoy, & Kpdvog § 6 BRL "Oxy pév oy dpyh tdv
‘Qhopmiaboy, awd lpitov (63) paslv Eoymxdvar wny
Opnoxeiav, xata 82 wwag &md Alvou 3¢ xal "Duog
tmexdfiln. "0 ptv elv aptOpde TGv Ezdy, xal "Okup-
mdBwy g Eyzu thy TaGw v tols Emavw Bz8nidixa-
pev. Thg pdvoly dbedzntog thv mag’ dpdv (64) mpay-
pétwy, xal Tev ypdvay, thv mavrz agliply, xatd
td Buvathy, olpar t& vov axpibg elprisba. El yap
xal Zhafley (65) fpov ypdves, el tiyo clmely,
Etn v, 7 ¢, 7| xal o’ (66), od pév wor puprdles, #
yiitadzg Erov, xabog mpoztphxam  Mhdzwy xat
'‘Arolddviog xal of dowmel, devfag dvaypdyavreg.
"Ormzp fipcis 75 dupibi; fowg dyveolpev dmdviwy THV
Ezwv thv pllpdv, Sta 5 pn dvayeypagbar v zai;
lepais Piflotg Tolg Emuspéyoviag pyvag xal fipag.
"071 88 (67) mzpt v gapey ypivwy Fuvgézt xat Bipw-
geg, 6 mapx XalGaiowg riosopnTag, xdl pnvisag "E)-
anor’ taXaklaixd ypappata, g dxohovlwg Tivacion-
xe T Mwisst, mepl e xataxivspol xal Etéptv moi-
Awv titatopmye ETt phv xal ol wpophtate, ‘leps-
pla xatl Aavinh olpswva Ex pipnug elpnxs. Tov yap
gupbavrwy (68) tols 'louBaiog O tob Baoidéwg
BaBudwvinwy, dv abths dvopaler ‘Afofascapov, xé=-
xantar 6t waod ‘Ebpaloig Nabovyodovioup, pépwm-
Tt Eve 68 (69) xal mepl toU vaou iv 'leposondpsis,
w¢ honpeslar Omd tou Xalbalwy Bastiéws: xab &1t

incolunt, nec lamen sciunt quis sit Cronus aut
Belus. Apud Romanos Saturnus vocatur; nam nec
ipsi uter sit antiquior , Cronus aut Belus, sciunt,
Quod aulem spectat ad olympiades, quodcunque
eis 1nitium assignetur, ab Iphito cultum et sole-
mnilatem habuere, aut, vt alii volunt, 2 Lino qui eg
[lius cognominatus est. Numerus annorum et olym-
piadum quem ordinem habeat, supra demonstravi-
mus. Rerum ergo nostrarum anliquitatis et anno-
rum numerum omnem arbitror, quam fieri potuit,
accuralissime comprehensum. Alque ul nos latuerit
tempus, verbi gratia, annorum 50 aut 100, autetiam
200, non tamen annorum millia aut decem millia, ut
Platoni et Apollonio et celeris mendacibus scripto-
ribus placuit. Ac nos quidem fortasse omnium an-
NOrum numerum accurale non scimus, (uia in §a-
cris litteris descripti non fuere superfluentes menses

‘et dies. Quod autem spectat ad ea, qua dicimus,

tempora, consentit el Berosus, qui apud Chald=os
philosophatus est, et Graeis cognoseendas tradidit
litleras Chaldaicas. Is Moysi consentanee non-
nulla 200 dixit de diluvio et pluribus aliis histo-
riis, atque etiam cum prophetis Jeremia ¢t Danie-
le ex parte consentit, Nam eorum quae Judzis eve-
nerunt sub rege Babyloniorum, quem ipse Abobas-
sarum, Hebrai Nabuchodonosor appellant, mentio-
nem fecit; adhue etiam et templi Hierosolymitani,
quomodo a rege Chaldzorum solo auatum sit, at-

C que ut fundamentis templi anno secundo regis Cvri

jactis , rursus anno secundo Darii regis templum
absolutum fuerit,

Kipou 1 Gebtzpov Etog Basdedsaviog tou vacu twy Bepeliwv teBéviwv, Aapelov mditv Basuielsaviog td

Sevzepov ETog, & vabg Emetedéaln.

30. Tov 68 trg dinlelas lotopiiv "Eldmves od
pépvmvTar mpotov piv i@ T viwatt altolc Tow
YERUpatwy TN¢ epumaiptag perdyous yeyevnafar: xal
abtol dpoloyouot, pdaoxovies Td yYpaupata ebpnabat,
ol ptv mapa Xaldatwy, ol 8t map’ Alyumtivwy, Gikot
& al dmd Pavvixwy (70) Gedespov, Hre Emratoy, xad
mwralous:, wzpl Bzob pn mowupever TRy pveiav, @kl
mepl pataiov xal avepeitv wpaypdtwy. 00tw wey
Tap xal ‘Opfpou, xat ‘Havgou, xal Twy Aotrwy moy-
TV guaxmg pépvrviar tng 68 o dgbapTou xal
pévou Beol G43ns ol pdvov Emekdloveo, &hh xal xate-
Addnoay: ETu piy xal tobg ozbopivous altdy thiwiay,
xal t4 xaf’ fuipay Sunxougtyt ol @nv ZARX xat Toig
ebgpeveg UBpicovat thy Bedy, dbka xal Tipiag mifiia-
gi* Toug GE omeubovtag mpbg dpsthy xal agxouvtal
Blov 850y, odg pev Ehbofidinaay, ol 62 tHavatwaay:
xal Zwg Tou Gepo wpols alxispols meotfiahacuat. A
of TotoUTol Avayxaiwg Amwisgav v sopiav ToU

(63) "Ipirov. lla emendavil Fellus. Editi Eigitou.
Cod. Reg. "Yepitou. Mox editi Eaynxe. Cod. Reg. ut
in textu,

(64) Magp’ vjene. Reg. Opiv. Sed legendum apyacd-
TGS TWY Rags TRiv.

(65) "Hywn~. Malim #pdc.

(66) "H xal ¢'. lud 7 suppeditavit codex Regins.
Mox idem xafx =poctpfizas:.. Mox videlur legen-

30. Duplex causa cur nostros scriptores non com-
memorent Greeci, — Historiarum ad veritatem per-
tinentium Greci non meminere; primum gquidem
quia recentes ipsi litlerarum cognitionis participes
facti sunt; quod quidem ipsi confitentur, dum lit-
teras dicunt inventas, alii quidem a Chald=is, alii
vero ab /Egyptiis, rursus alii a Pheenicibus ; deinde
vero quia aberraverunt et aberrant, dum Dei men-
tionem non faciunt, sed imanium et inutilium re-
rum, Sic enim Homerum et Hesiodum et reliquos

D poetas libenter commemorant; al incorrupli et uni-

¢t Dei gloriam non modo oblivioni tradiderunt, sed
etiam maledictis impugnarunt; adhuc etiam et Dei
cultores perseculi sunt et quolidie persequuntur;
quinetiam iis qui canora voce convitiantur Deo,
premia et honores posueruni; qui aulem properant
ad virtulem et sanclam vilam exercenl, horum alios
lapidibus obruerunt, alios interfecerunt, ac eos

dum zic =5 axpibic. Prepositio facile omilli po-
tuit ob similem sonum syllabz praecedentis.
67)" 0zt &¢. Legendum videtur Exe 62,
f{iﬂ Tow cvpéarcwv. la Reg. Editi =& sup€avta.
(69) "Ere &¢. Hee suppeditavit Regius codex.
(70) "Azo Powvixwr. Legendnm videlur und Pot-
vidwY,
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hactenus crudelibus erbciatibus subjiciunt. Quare A Beol, xat thv @hfBeiav ody ebpov. El odv Poller,
tales homines mecessario amiserunt sapientiam  &xpiboig Eviuye tovtolg, omwg oyxiig cupbolay (71),
Dei, nec verum invenernnt. Si vis igitur, hee dili-  yq) dppabova tijg dindelag.

genter evolve, ut habeas symbolum et pignus veri-

tatis.

(11) Edpuboldor. Hee de baptismo intelligit Fellus; sed compendium et pignus veritatis consigna-
tum his libris malim intelligere.

R T ——  — —- —

EPMIOY ®IAOZOPOY

ATAZYPMOZX
TON EEQ SIAOZOPQN

HERMIA PHILOSOPHI
GENTILIUM PHILOSOPHORUM IRRISIO

Ex interpretatione Raphaelis Seileri, pluribus locis emendala.

—

ADMONITIO

BO1 Quisnam fuerit Hermias ille philosophus, qui tot salibus philosophos defricuit, aul quo vizerit lempore, silent antiqui
omnes, nec insunt ipsius libello dijudicandi nole, sed lantnm conjictendt. Recenliorem Justino martyre ac¢ Taliano pro-
nuntiare possumus. Premil eyam vestigia Justini, ejusque verbis el senlenttis wivur pro suis. Fadetur etiam T aliani sm'_rq
imitatus esse, et scribendt nateriom ex hoc Taliani loco (n 20) swnpsisse o Plaloms  decrela sequeris; cece tii
Epicurens sophistt palam el aperte adversatur. Rursus Avistotelem vis seclari; Gbigque Demderily seclator aliquis
conviciatur, » Totus Hermie libellus mifal aliud videwur csse, quam elegens el pevacula lngus Tallant sentenlie am-

ltficalie. ; _ :

; fntiquu:rtrm hujus scriptoris probure possunt cum adhibita refellendorum phi'osophorunt ralio, quorum dissensiones
el cujusque sectw de alits delrahendi studia non videlur tam nativis coloribus pieturus fuisse, misi adhue ejusimodi sectew
el gentiliwm supersiiones viquissend ; lum etiam philosophi titulus Hernue in omnuibus excusts el manuscriplis codicibus
atiributus, ex quo non absurde conjicius eum, ut Justinum, Tatianum et alios ejusmodi, ex philasopho gentili [actum esse
Christianum, ac philosopht tnsiqnia retinmsse. Nedolet etiam antiquilatent, quod gentilium sapeniiam engelis acceptam
referl, quos anliquissimi quique scriplores e celo in lerram delapsos et stupra mulieribus tniulisse, el varias arles ac
scienlias hominibus tradidisse opinall st Ulrum aulem soculo secundo florwerit, ul visum ¢st Caveo, affirmare non
ausim ; nec video cur islo polius quam teriio s@eulo vixisse dicatur. ,

At rejicienda prorsus el refellenda Lanbecii el Tenlzelii opinio, quorum alter Biblioth. Yindohon. lib. v, eiter Exer-
cit. select, Y, p. 228, auctorem hgus [ibri Hermium Sozomenum esse, ecclesiastice Hislovie scriptorem existimant, Sed,
ut observad Caveuns, liwic opiniont reclamat siylus in Hermia nosiro candidus el pellucidus, el ?‘rm‘iis ac leporibus scalens,
in historico simplex el incullus. Reclumat etian philosophi titulus, gui Sozomeno nusquam Iribuilur, nec cum scholaslics
sive advocali arle, quam i3 sequebatur, valde congruil. Nititur Tenlzelins nonnullis Sozomemns adversus philosophos locis ;
sed hanc ralionem Caveus ita infirmam esse conlendil ul, s1 illa valeal, multo poliors jure hic libellus Socrali altribuen-
dus sil, qui mullo uberius guam Svzomenus i phtlosophos invectus esl. . ‘

Philosophiam ab anqelis malis traditam probul cx absurdis et inler se pugnantibus plulosophorum sententiis. Nec de
anime natura (n. 1) nec de ejus unmortalitate (n. 2) ¢l post hane vitam stalu consenfinnt ; sed alu i alias absurdissimas
opiniones abierunt. De principiis cum Anaxagora Parmenides el cum Parmenide Anaximenes pugnat (n. 3). St quis L=
pedoclem sequatur, ab ¢o abducet Protagoras et ¢ Protagora Thales, et a Thalele Anaximander (0. 4). Magna Archelui
[ama {n. $), sed nec e1 Plato assentitur, nec Platont Aristoteles. Pherecydis doctrinam nugas esse clamal Leucippus (n. 6).
Democyito ridenti refragatur plorans Herachtus. Epicirum ridet Cleanthes capite ¢ puteo elalo in. 7). Carneades vt
Clitomachins nilal comprehendr posse contendwnt. Pythagoras ex numerts elementa compomt (1. 8). Quod si in meliendo,
secundum Pythagore placita (n 9}, wiiversa nindo tempus triveris, Epieuras pelel ul alios mundos ac imunieros dume-
tiaris. Ex his concludit (v 10) Hermias philosophiam nuila evidenti ratione nili.




